
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

لۡ   قُ
 

 
 

 



2:80 And they say, "Never will the Fire touch us, except for a few numbered days." Say, 

"Have you taken a covenant with Allah? For Allah will never break His covenant. Or do 

you say about Allah that which you do not know?" 

الوُا۟ ا لن وَقَ َ ن مَسَّ ارُ تَ َّ آ ٱلن ل إِ ا  امًۭ أَيَّ عْدُودَةًۭ  لْۚ  مَّ مْ قُ تُ ذْ َ خ أَتَّ دَ  ا ٱللهَِّ عِن لن عَهْدًۭ َ َ ف لِف خْ أَمْۖ  عَهْدَهُۥٓ ٱللهَُّ يُ  َ ولوُن قُ َ لاَ مَا ٱللهَِّ عَلىَ تَ عْلمَُون   تَ

 

2:91 And when it is said to them, "Believe in what Allah has revealed," they say, "We 

believe in what was revealed to us." And they disbelieve in what came after it, while it is 

the truth confirming that which is with them. Say, "Then why did you kill the prophets of 

Allah before, if you are believers?" 

ا َ إِذ لَ وَ ي ُوا۟ لهَُمْ قِ مَآ ءَامِن ِ لَ ب َ ز أَن الوُا۟ ٱللهَُّ  ُ قَ مِن ُؤْ مَآ ن ِ ِلَ ب ز أُن ا  َ ن َ عَليْ رُون ُ كْف مَا وَيَ ِ ا ٱلْحَقُّ وَهُوَ وَرَآءَهُۥ ب قًۭ لْۗ  مَعَهُمْ لِّمَا مُصَدِّ لِمَ قُ َ َ ف لوُن تُ قْ  تَ

آءَ يَ ِ ب أَنۢ لُ مِن ٱللهَِّ  بْ إِن قَ م  تُ َ كُن ن ي ِ مِن ؤْ  مُّ

 

2:93 And their hearts absorbed the calf because of their disbelief. Say, "How wretched is 

that which your faith enjoins upon you, if you should be believers." 

إِذْ َا وَ ن ذْ َ أَخ كُمْ  قَ ٰـ ثَ ا مِي َ عْن َ كُمُ وَرَف وْقَ َ ورَ ف وا۟ ٱلطُّ ُ ذ ُ كُم مَآ خ ٰـ َ ن يْ ةٍۢ ءَاتَ وَّ قُ ِ الوُا۟ۖ  وَٱسْمَعُوا۟ ب ا قَ َ ا سَمِعْن َ ن ُوا۟ وَعَصَيْ رِب أُشْ ى وَ هِمُ فِ ِ لوُب لَ قُ ْ  ٱلْعِج

رِهِمْ كُفْ ِ لْۚ  ب سَمَا قُ ئْ ِ مُرُكُم ب أْ ٓۦ يَ هِ ِ كُمْ ب ُ ن ٰـ مَ ي إِ إِن  م  تُ َ كُن ن ي ِ مِن ؤْ  مُّ

 

2:94 Say,  "If the home of the Hereafter with Allah is for you alone and not the people, then 

wish for death, if you should be truthful." 

لْ إِن قُ َتْ  ارُ لكَُمُ كَان رَةُ ٱلدَّ ـَٔاخِ  دَ ٱلْ الِصَةًۭ ٱللهَِّ عِن َ ن خ ِ مِّ اسِ دُون َّ وُا۟ ٱلن َّ مَن تَ َ إِن ٱلْمَوْتَ ف مْ  تُ َ كُن ن ي دِقِ ٰـ  صَ

 

2:97 Say, "Whoever is an enemy to Gabriel – it is he who has brought it down upon your 

heart, by permission of Allah, confirming that which was before it and as guidance and 

good tidings for the believers." 

لْ َ مَن قُ ا كَان ۭ رِيلَ عَدُوًّ بْ ِ َّهُۥ لِّج ن إِ  َ لهَُۥ ف َّ َز َ عَلىَٰ ن ِك لْب ِ قَ ن ذْ إِ  ِ ا ٱللهَِّ ب قًۭ َ لِّمَا مُصَدِّ ن يْ َ هِ ب دَيْ ى يَ رَىٰ وَهُدًۭ ُشْ َ وَب ن ي ِ مِن  لِلْمُؤْ

 

2:111 And they say, "None will enter Paradise except one who is a Jew or a Christian." That 

is their wishful thinking. Say, "Produce your proof, if you should be truthful." 

الوُا۟ لَ لن وَقَ ُ دْخ ةَ يَ َّ ن َ لاَّ ٱلْج إِ َ مَن  أَوْ هُودًا كَان رَىٰ  ٰـ َصَ َۗ  ن لْك هُمْ تِ يُّ ِ أَمَان لْۗ   وا۟ قُ كُمْ هَاتُ َ ن ٰـ رْهَ ُ إِن ب مْ  تُ َ كُن ن ي دِقِ ٰـ   صَ

 



2:120 . The Jews and the Christians will not approve of you, unless you follow their creed. 

Say, “Allah’s guidance is the guidance.” Should you follow their desires, after the 

knowledge that has come to you, you will have in Allah neither guardian nor helper. 

ىٰ وَلن َ رْض َ تَ ك هُودُ عَن رَىٰ وَلاَ ٱلْيَ ٰـ صَ َّ ىٰ ٱلن عَ حَتَّ ِ ب تَّ هُمْ تَ لْۗ  مِلتَ َّ قُ إِن ِۗ  ٱلْهُدَىٰ هُوَ ٱللهَِّ هُدَى  ن ئِ عْتَ وَل َ ب أَهْوَآءَهُم ٱتَّ عْدَ  َ ى ب ِ َ ٱلذ آءَك َ َ ج  مِن

َ مَاۙ  ٱلْعِلْمِ َ لك رٍ وَلاَ وَلِىٍّۢ مِن ٱللهَِّ مِن َصِي  ن

 

2:135 They say, "Be Jews or Christians you will be guided." Say, "Rather, the religion of 

Abraham, inclining toward truth, and he was not of the polytheists." 

الوُا۟ ُوا۟ وَقَ أَوْ هُودًا كُون رَىٰ  ٰـ َصَ دُوا۟ ن هْتَ لْۗ  تَ لْ قُ َ هِـمَۧ مِلةَ ب رَٰ بْ إِ ا  ًۭ ف ي ِ َ وَمَاۖ  حَن َ كَان َ مِن ن رِكِي   ٱلْمُشْ

 

2:136 Say, "We have believed in Allah and what has been revealed to us and what has been 

revealed to Abraham and Ishmael and Isaac and Jacob and the Descendants and what was 

given to Moses and Jesus and what was given to the prophets from their Lord. We make no 

distinction between any of them, and we are Muslims to Him." 

ولوُٓا۟ ا قُ َّ ٱللهَِّ ءَامَن ِ ِلَ وَمَآ ب ز أُن ا  َ ن ليْ إِ ِلَ وَمَآ  ز أُن لىَٰٓ  إِ هِـمَۧ  رَٰ بْ إِ لَ  عِي ٰـ إِسْمَ قَ وَ ٰـ إِسْحَ َ وَ وب عْقُ اطِ وَيَ َ أَسْب ىَ وَمَآ وَٱلْ أُوتِ سَىٰ مُوسَىٰ  ىَ وَمَآ وَعِي أُوتِ  

َ ون يُّ ِ ب َّ هِمْ مِن ٱلن ِّ ب قُ لاَ رَّ رِّ َ ُف َ ن ن يْ َ أَحَدٍۢ ب هُمْ  نْ ُ مِّ َحْن َ لهَُۥ وَن  مُسْلِمُون

 

2:139  Say, “Do you argue with us about Allah, when He is our Lord and your Lord, and We 

have our works, and you have your works, and we are sincere to Him?” 

لْ ا قُ َ ن َ ون ُّ حَآج أَتُ ى  ا وَهُوَ ٱللهَِّ فِ َ ن ُ ّ ُّكُمْ رَب آ وَرَب َ ا وَلن َ لن ٰـ أَعْمَ لكُُمْ وَلكَُمْ  ٰـ أَعْمَ  ُ َحْن َ لهَُۥ وَن لِصُون  مُخْ

 

2:140 Or do you say that Abraham, Ishmael, Isaac, Jacob, and the Patriarchs were Jews or 

Christians? Say, “Do you know better, or Allah?” And who does greater wrong than he who 

conceals a testimony he has from Allah? Allah is not unaware of what you do. 

أَمْ  َ ولوُن قُ َّ تَ إِن هِـمَۧ  رَٰ بْ إِ لَ  عِي ٰـ إِسْمَ قَ وَ ٰـ إِسْحَ َ وَ وب عْقُ اطَ وَيَ َ أَسْب ُوا۟ وَٱلْ أَوْ هُودًا كَان رَىٰ  ٰـ َصَ لْۗ  ن مْ قُ تُ أَن أَعْلمَُ ءَ أَمِ  لمَُ وَمَنْۗ  ٱللهَُّ  أَظْ ن  مَ مِمَّ  كَتَ

دَةً ٰـ هَ دَهُۥ شَ َ عِن لٍ ٱللهَُّ وَمَاۗ  ٱللهَِّ مِن ِ ف ٰـ َ غ ِ ا ب َ عَمَّ عْمَلوُن  تَ

 

2:142 The foolish among the people will say, "What has turned them away from their 

qiblah, which they used to face?" Say, "To Allah belongs the east and the west. He guides 

whom He wills to a straight path." 



ولُ ۞ قُ هَآءُ سَيَ َ ف َ ٱلسُّ اسِ مِن َّ هِمُ عَن وَلىَّٰهُمْ مَا ٱلن لتِ بْ ى قِ ُوا۟ ٱلتِ هَا كَان لۚ  عَليْ رِقُ لِّلهَِّ قُ ُ ٱلْمَشْ رِب هْدِىۚ  وَٱلْمَغْ آءُ مَن يَ شَ لىَٰ يَ إِ طٍۢ   صِرَٰ

مٍۢ ي قِ سْتَ  مُّ

 

 

2:189 They ask you  about the new moons. Say, "They are measurements of time for the 

people and for hajj." And it is not righteousness to enter houses from the back, but 

righteousness is  one who fears Allah. And enter houses from their doors. And fear Allah 

that you may succeed. 

َكَ ۞ َٔلوُن  سْ ِ يَ أَهِلةِ عَن لْۖ  ٱلْ يتُ هِىَ قُ قِ اسِ مَوَٰ َّ ِّ لِلن سَۗ  وَٱلْحَج رُّ وَليْ ِ أَن ٱلْب  ِ وا۟ ب تُ أْ وتَ تَ يُ ُ هُورِهَا مِن ٱلْب ُ َّ ظ كِن ٰـ رَّ وَلَ ِ ِ ٱلْب ىٰ مَن قَ وا۟ۗ  ٱتَّ تُ  وَأْ

وتَ يُ ُ هَا مِنْ ٱلْب ِ ب وَٰ أَبْ وا۟ۚ   قُ َ لعََلكَُّمْ ٱللهََّ وَٱتَّ لِحُون فْ  تُ

 

2:215 They ask you what they should spend. Say, "Whatever you spend of good is for 

parents and relatives and orphans and the needy and the traveler. And whatever you do 

of good – indeed, Allah is Knowing of it." 

َ َك َٔلوُن  سْ ا يَ َ َ مَاذ ون قُ ِ ف ن لْۖ  يُ م مَآ قُ تُ قْ َ ف أَن نْ  رٍۢ مِّ يْ َ ِ خ ن لِدَيْ لِلْوَٰ َ َ ف ن ِي رَب أَقْ مَىٰ وَٱلْ ٰـ تَ ِ وَٱلْيَ ن كِي ٰـ ِ وَٱلْمَسَ ن لِ وَٱبْ ي ِ ب عَلوُا۟ وَمَاۗ  ٱلسَّ فْ رٍۢ مِنْ تَ يْ َ َّ خ ن إِ  َ  ف

هِۦ ٱللهََّ ِ مٌۭ ب  عَلِي

 

2:217 They ask you about the sacred month– about fighting therein. Say, "Fighting therein 

is great [sin], but averting from the way of Allah and disbelief in Him and [preventing 

access to] al-Masjid al-haram and the expulsion of its people therefrom are greater [evil] 

in the sight of Allah. And fitnah is greater than killing." And they will continue to fight you 

until they turn you back from your religion if they are able. And whoever of you reverts 

from his religion [to disbelief] and dies while he is a disbeliever – for those, their deeds 

have become worthless in this world and the Hereafter, and those are the companions of 

the Fire; they will abide therein eternally 

َكَ َٔلوُن  سْ ِ يَ هْرِ عَن الٍۢ ٱلْحَرَامِ ٱلشَّ تَ هِ قِ ي لْۖ  فِ الٌۭ قُ تَ هِ قِ ي رٌۭ فِ ي ِ لِ عَن وَصَدٌّۖ  كَب ي ِ رٌۢ ٱللهَِّ سَب هِۦ وَكُفْ ِ دِ ب ِ ُ ٱلْحَرَامِ وَٱلْمَسْج رَاج إِخْ أَهْلِهِۦ وَ هُ  رُ مِنْ َ أَكْب  

دَ ةُۚ  ٱللهَِّ عِن َ ن تْ ِ رُ وَٱلْف َ أَكْب  َ لِ مِن تْ َ وَلاَۗ  ٱلْقَ الوُن َ ز َكُمْ يَ لوُن تِ ٰـ قَ ىٰ يُ وكُمْ حَتَّ رُدُّ كُمْ عَن يَ ِ ن ِ دِي إِن عُوا۟  ٰـ طَ دِدْ وَمَنۚ  ٱسْتَ رْتَ كُمْ يَ هِۦ عَن مِن ِ ن مُتْ دِي يَ َ  ف

رٌۭ وَهُوَ َ كَافِ ئِك ٰـ أُو۟لَ  َ طَتْ ف ِ لهُُمْ حَب ٰـ أَعْمَ ى  ا فِ يَ نْ رَةِ ٱلدُّ ـَٔاخِ  َۖ  وَٱلْ ئِك ٰـ أُو۟لَ ُ وَ ب ٰـ أَصْحَ ارِ  َّ هَا هُمْۖ  ٱلن ي َ فِ لِدُون ٰـ َ  خ

 



2:219 They ask you about wine and gambling. Say, "In them is great sin and benefit for 

people. But their sin is greater than their benefit." And they ask you what they should 

spend. Say, "The excess." Thus Allah makes clear to you the verses that you might give 

thought 

َكَ ۞ َٔلوُن  سْ ِ يَ مْرِ عَن َ سِرِ ٱلْخ لْۖ  وَٱلْمَيْ هِمَآ قُ ي مٌۭ فِ ثْ إِ رٌۭ  ي ِ عُ كَب ِ ف ٰـ َ اسِ وَمَن َّ مُهُمَآ لِلن ثْ إِ رُ وَ َ أَكْب عِهِمَا مِن  َّفْ َۗ  ن َك َٔلوُن  سْ ا وَيَ َ َ مَاذ ون قُ ِ ف ن لِ يُ وَ قُ ۗ  ٱلْعَفْ

َ لِك َٰ ُ كَذ ن يِّ َ ب تِ لكَُمُ ٱللهَُّ يُ ٰـ ـَٔايَ  َ لعََلكَُّمْ ٱلْ رُون كَّ َ ف تَ  تَ

 

2:220 To this world and the Hereafter. And they ask you about orphans. Say, 

"Improvement for them is best. And if you mix your affairs with theirs – they are your 

brothers. And Allah knows the corruptor from the amender. And if Allah had willed, He 

could have put you in difficulty. Indeed, Allah is Exalted in Might and Wise." 

ى ا فِ يَ نْ رَةِ ٱلدُّ ـَٔاخِ  َۗ  وَٱلْ َك َٔلوُن  سْ ِ وَيَ مَىٰ عَن ٰـ تَ لْۖ  ٱلْيَ إِصْلَاحٌۭ قُ رٌۭ لهَُّمْ  يْ َ إِنۖ  خ الِطُوهُمْ وَ َ خ ُكُمْ تُ ن وَٰ خْ إِ  َ عْلمَُ وَٱللهَُّۚ  ف سِدَ يَ َ ٱلْمُفْ  وَلوَْۚ  ٱلْمُصْلِحِ مِن

آءَ كُمْ ٱللهَُّ شَ تَ َ أَعْن َّۚ  ل إِن ٌ ٱللهََّ  ِيز مٌۭ عَز  حَكِي

 

2:222 And they ask you about menstruation. Say, "It is harm, so keep away from wives 

during menstruation. And do not approach them until they are pure. And when they have 

purified themselves, then come to them from where Allah has ordained for you. Indeed, 

Allah loves those who are constantly repentant and loves those who purify themselves." 

َ َك َٔلوُن  سْ ِ وَيَ لْۖ  ٱلْمَحِيضِ عَن ى هُوَ قُ ًۭ أَذ ِلوُا۟  ز ٱعْتَ َ سَآءَ ف ِّ ى ٱلن َّ وَلاَۖ  ٱلْمَحِيضِ فِ ُوهُن رَب قْ ىٰ تَ َ حَتَّ طْهُرْن اۖ  يَ َ ذ إِ  َ َ ف رْن طَهَّ َّ تَ وهُن تُ أْ َ ثُ مِنْ ف  حَيْ

أَمَرَكُمُ َّۚ  ٱللهَُّ  إِن ُ ٱللهََّ  ّ حِب َ يُ ن ِي ب وَّٰ ُ ٱلتَّ ّ حِب َ وَيُ رِين طَهِّ  ٱلْمُتَ

 

3:12 Say to those who disbelieve, "You will be overcome and gathered together to Hell, and 

wretched is the resting place." 

َ قُل ين ِ رُوا۟ لِّلذ َ َ كَف ُون لب غْ َ سَتُ رُون حْشَ لىَٰ وَتُ إِ مَ  َّ هَن َ سَۚ  ج ئْ ِ  ٱلْمِهَادُ وَب

 

3:14 Beautified for people is the love of that which they desire – of women and sons, 

heaped-up sums of gold and silver, fine branded horses, and cattle and tilled land. That is 

the enjoyment of worldly life, but Allah has with Him the best return.  15 Say, "Shall I 

inform you of [something] better than that? For those who fear Allah will be gardens in 



the presence of their Lord beneath which rivers flow, wherein they abide eternally, and 

purified spouses and approval from Allah. And Allah is Seeing of [His] servants – 

لْ ۞ ئُكُم قُ  ِّ ب َ ن ؤُ أَ رٍۢ  يْ َ ِخ ن ب لِكُمْ مِّ َٰ َۚ  ذ ين ِ وْا۟ لِلذ قَ دَ ٱتَّ هِمْ عِن ِّ ٌۭ رَب ت ٰـ َّ ن َ رِى ج ْ ج هَا مِن تَ حْتِ رُ تَ ٰـ هَ أَنْ َ ٱلْ لِدِين ٰـ َ هَا خ ي ٌۭ فِ ج وَٰ أَزْ ٌۭ وَ رَة طَهَّ ٌۭ مُّ ن وَٰ َ وَرِضْ ن ۗ  ٱللهَِّ مِّ

رٌۢ وَٱللهَُّ صِي ادِ بَ َ ٱلْعِب ِ  ب

 

3:20 So if they argue with you, say, "I have submitted myself to Allah , and [so have] those 

who follow me." And say to those who were given the Scripture and [to] the unlearned, 

"Have you submitted yourselves?" And if they submit, they are rightly guided; but if they 

turn away – then upon you is only the [duty of] notification. And Allah is Seeing of [His] 

servants. 

نْ إِ  َ َ ف وك ُّ لْ حَآج قُ َ أَسْلمَْتُ ف هِىَ  ْ ِ لِلهَِّ وَج ِ وَمَن عَن َ ب لۗ  ٱتَّ َ وَقُ ين ِ وا۟ لِّلذ أُوتُ  َ ب ٰـ َ ٱلْكِتَ ـن يِّ أُمِّ مْ وَٱلْ أَسْلمَْتُ نْۚ  ءَ إِ  َ أَسْلمَُوا۟ ف دِ  قَ َ دَوا۟ ف إِنۖ  ٱهْتَ  وَلوَّْا۟ وَّ  تَ

َّمَا ن إِ  َ َ ف ك ُ عَليْ غ ٰـ لَ َ رٌۢ وَٱللهَُّۗ  ٱلْب صِي ادِ بَ َ ٱلْعِب ِ  ٢٠ ب

 

3:26 Say, "O Allah, Owner of Sovereignty, You give sovereignty to whom You will and You 

take sovereignty away from whom You will. You honor whom You will and You humble 

whom You will. In Your hand is [all] good. Indeed, You are over all things competent. 

لِ َ ٱللهَُّمَّ قُ لِك ٰـ ِ مَ تِى ٱلْمُلْك ؤْ َ تُ آءُ مَن ٱلْمُلْك شَ ِعُ تَ ز ن َ وَتَ ن ٱلْمُلْك آءُ مِمَّ شَ ُّ تَ عِز آءُ مَن وَتُ شَ لُّ تَ ِ ذ آءُ مَن وَتُ شَ َۖ  تَ دِك يَ ِ رُ ب يْ َ َۖ  ٱلْخ َّك ن إِ  كُلِّ عَلىَٰ 

ىْءٍۢ رٌۭ شَ دِي  قَ

 

3:29 Say, "Whether you conceal what is in your breasts or reveal it, Allah knows it. And He 

knows that which is in the heavens and that which is on the earth. And Allah is over all 

things competent. 

لْ إِن قُ وا۟  ُ ف خْ ى مَا تُ أَوْ صُدُورِكُمْ فِ دُوهُ  بْ عْلمَْهُ تُ عْلمَُۗ  ٱللهَُّ يَ ى مَا وَيَ تِ فِ وَٰ ٰـ مَ ى وَمَا ٱلسَّ أَرْضِ فِ ىْءٍۢ كُلِّ عَلىَٰ وَٱللهَُّۗ  ٱلْ رٌۭ شَ دِي  قَ

 

3:31 Say, "If you should love Allah, then follow me, [so] Allah will love you and forgive you 

your sins. And Allah is Forgiving and Merciful." 

لْ إِن قُ مْ  تُ َ كُن ُّون حِب عُونِى ٱللهََّ تُ ِ ب ٱتَّ َ كُمُ ف بْ ِ حْب رْ ٱللهَُّ يُ ِ ف غْ كُمْ لكَُمْ وَيَ َ ُوب ن ُ ورٌۭ وَٱللهَُّۗ  ذ ُ ف َ مٌۭ غ حِي  ٣١ رَّ

 

3:32 Say, "Obey Allah and the Messenger." But if they turn away – then indeed, Allah does 

not like the disbelievers. 



لْ عُوا۟ قُ أَطِي سُولَ ٱللهََّ  نۖ  وَٱلرَّ إِ  َ وَلوَّْا۟ ف َّ تَ ن إِ  َ ُ لاَ ٱللهََّ ف ّ حِب َ يُ رِين ِ ف ٰـ  ٱلْكَ

 

3:61 And if anyone disputes with you about him, after the knowledge that has come to you, 

say, “Come, let us call our children and your children, and our women and your women, 

and ourselves and yourselves, and let us invoke Allah’s curse on the liars.” 

مَنْ َ َ ف ك َّ هِ حَآج ي عْدِ مِنۢ فِ َ َ مَا ب آءَك َ َ ج لْ ٱلْعِلْمِ مِن قُ َ عَالوَْا۟ ف َدْعُ تَ َا ن آءَن َ ن أَبْ آءَكُمْ  َ ن أَبْ َا وَ ِسَآءَن ِسَآءَكُمْ وَن ا وَن َ سَن ُ ف أَن سَكُمْ وَ ُ ف أَن مَّ وَ هِلْ ثُ تَ بْ َ  ن

عَل ْ َج ن َ َتَ ف َ عَلىَ ٱللهَِّ لعَّْن ن ِي ب ِ ذ ٰـ  ٱلْكَ

 

3:64 Say, "O People of the Scripture, come to a word that is equitable between us and you – 

that we will not worship except Allah and not associate anything with Him and not take 

one another as lords instead of Allah." But if they turn away, then say, "Bear witness that 

we are Muslims ." 

لْ أَهْلَ قُ  ٰـ ِ يَ ب ٰـ عَالوَْا۟ ٱلْكِتَ لىَٰ تَ إِ ا سَوَآءٍۭ كَلِمَةٍۢ  َ ن َ ن يْ َ كُمْ ب َ ن يْ َ أَلاَّ وَب دَ  ُ عْب َ لاَّ ن إِ َ وَلاَ ٱللهََّ  رِك ُشْ هِۦ ن ِ ا ب ًۭٔ  يْ َ وَلاَ شَ ذ خِ تَّ ا يَ َ ن ُ عْض ا بَ ً عْض ا بَ ًۭ اب َ أَرْب ن  ِ مِّ ۚ  ٱللهَِّ دُون

ن إِ  َ وَلوَّْا۟ ف ولوُا۟ تَ قُ َ هَدُوا۟ ف َّا ٱشْ أَن  ِ َ ب  مُسْلِمُون

 

3:73 And do not trust except those who follow your religion." Say, "Indeed, the [true] 

guidance is the guidance of Allah. [Do you fear] lest someone be given [knowledge] like 

you were given or that they would [thereby] argue with you before your Lord?" Say, 

"Indeed, [all] bounty is in the hand of Allah – He grants it to whom He wills. And Allah is 

all-Encompassing and Wise." 

وٓا۟ وَلاَ ُ مِن ؤْ لاَّ تُ إِ عَ لِمَن  ِ ب كُمْ تَ َ ن لْ دِي َّ قُ إِن أَن ٱللهَِّ هُدَى ٱلْهُدَىٰ  ىٰٓ  تَ ؤْ أَحَدٌۭ يُ لَ  ثْ مْ مَآ مِّ تُ ي أُوتِ أَوْ  وكُمْ  ُّ حَآج دَ يُ كُمْ عِن ِّ لْۗ  رَب َّ قُ إِن لَ  ضْ َ دِ ٱلْف يَ ِ  ٱللهَِّ ب

هِ ي تِ ؤْ آءُ مَن يُ شَ سِعٌ وَٱللهَُّۗ  يَ مٌۭ وَٰ  عَلِي

 

3:79 It is not for a human [prophet] that Allah should give him the Scripture and authority 

and prophethood and then he would say to the people, "Be servants to me rather than 

Allah," but [instead, he would say], "Be pious scholars of the Lord because of what you 

have taught of the Scripture and because of what you have studied." 

َ مَا رٍ كَان شَ َ أَن لِب هُ  يَ تِ ؤْ َ ٱللهَُّ يُ ب ٰـ ةَ وَٱلْحُكْمَ ٱلْكِتَ وَّ ُ ب ُ ّ مَّ وَٱلن ولَ ثُ قُ اسِ يَ َّ ُوا۟ لِلن ا كُون ادًۭ َ ِ مِن لِّى عِب كِن ٱللهَِّ دُون ٰـ ُوا۟ وَلَ َ كُون ـن يِّ ِ ن ٰـ َّ مَا رَب ِ مْ ب تُ  كُن

َ عَلِّمُون َ تُ ب ٰـ مَا ٱلْكِتَ ِ مْ وَب تُ َ كُن دْرُسُون  تَ

 



3:84 Say, "We have believed in Allah and in what was revealed to us and what was 

revealed to Abraham, Ishmael, Isaac, Jacob, and the Descendants and in what was given to 

Moses and Jesus and to the prophets from their Lord. We make no distinction between any 

of them, and we are Muslims [submitting] to Him." 

لْ ا قُ َّ ٱللهَِّ ءَامَن ِ ِلَ وَمَآ ب ز أُن ا  َ ن ِلَ وَمَآ عَليْ ز أُن مَ عَلىَٰٓ  هِي رَٰ بْ إِ لَ  عِي ٰـ إِسْمَ قَ وَ ٰـ إِسْحَ َ وَ وب عْقُ اطِ وَيَ َ أَسْب ىَ وَمَآ وَٱلْ أُوتِ سَىٰ مُوسَىٰ  َ وَعِي ون يُّ ِ ب َّ  وَٱلن

هِمْ مِن ِّ ب قُ لاَ رَّ رِّ َ ُف َ ن ن يْ َ أَحَدٍۢ ب هُمْ  نْ ُ مِّ َحْن َ لهَُۥ وَن  مُسْلِمُون

 

3:93 All food was lawful to the Children of Israel except what Israel had made unlawful to 

himself before the Torah was revealed. Say,"So bring the Torah and recite it, if you should 

be truthful." 

عَامِ كُلُّ ۞ َ ٱلطَّ ا كَان ىٓ حِلًّۭ ِ ن َ ءِيلَ لِّب ٓ إِسْرَٰ لاَّ  إِ مَ مَا  ءِيلُ حَرَّ ٓ إِسْرَٰ سِهِۦ عَلىَٰ  َفْ لِ مِن ن بْ أَن قَ لَ  َّ ز َ ن وْرَىٰةُ تُ لْۗ  ٱلتَّ وا۟ قُ تُ أْ َ وْرَىٰةِ ف ٱلتَّ ِ لوُهَآ ب ٱتْ َ إِن ف  

مْ تُ َ كُن ن ي دِقِ ٰـ  صَ

 

3:95 Say, "Allah has told the truth. So follow the religion of Abraham, inclining toward 

truth; and he was not of the polytheists." 

لْ عُوا۟ۗ  ٱللهَُّ صَدَقَ قُ ِ ب ٱتَّ َ مَ مِلةَ ف هِي رَٰ بْ إِ ا  ًۭ ف ي ِ َ وَمَا حَن َ كَان َ مِن ن رِكِي  ٱلْمُشْ

 

3:98 Say, "O People of the Scripture, why do you disbelieve in the verses of Allah while 

Allah is Witness over what you do?" 

لْ أَهْلَ قُ  ٰـ ِ يَ ب ٰـ َ لِمَ ٱلْكِتَ رُون ُ كْف تِ تَ ٰـ َٔايَ  ِ دٌ وَٱللهَُّ ٱللهَِّ ب هِي َ مَا عَلىَٰ شَ عْمَلوُن  تَ

 

3:99 Say, "O People of the Scripture, why do you avert from the way of Allah those who 

believe, seeking to make it [seem] deviant, while you are witnesses [to the truth]? And 

Allah is not unaware of what you do." 

لْ أَهْلَ قُ  ٰـ ِ يَ ب ٰـ َ لِمَ ٱلْكِتَ ون صُدُّ لِ عَن تَ ي ِ َ مَنْ ٱللهَِّ سَب َهَا ءَامَن ون ُ غ بْ ا تَ ًۭ مْ عِوَج تُ أَن هَدَآءُ وَ لٍ ٱللهَُّ وَمَاۗ  شُ ِ ف ٰـ َ غ ِ ا ب َ عَمَّ عْمَلوُن   تَ

 

3:119 Here you are loving them but they are not loving you, while you believe in the 

Scripture – all of it. And when they meet you, they say, "We believe." But when they are 

alone, they bite their fingertips at you in rage. Say, "Die in your rage. Indeed, Allah is 

Knowing of that within the breasts." 



مْ تُ أَن  ٰـ آءِ هَ أُو۟ل هُمْ  َ ُّون حِب َكُمْ وَلاَ تُ ُّون حِب َ يُ ُون مِن ؤْ ِ وَتُ ب ٰـ ٱلْكِتَ ِ ا كُلِّهِۦ ب َ إِذ وكُمْ وَ الوُٓا۟ لقُ ا قَ َّ ا ءَامَن َ إِذ لوَْا۟ وَ َ وا۟ خ ُّ كُمُ عَض َامِلَ عَليْ أَن َ ٱلْ ِ مِن ظ يْ َ لْۚ  ٱلْغ  قُ

وا۟ كُمْ مُوتُ ِ ظ يْ َ غ ِ َّۗ  ب إِن مٌۢ ٱللهََّ  اتِ عَلِي َ ِذ دُورِ ب  ٱلصُّ

 

3:154 Then after distress, He sent down upon you security [in the form of] drowsiness, 

overcoming a faction of you, while another faction worried about themselves, thinking of 

Allah other than the truth – the thought of ignorance, saying, "Is there anything for us [to 

have done] in this matter?" Say, "Indeed, the matter belongs completely to Allah." They 

conceal within themselves what they will not reveal to you. They say, "If there was 

anything we could have done in the matter, we would not have been killed right here." 

Say, "Even if you had been inside your houses, those decreed to be killed would have come 

out to their death beds." [It was] so that Allah might test what is in your breasts and purify 

what is in your hearts. And Allah is Knowing of that within the breasts. 

مَّ لَ ثُ َ ز أَن كُم  نۢ عَليْ عْدِ مِّ َ مِّ ب َ ةًۭ ٱلْغ َ أَمَن ا  ُّعَاسًۭ ىٰ ن شَ غْ ةًۭ يَ َ ف ئِ كُمْ طَآ ن ٌۭۖ  مِّ ة َ ف ئِ دْ وَطَآ هُمْ قَ تْ أَهَمَّ سُهُمْ  ُ ف أَن  َ ُّون ن ُ ظ ٱللهَِّ يَ ِ رَ ب يْ َ َّ ٱلْحَقِّ غ ن َ ةِ ظ هِلِيَّ ٰـ َ ۖ  ٱلْج

َ ولوُن قُ ا هَل يَ َ َ لن أَمْرِ مِن ىْءٍۢ مِن ٱلْ لْۗ  شَ َّ قُ إِن أَمْرَ  َۗ  لِلهَِّ كُلهَُّۥ ٱلْ ون ُ ف خْ ىٓ يُ سِهِم فِ ُ ف أَن ا  َ لاَ مَّ دُون بْ َ يُ َۖ  لك ولوُن قُ َ لوَْ يَ ا كَان َ َ لن أَمْرِ مِن ىْءٌۭ ٱلْ ا شَ  مَّ

ا َ لْن تِ ا قُ َ هُن ٰـ لۗ  هَ مْ لوَّْ قُ تُ ى كُن كُمْ فِ وتِ يُ ُ َ ب رَز َ َ لب ين ِ َ ٱلذ ب هِمُ كُتِ لُ عَليْ تْ لىَٰ ٱلْقَ إِ عِهِمْ  ِ اج َ لِىَۖ  مَض تَ بْ ى مَا ٱللهَُّ وَلِيَ صَ صُدُورِكُمْ فِ مَحِّ ى مَا وَلِيُ  فِ

كُمْ ِ لوُب مٌۢ وَٱللهَُّۗ  قُ اتِ عَلِي َ ِذ دُورِ ب  ٱلصُّ

 

3:165 Why [is it that] when a [single] disaster struck you , although you had struck [the 

enemy in the battle of Badr] with one twice as great, you said, "From where is this?" Say, "It 

is from yourselves [i.e., due to your sin]." Indeed, Allah is over all things competent. 

آ أَوَلمََّ كُم  تْ َ ب ٰـ أَصَ  ٌۭ ة َ ب صِي دْ مُّ م قَ تُ أَصَبْ هَا  ليْ ثْ مْ مِّ لْتُ َّىٰ قُ أَن ا  َ ذ ٰـ لْۖ  هَ دِ مِنْ هُوَ قُ سِكُمْ عِن ُ ف أَن   َّۗ إِن ىْءٍۢ كُلِّ عَلىَٰ ٱللهََّ  رٌۭ شَ دِي  قَ

 

3:168 Those who said about their brothers while sitting [at home], "If they had obeyed us, 

they would not have been killed." Say, "Then prevent death from yourselves, if you should 

be truthful." 

َ ين ِ الوُا۟ ٱلذ هِمْ قَ ِ ن وَٰ إِخْ عَدُوا۟ ل َا لوَْ وَقَ أَطَاعُون لوُا۟ مَا  تِ لْۗ  قُ ٱدْرَءُوا۟ قُ َ سِكُمُ عَنْ ف ُ ف أَن إِن ٱلْمَوْتَ  مْ  تُ َ كُن ن ي دِقِ ٰـ  صَ

 

3:183 those who said, "Indeed, Allah has taken our promise not to believe any messenger 

until he brings us an offering which fire [from heaven] will consume." Say, "There have 



already come to you messengers before me with clear proofs and [even] that of which you 

speak. So why did you kill them, if you should be truthful?" 

َ ين ِ الوُٓا۟ ٱلذ َّ قَ إِن آ عَهِدَ ٱللهََّ  َ ن ليْ إِ أَلاَّ   َ مِن ُؤْ ىٰ لِرَسُولٍ ن ا حَتَّ َ ن يَ تِ أْ ٍۢ يَ ان رْبَ قُ ِ كُلهُُ ب أْ ارُ تَ َّ لْۗ  ٱلن دْ قُ آءَكُمْ قَ َ ن رُسُلٌۭ ج لِى مِّ بْ تِ قَ ٰـ َ ن يِّ َ ٱلْب ِ ى ب ِ ٱلذ ِ مْ وَب لْتُ  قُ

لِمَ َ مُوهُمْ ف لْتُ تَ إِن قَ مْ  تُ َ كُن ن ي دِقِ ٰـ  صَ

 

4:77 Have you not seen those who were told, "Restrain your hands [from fighting] and 

establish prayer and give zakat"? But then when fighting was ordained for them, at once a 

party of them feared men as they fear Allah or with [even] greater fear. They said, "Our 

Lord, why have You decreed upon us fighting? If only You had postponed [it for] us for a 

short time." Say, "The enjoyment of this world is little, and the Hereafter is better for he 

who fears Allah. And injustice will not be done to you, [even] as much as a thread [inside a 

date seed]." 

أَلمَْ رَ  إِلىَ تَ  َ ين ِ لَ ٱلذ ي وٓا۟ لهَُمْ قِ ُ ّ كُمْ كُف دِيَ أَيْ مُوا۟  ي أَقِ لوَٰةَ وَ وا۟ ٱلصَّ كَوٰةَ وَءَاتُ َّ ا ٱلز لمََّ َ َ ف ب هِمُ كُتِ الُ عَليْ تَ ا ٱلْقِ َ إِذ  ۭ ٌ رِيق َ هُمْ ف نْ َ مِّ وْن شَ خْ اسَ يَ َّ  ٱلن

ةِ يَ شْ َ أَوْ ٱللهَِّ كَخ دَّ  أَشَ ةًۭ  يَ شْ َ الوُا۟ۚ  خ ا وَقَ َ ن َّ تَ لِمَ رَب بْ ا كَتَ َ ن الَ عَليْ تَ آ ٱلْقِ آ لوَْل َ ن رْتَ َّ أَخ لىَٰٓ  إِ لٍۢ  َ أَج  ۢ ٍ رِيب لْۗ  قَ عُ قُ ٰـ ا مَتَ يَ نْ لٌۭ ٱلدُّ لِي رَةُ قَ ـَٔاخِ  رٌۭ وَٱلْ يْ َ ِ خ  لِّمَن

ىٰ قَ َ وَلاَ ٱتَّ لمَُون ظْ لًا تُ ي تِ َ  ف

 

4:78 Wherever you may be, death will overtake you, even if you should be within towers 

of lofty construction. But if good comes to them, they say, "This is from Allah"; and if evil 

befalls them, they say, "This is from you." Say, "All [things] are from Allah." So what is [the 

matter] with those people that they can hardly understand any statement? 

مَا َ ن أَيْ ُوا۟  كُون مُ تَ دْرِككُّ مْ وَلوَْ ٱلْمَوْتُ يُ تُ ى كُن ٍۢ فِ ُرُوج دَةٍۢ ب يَّ شَ إِنۗ  مُّ هُمْ وَ صِبْ ٌۭ تُ ة َ ولوُا۟ حَسَن قُ هِۦ يَ ِ ذ ٰـ دِ مِنْ هَ إِنۖ  ٱللهَِّ عِن هُمْ وَ صِبْ ٌۭ تُ ة ئَ  ولوُا۟ سَيِّ قُ  يَ

هِۦ ِ ذ ٰـ َ مِنْ هَ دِك لْۚ  عِن نْ كُلٌّۭ قُ دِ مِّ مَالِۖ  ٱللهَِّ عِن َ آءِ ف ل ؤُ  ٰـ وْمِ هَ َ لاَ ٱلْقَ كَادُون َ يَ هُون قَ فْ ا يَ ثًۭ  حَدِي

 

4:127 And they request from you,  a [legal] ruling concerning women. Say, "Allah gives you 

a ruling about them and [about] what has been recited to you in the Book concerning the 

orphan girls to whom you do not give what is decreed for them – and [yet] you desire to 

marry them – and concerning the oppressed among children and that you maintain for 

orphans [their rights] in justice." And whatever you do of good – indeed, Allah is ever 

Knowing of it. 



َ َك ون تُ فْ سْتَ ى وَيَ سَآءِ فِ ِّ لِۖ  ٱلن كُمْ ٱللهَُّ قُ ي تِ فْ َّ يُ هِن ي لىَٰ وَمَا فِ تْ كُمْ يُ ى عَليْ ِ فِ ب ٰـ ى ٱلْكِتَ مَى فِ ٰـ تَ سَآءِ يَ ِّ ى ٱلن تِ ٰـ َّ لاَ ٱلَّ َهُن ون تُ ؤْ َ مَا تُ ب َّ كُتِ  لهَُن

َ ُون ب َ رْغ أَن وَتَ  َّ كِحُوهُن ن َ تَ ن ي ِ عَف ضْ َ وَٱلْمُسْتَ ِ مِن ن أَن ٱلْوِلْدَٰ ومُوا۟ وَ قُ مَىٰ تَ ٰـ تَ سْطِ لِلْيَ ٱلْقِ ِ عَلوُا۟ وَمَاۚ  ب فْ رٍۢ مِنْ تَ يْ َ َّ خ ن إِ  َ َ ٱللهََّ ف هِۦ كَان ِ ا ب مًۭ  ١٢٧ عَلِي

 

4:176 They request from you a [legal] ruling. Say, "Allah gives you a ruling concerning one 

having neither descendants nor ascendants [as heirs]." If a man dies, leaving no child but 

[only] a sister, she will have half of what he left. And he inherits from her if she [dies and] 

has no child. But if there are two sisters [or more], they will have two thirds of what he 

left. If there are both brothers and sisters, the male will have the share of two females. 

Allah makes clear to you [His law], lest you go astray. And Allah is Knowing of all things. 

َ َك ون تُ فْ سْتَ لِ يَ كُمْ ٱللهَُّ قُ ي تِ فْ ى يُ لةِ فِ ٰـ ِۚ  ٱلْكَلَ إِن ا۟  ؤٌ َ ٱمْرُ سَ هَلك ٌۭ وَلهَُۥٓ وَلدٌَۭ لهَُۥ ليْ ت أُخْ لهََا  َ ُ ف َ مَا نِصْف رَك هَآ وَهُوَۚ  تَ رِثُ إِن يَ كُن لمَّْ  ۚ  وَلدٌَۭ لهََّا يَ

ن إِ  َ ا ف تَ َ ِ كَان ن يْ تَ َ ن لهَُمَا ٱثْ َ ِ ف ان لثَ ا ٱلثُّ َ مِمَّ رَك إِنۚ  تَ ُوٓا۟ وَ وَةًۭ كَان إِخْ ًۭا  ال َ ج ِسَآءًۭ رِّ كَرِ وَن َّ لِلذ َ لُ ف ِّ مِثْ ِ حَظ ن يْ يَ ثَ أُن ُۗ  ٱلْ ن يِّ َ ب أَن لكَُمْ ٱللهَُّ يُ لوُّا۟  ضِ  وَٱللهَُّۗ  تَ

ِكُلِّ ىْءٍ ب مٌۢ شَ  عَلِي

 

5:4 They ask you, [, what has been made lawful for them. Say, "Lawful for you are [all] 

good foods and [game caught by] what you have trained of hunting animals which you 

train as Allah has taught you. So eat of what they catch for you, and mention the name of 

Allah upon it, and fear Allah." Indeed, Allah is swift in account. 

َ َك َٔلوُن  سْ آ يَ َ أُحِلَّ مَاذ لْۖ  لهَُمْ  أُحِلَّ قُ تُ لكَُمُ  ٰـ َ ب يِّ م وَمَاۙ  ٱلطَّ َ عَلمَّْتُ ن وَارِحِ مِّ َ َ ٱلْج ن ي ِ َّ مُكَلِّب َهُن عَلِّمُون ا تُ كُلوُا۟ۖ  ٱللهَُّ عَلمََّكُمُ مِمَّ َ آ ف َ مِمَّ أَمْسَكْن  

كُمْ كُرُوا۟ عَليْ هِ ٱللهَِّ ٱسْمَ وَٱذْ وا۟ۖ  عَليْ قُ َّۚ  ٱللهََّ وَٱتَّ إِن ِ سَرِيعُ ٱللهََّ   ٱلْحِسَاب

 

5:17 They have certainly disbelieved who say that Allah is Christ, the son of Mary. Say, 

"Then who could prevent Allah at all if He had intended to destroy Christ, the son of Mary, 

or his mother or everyone on the earth?" And to Allah belongs the dominion of the 

heavens and the earth and whatever is between them. He creates what He wills, and Allah 

is over all things competent. 

دْ رَ لقَ َ َ كَف ين ِ الوُٓا۟ ٱلذ َّ قَ إِن حُ هُوَ ٱللهََّ  ُ ٱلْمَسِي ن مَ ٱبْ لْۚ  مَرْيَ مَن قُ َ ُ ف مْلِك َ يَ ًٔا ٱللهَِّ مِن  يْ إِنْ شَ أَرَادَ  أَن   َ هْلِك حَ يُ َ ٱلْمَسِي ن مَ ٱبْ هُۥ مَرْيَ أُمَّ ى وَمَن وَ  فِ

أَرْضِ ا ٱلْ عًۭ مِي َ ُ وَلِلهَِّۗ  ج تِ مُلْك وَٰ ٰـ مَ أَرْضِ ٱلسَّ هُمَا وَمَا وَٱلْ َ ن يْ َ لقُۚ  ب خْ آءُ مَا يَ شَ ىْءٍۢ كُلِّ عَلىَٰ وَٱللهَُّۚ  يَ رٌۭ شَ دِي  قَ

 

5:18 But the Jews and the Christians say, "We are the children of Allah and His beloved." 

Say, "Then why does He punish you for your sins?" Rather, you are human beings from 



among those He has created. He forgives whom He wills, and He punishes whom He wills. 

And to Allah belongs the dominion of the heavens and the earth and whatever is between 

them, and to Him is the [final] destination. 

التِ هُودُ وَقَ رَىٰ ٱلْيَ ٰـ صَ َّ ُ وَٱلن َحْن ا۟ ن ؤُ  ٰـ َ ن أَبْ هُۥ ٱللهَِّ  ؤُ  ٰـ َّ أَحِب لْۚ  وَ لِمَ قُ َ ُكُم ف ب ِّ عَذ ِكُم يُ ُوب ن ُ ِذ لْۖ  ب َ م ب تُ أَن رٌۭ  نْ بَشَ مَّ لقَ مِّ َ رُۚ  خ ِ ف غْ آءُ لِمَن يَ شَ ُ يَ ب ِّ عَذ  مَن وَيُ

آءُ شَ ُ وَلِلهَِّۚ  يَ تِ مُلْك وَٰ ٰـ مَ أَرْضِ ٱلسَّ هُمَا وَمَا وَٱلْ َ ن يْ َ هِۖ  ب ليْ إِ رُ وَ  ٱلْمَصِي

 

5:59 Say, "O People of the Scripture, do you resent us except [for the fact] that we have 

believed in Allah and what was revealed to us and what was revealed before and because 

most of you are defiantly disobedient? 

لْ أَهْلَ قُ  ٰـ ِ يَ ب ٰـ َ هَلْ ٱلْكِتَ مُون قِ ن آ تَ َّ آ مِن ل إِ أَنْ  ا  َّ ٱللهَِّ ءَامَن ِ ِلَ وَمَآ ب ز أُن ا  َ ن ليْ إِ ِلَ وَمَآ  ز أُن لُ مِن  بْ َّ قَ أَن رَكُمْ وَ أَكْثَ  َ ون سِقُ ٰـ َ  ف

 

5:60  Say, "Shall I inform you of [what is] worse than that as penalty from Allah? [It is that 

of] those whom Allah has cursed and with whom He became angry and made of them 

apes and pigs and slaves of ‹Œgh´t.  Those are worse in position and further astray from 

the sound way." 

لْ ئُكُم هَلْ قُ  ِّ ب َ أُن رٍّۢ  ِشَ ن ب َ مِّ لِك َٰ ةً ذ َ وب دَ مَثُ هُ مَنۚ  ٱللهَِّ عِن َ َ ٱللهَُّ لعََّن ب ضِ هِ وَغَ عَلَ عَليْ َ هُمُ وَج رَدَةَ مِنْ رَ ٱلْقِ ِي از َ ن َ دَ وَٱلْخ َ وتَ وَعَب ُ غ ٰـ َۚ  ٱلطَّ ئِك ٰـ أُو۟لَ رٌّۭ   شَ

ا ًۭ كَان لُّ مَّ َ أَض لِ سَوَآءِ عَن وَ ي ِ ب  ٱلسَّ

 

5:68 Say, "O People of the Scripture, you are [standing] on nothing until you uphold [the 

law of] the Torah, the Gospel, and what has been revealed to you from your Lord [i.e., the 

Quran]." And that which has been revealed to you from your Lord will surely increase 

many of them in transgression and disbelief. So do not grieve over the disbelieving people. 

لْ أَهْلَ قُ  ٰـ ِ يَ ب ٰـ مْ ٱلْكِتَ ىْءٍ عَلىَٰ لسَْتُ ىٰ شَ مُوا۟ حَتَّ ي قِ وْرَىٰةَ تُ لَ ٱلتَّ ي ِ ج إِن ِلَ وَمَآ وَٱلْ ز أُن كُم  ليْ إِ ن  كُمْ مِّ ِّ ب َّۗ  رَّ ِيدَن ز ا وَليَ رًۭ ي هُم كَثِ نْ آ مِّ ِلَ مَّ ز أُن  َ ك إِليْ  

َ مِن بِّك ا رَّ ًۭ ن ٰـ يَ ا طُغْ رًۭ لَاۖ  وَكُفْ َ أْسَ ف وْمِ عَلىَ تَ َ ٱلْقَ رِين ِ ف ٰـ  ٱلْكَ

 

5:60 Say, “Shall I inform you of worse than that for retribution from Allah? He whom Allah 

has cursed, and with whom He became angry; and He turned some of them into apes, and 

swine, and idol worshipers. These are in a worse position, and further away from the right 

way.” 



لْ ئُكُم هَلْ قُ  ِّ ب َ أُن رٍّۢ  ِشَ ن ب َ مِّ لِك َٰ ةً ذ َ وب دَ مَثُ هُ مَنۚ  ٱللهَِّ عِن َ َ ٱللهَُّ لعََّن ب ضِ هِ وَغَ عَلَ عَليْ َ هُمُ وَج رَدَةَ مِنْ رَ ٱلْقِ ِي از َ ن َ دَ وَٱلْخ َ وتَ وَعَب ُ غ ٰـ َۚ  ٱلطَّ ئِك ٰـ أُو۟لَ رٌّۭ   شَ

ا ًۭ كَان لُّ مَّ َ أَض لِ سَوَآءِ عَن وَ ي ِ ب  ٱلسَّ

 

5:76  Say, "Do you worship besides Allah that which holds for you no [power of] harm or 

benefit while it is Allah who is the Hearing, the Knowing?" 

لْ َ قُ ُدُون عْب أَتَ ِ مِن  ُ لاَ مَا ٱللهَِّ دُون مْلِك ا لكَُمْ يَ ۭ رًّ َ ا وَلاَ ض عًۭ َفْ عُ هُوَ وَٱللهَُّۚ  ن مِي مُ ٱلسَّ  ٱلْعَلِي

 

5:77 Say, "O People of the Scripture, do not exceed limits in your religion beyond the truth 

and do not follow the inclinations of a people who had gone astray before and misled 

many and have strayed from the soundness of the way. 

لْ أَهْلَ قُ  ٰـ ِ يَ ب ٰـ لوُا۟ لاَ ٱلْكِتَ غْ ى تَ كُمْ فِ ِ ن رَ دِي يْ َ عُوٓا۟ وَلاَ ٱلْحَقِّ غ ِ ب تَّ أَهْوَآءَ تَ وْمٍۢ  دْ قَ لوُّا۟ قَ َ لُ مِن ض بْ لوُّا۟ قَ َ أَض ا وَ رًۭ ي لوُّا۟ كَثِ َ لِ سَوَآءِ عَن وَض ي ِ ب  ٱلسَّ

 

 

5:100 . Say, "Not equal are the evil and the good, although the abundance of evil might 

impress you." So fear Allah, O you of understanding, that you may be successful. 

ل وِى لاَّ قُ سْتَ يثُ يَ ِ ب َ ُ ٱلْخ ب يِّ َ وَلوَْ وَٱلطَّ ك َ ب َ أَعْج رَةُ  يثِ كَثْ ِ ب َ وا۟ۚ  ٱلْخ قُ ٱتَّ َ أُو۟لِى ٱللهََّ ف  ٰـ ِ يَ ب ٰـ َ أَلْب َ لعََلكَُّمْ ٱلْ لِحُون فْ  تُ

 

5:109 ( ALL MESSENGERS) On the Day when Allah will gather the messengers, then say, 

“What response were you given?” They will say, “We have no knowledge; it is you who are 

the Knower of the unseen.” 

وْمَ ۞ مَعُ يَ ْ ج سُلَ ٱللهَُّ يَ ولُ ٱلرُّ قُ يَ َ آ ف َ مْ مَاذ تُ بْ ِ أُج الوُا۟ۖ   آ عِلْمَ لاَ قَ َ َۖ  لن َّك ن إِ أَنتَ  مُ  ٰـ ِ عَلَّ وب يُ ُ  ٱلْغ

 

5:116-118(ISA) . And Allah will say, “O Jesus son of Mary, did you say to the people, `Take 

me and my mother as gods rather than Allah?'“ He will say, “Glory be to You! It is not for 

me to say what I have no right to. Had I said it, You would have known it. You know what 

is in my soul, and I do not know what is in your soul. You are the Knower of the hidden. 

 I only told them what You commanded me: that you shall worship Allah, my Lord and 

your Lord. And I was a witness over them while I was among them; but when You took me 

to Yourself, you became the Watcher over them—You are Witness over everything.  



. If You punish them, they are Your servants; but if You forgive them, You are the Mighty 

and Wise.” 

إِذْ الَ وَ عِيسَى ٱللهَُّ قَ ٰـ َ يَ ن مَ ٱبْ أَنتَ مَرْيَ لْتَ ءَ اسِ قُ َّ ونِى لِلن ُ ذ خِ ىَ ٱتَّ أُمِّ ِ وَ ن هَيْ ٰـ لَ إِ ِ مِن  الَۖ  ٱللهَِّ دُون َ قَ َك ن ٰـ حَ ُ مَا سُبْ كُون أَنْ لِىٓ يَ ولَ  أَقُ  مَا 

سَ ِحَقٍّ لِى ليْ إِنۚ  ب تُ  هُۥ كُن لْتُ دْ قُ قَ َ هُۥ ف عْلمَُۚ  عَلِمْتَ ى مَا تَ سِى فِ َفْ آ ن أَعْلمَُ وَل ى مَا  َ فِ سِك َفْ َۚ  ن َّك ن إِ أَنتَ  مُ  ٰـ ِ عَلَّ وب يُ ُ   ٱلْغ

لْتُ مَا لاَّ لهَُمْ قُ إِ نِى مَآ  أَمَرْتَ ٓۦ  هِ ِ ِ ب أَن دُوا۟  ُ كُمْ رَبِّى ٱللهََّ ٱعْب َّ تُۚ  وَرَب هِمْ وَكُن ا عَليْ دًۭ هِي ا شَ هِمْ دُمْتُ مَّ ي اۖ  فِ لمََّ َ نِى ف تَ يْ َّ وَف تَ تَ أَنتَ كُن  َ يب قِ  ٱلرَّ

هِمْ أَنتَۚ  عَليْ ىْءٍۢ كُلِّ عَلىَٰ وَ دٌ شَ هِي  شَ

إِن هُمْ  بْ ِّ عَذ َّهُمْ تُ ن إِ  َ َ ف ادُك َ إِنۖ  عِب رْ وَ ِ ف غْ َ لهَُمْ تَ َّك ن إِ  َ أَنتَ ف  ُ ِيز مُ ٱلْعَز  ٱلْحَكِي

 

 

6:11 Say, "Travel through the land; then observe how was the end of the deniers." 

لْ رُوا۟ قُ ى سِي أَرْضِ فِ مَّ ٱلْ رُوا۟ ثُ ُ ظ َ ٱن ف َ كَيْ ةُ كَان َ ب قِ ٰـ َ عَ ن ِي ب ِّ  ٱلْمُكَذ

 

6:12 Say, "To whom belongs whatever is in the heavens and earth?" Say, "To Allah." He has 

decreed upon Himself mercy. He will surely assemble you for the Day of Resurrection, 

about which there is no doubt. Those who will lose themselves [that Day] do not believe. 

ا لِّمَن قُل ى مَّ تِ فِ وَٰ ٰـ مَ أَرْضِ ٱلسَّ لۖ  وَٱلْ َۚ  لِّلهَِّ قُ ب سِهِ عَلىَٰ كَتَ َفْ حْمَةَ ن كُمْۚ  ٱلرَّ َّ مَعَن ْ ج لىَٰ ليَ إِ وْمِ  مَةِ يَ ٰـ يَ َ لاَ ٱلْقِ ب هِ رَيْ ي َۚ  فِ ين ِ سِرُوٓا۟ ٱلذ َ سَهُمْ خ ُ ف أَن  

هُمْ َ َ لاَ ف ُون مِن ؤْ  يُ

 

6:14 Say, "Is it other than Allah I should take as a protector, Creator of the heavens and 

earth, while it is He who feeds and is not fed?" Say,  "Indeed, I have been commanded to be 

the first [among you] who submit [to Allah] and [was commanded], 'Do not ever be of the 

polytheists.' 

لْ رَ قُ يْ َ أَغ ُ ٱللهَِّ  ذ خِ أَتَّ ا  اطِرِ وَلِيًّۭ َ تِ ف وَٰ ٰـ مَ أَرْضِ ٱلسَّ طْعِمُ وَهُوَ وَٱلْ طْعَمُ وَلاَ يُ لْۗ  يُ ِّىٓ قُ ن إِ أُمِرْتُ  أَنْ   َ أَكُون لَ  أَوَّ أَسْلمََ مَنْ  َّ وَلاَۖ   َن كُون َ تَ  مِن

َ ن رِكِي  ٱلْمُشْ

 

6:15 Say, "Indeed I fear, if I should disobey my Lord, the punishment of a tremendous Day." 

لْ ِّىٓ قُ ن إِ  ُ اف َ أَخ إِنْ  تُ  َ رَبِّى عَصَيْ اب َ وْمٍ عَذ مٍۢ يَ ي ِ  عَظ

 

6:19 Say, "What thing is greatest in testimony?" Say, "Allah is witness between me and you. 

And this Quran was revealed to me that I may warn you thereby and whomever it 



reaches.Do you [truly] testify that with Allah there are other deities?" Say, "I will not testify 

[with you]." Say, "Indeed, He is but one God, and indeed, I am free of what you associate 

[with Him]." 

لْ أَىُّ قُ ىْءٍ  رُ شَ َ أَكْب دَةًۭ  ٰـ هَ لِۖ  شَ دٌۢۖ  ٱللهَُّ قُ هِي نِى شَ يْ َ كُمْ ب َ ن يْ َ أُوحِىَۚ  وَب لىََّ وَ إِ ا  َ ذ ٰـ ُ هَ رْءَان رَكُم ٱلْقُ ِ ذ أُن هِۦ ل ِ َ وَمَنۢ ب لغ َ كُمْۚ  ب َّ ن ئِ أَ  َ هَدُون شْ َّ لتَ أَن  ٱللهَِّ مَعَ 

رَىٰ ءَالِهَةً أُخْ لۚ   آ قُ هَدُ ل أَشْ لْۚ   َّمَا قُ ن إِ هٌۭ هُوَ  ٰـ لَ إِ حِدٌۭ  َّنِى وَٰ ن إِ رِىٓءٌۭ وَ َ ا ب مَّ َ مِّ رِكُون شْ  تُ

 

6:37 And they say, "Why has a sign not been sent down to him from his Lord?" Say, "Indeed, 

Allah is Able to send down a sign, but most of them do not know." 

الوُا۟ لَ لوَْلاَ وَقَ ِّ ُز هِ ن ٌۭ عَليْ ة ن ءَايَ هِۦ مِّ ِّ ب لْۚ  رَّ َّ قُ إِن ادِرٌ ٱللهََّ  أَن عَلىَٰٓ قَ لَ  ِّ ز َ ن ةًۭ يُ َّ ءَايَ كِن ٰـ رَهُمْ وَلَ أَكْثَ َ لاَ  عْلمَُون  يَ

 

6:40 Say, "Have you considered: if there came to you the punishment of Allah or there 

came to you the Hour – is it other than Allah you would invoke, if you should be truthful?" 

لْ كُمْ قُ تَ أَرَءَيْ إِنْ  ىٰكُمْ  أَتَ  ُ اب َ أَوْ ٱللهَِّ عَذ كُمُ  تْ أَتَ اعَةُ  رَ ٱلسَّ يْ َ أَغ َ ٱللهَِّ  دْعُون إِن تَ مْ  تُ َ كُن ن ي دِقِ ٰـ  صَ

 

 

6:46 Say, "Have you considered: if Allah should take away your hearing and your sight and 

set a seal upon your hearts, which deity other than Allah could bring them [back] to you?" 

Look how We diversify the verses; then they [still] turn away. 

لْ مْ قُ تُ أَرَءَيْ إِنْ   َ ذ َ أَخ رَكُمْ سَمْعَكُمْ ٱللهَُّ  ٰـ صَ أَبْ مَ وَ تَ َ ِكُم عَلىَٰ وَخ لوُب نْ قُ هٌ مَّ ٰـ لَ إِ رُ  يْ َ كُم ٱللهَِّ غ ي تِ أْ هِ يَ ِ رْۗ  ب ُ ظ َ ٱن ف ُ كَيْ ف ُصَرِّ تِ ن ٰـ ـَٔايَ  مَّ ٱلْ  هُمْ ثُ

َ ون ُ صْدِف  يَ

 

6:47 Say, "Have you considered: if the punishment of Allah should come to you 

unexpectedly or manifestly, will any be destroyed but the wrongdoing people?" 

لْ كُمْ قُ تَ أَرَءَيْ إِنْ  ىٰكُمْ  أَتَ  ُ اب َ ةً ٱللهَِّ عَذ تَ غْ َ أَوْ ب هْرَةً  َ ُ هَلْ ج هْلك لاَّ يُ إِ وْمُ  َ ٱلْقَ لِمُون ٰـ َّ  ٱلظ

 

6:50 Say, “I do not say to you that I possess the treasuries of Allah, nor do I know the future, 

nor do I say to you that I am an angel. I only follow what is inspired to me.” Say, “Are the 

blind and the seeing alike? Do you not think?” 

آ قُل ولُ ل أَقُ دِى لكَُمْ  ُ عِن ئِن آ َ ز َ آ ٱللهَِّ خ أَعْلمَُ وَل  َ ب يْ َ آ ٱلْغ ولُ وَل أَقُ ِّى لكَُمْ  ن إِ  ٌ إِنْۖ  مَلك عُ  ِ ب أَتَّ لاَّ  إِ وحَىٰٓ مَا  لىََّ يُ إِ لْۚ   وِى هَلْ قُ سْتَ أَعْمَىٰ يَ  ٱلْ

رُ صِي َ لَاۚ  وَٱلْب َ أَف  َ رُون كَّ َ ف تَ  تَ



 

.6:54 When those who believe in Our revelations come to you, say, “Peace be upon you, 

your Lord has prescribed mercy for Himself. Whoever among you does wrong out of 

ignorance, and then repents afterwards and reforms—He is Forgiving and Merciful.” 

ا َ إِذ َ وَ آءَك َ َ ج ين ِ َ ٱلذ ُون مِن ؤْ ا يُ َ ن تِ ٰـ َٔايَ  ِ لْ ب قُ َ مٌ ف ٰـ كُمْ سَلَ َۖ  عَليْ ب ُّكُمْ كَتَ سِهِ عَلىَٰ رَب َفْ حْمَةَ ن َّهُۥۖ  ٱلرَّ أَن كُمْ عَمِلَ مَنْ  لةٍۢ سُوٓءًۢا مِن ٰـ هَ َ ِج مَّ ب َ ثُ اب  مِنۢ تَ

عْدِهِۦ َ أَصْلحََ ب َّهُۥ وَ أَن  َ ورٌۭ ف ُ ف َ مٌۭ غ حِي  رَّ

 

6:56 Say, "Indeed, I have been forbidden to worship those you invoke besides Allah." Say, "I 

will not follow your desires, for I would then have gone astray, and I would not be of the 

[rightly] guided." 

لْ ِّى قُ ن إِ ُهِيتُ  أَنْ ن دَ  ُ أَعْب  َ ين ِ َ ٱلذ دْعُون ِ مِن تَ لۚ  ٱللهَِّ دُون آ قُ عُ ل ِ ب أَتَّ أَهْوَآءَكُمْ  دْۙ   للَْتُ قَ َ ا ض ًۭ إِذ ا۠ وَمَآ  َ أَن  َ َ مِن دِين  ٱلْمُهْتَ

 

6:57 Say, "Indeed, I am on clear evidence from my Lord, and you have denied it. I do not 

have that for which you are impatient.  The decision is only for Allah. He relates the truth, 

and He is the best of deciders." 

لْ ِّى قُ ن إِ ةٍۢ عَلىَٰ  َ ن يِّ َ ن ب بِّى مِّ م رَّ تُ بْ َّ هِۦ وَكَذ ِ دِى مَاۚ  ب َ مَا عِن لوُن ِ عْج سْتَ ٓۦ تَ هِ ِ ِۚ  ب إِن لاَّ ٱلْحُكْمُ  إِ صُّۖ  لِلهَِّ  قُ رُ وَهُوَۖ  ٱلْحَقَّ يَ يْ َ َ خ ن صِلِي ٰـ َ  ٱلْف

 

6:58 Say, "If I had that for which you are impatient, the matter would have been decided 

between me and you, but Allah is most knowing of the wrongdoers." 

َّ لوَّْ قُل أَن دِى  َ مَا عِن لوُن ِ عْج سْتَ هِۦ تَ ِ ىَ ب ضِ أَمْرُ لقُ نِى ٱلْ يْ َ كُمْ ب َ ن يْ َ أَعْلمَُ وَٱللهَُّۗ  وَب  َ ن لِمِي ٰـ َّ ٱلظ ِ  ب

 

6:63 Say, "Who rescues you from the darknesses of the land and sea [when] you call upon 

Him imploring [aloud] and privately, 'If He should save us from this [crisis], we will surely 

be among the thankful.' " 

لْ كُم مَن قُ ي ِّ َج ن ن يُ تِ مِّ ٰـ لمَُ ُ رِّ ظ َ حْرِ ٱلْب َ َهُۥ وَٱلْب دْعُون ا تَ عًۭ رُّ َ ض ةًۭ تَ يَ فْ ُ نْ وَخ ئِ ا ل َ ىٰن َ ج أَن هِۦ مِنْ  ِ ذ ٰـ َّ هَ َن كُون َ َ لن َ مِن كِرِين ٰـ  ٱلشَّ

 

6:64 Say, "It is Allah who saves you from it and from every distress; then you [still] 

associate others with Him."  

لِ كُم ٱللهَُّ قُ ي ِّ َج ن هَا يُ نْ ٍۢ كُلِّ وَمِن مِّ مَّ كَرْب مْ ثُ تُ أَن  َ رِكُون شْ  تُ

 



6:65 Say, "He is the [one] Able to send upon you affliction from above you or from beneath 

your feet or to confuse you [so you become] sects and make you taste the violence of one 

another." Look how We diversify the signs that they might understand. 

لْ ادِرُ هُوَ قُ أَن عَلىَٰٓ ٱلْقَ عَثَ  بْ كُمْ يَ ا عَليْ ًۭ اب َ ن عَذ كُمْ مِّ وْقِ َ أَوْ ف حْتِ مِن  لِكُمْ تَ ُ أَرْج أَوْ  سَكُمْ  ِ لْب ا يَ عًۭ يَ يقَ شِ ِ ذ كُم وَيُ َ عْض أْسَ بَ َ رْۗ  بَعْضٍ ب ُ ظ َ ٱن ف  كَيْ

ُ ف ُصَرِّ تِ ن ٰـ ـَٔايَ  َ لعََلهَُّمْ ٱلْ هُون قَ فْ  يَ

 

6:66 But your people have denied it while it is the truth. Say, "I am not over you a manager 

َ ب َّ هِۦ وَكَذ ِ َ ب وْمُك لۚ  ٱلْحَقُّ وَهُوَ قَ كُم لسَّْتُ قُ لٍۢ عَليْ وَكِي ِ  ب

 

6:71 Say, "Shall we invoke instead of Allah that which neither benefits us nor harms us and 

be turned back on our heels after Allah has guided us? [We would then be] like one whom 

the devils enticed [to wander] upon the earth confused, [while] he has companions 

inviting him to guidance, [calling], 'Come to us.' "  Say, "Indeed, the guidance of Allah is the 

[only] guidance; and we have been commanded to submit to the Lord of the worlds 

لْ َدْعُوا۟ قُ أَن ِ مِن  ا لاَ مَا ٱللهَِّ دُون َ عُن َ ف ن َا وَلاَ يَ ن رُّ ُ ض ُرَدُّ يَ ا عَلىَٰٓ وَن َ ن ِ اب أَعْقَ عْدَ  َ إِذْ ب ا  َ ى ٱللهَُّ هَدَىٰن ِ هُ كَٱلذ هْوَتْ ُ ٱسْتَ ن طِي ٰـ يَ ى ٱلشَّ أَرْضِ فِ َ ٱلْ رَان  حَيْ

ٌۭ لهَُۥٓ ب ٰـ أَصْحَ هُۥٓ  َ دْعُون إِلىَ يَ ا ٱلْهُدَى  َ ن تِ لْۗ  ٱئْ َّ قُ إِن اۖ  ٱلْهُدَىٰ هُوَ ٱللهَِّ هُدَى  َ أُمِرْن ُسْلِمَ وَ ِّ لِن َ لِرَب ن لمَِي ٰـ  ٱلْعَ

 

6:90 Those are the ones whom Allah has guided, so from their guidance take an example. 

Say, "I ask of you for it [i.e., this message] no payment. It is not but a reminder for the 

worlds." 

َ ئِك ٰـ أُو۟لَ  َ ين ِ هُدَىٰهُمُۖ  ٱللهَُّ هَدَى ٱلذ ِ ب َ دِهْ ف تَ لۗ  ٱقْ آ قُ َٔلكُُمْ ل  أَسْ هِ  رًا عَليْ ْ أَج إِنْۖ   لاَّ هُوَ  إِ كْرَىٰ  ِ َ ذ ن لمَِي ٰـ  لِلْعَ

 

6:91 And they did not appraise Allah with true appraisal when they said, "Allah did not 

reveal to a human being anything." Say, "Who revealed the Scripture that Moses brought 

as light and guidance to the people? You [Jews] make it into pages, disclosing [some of] it 

and concealing much. And you were taught that which you knew not – neither you nor 

your fathers." Say, "Allah [revealed it]." Then leave them in their [empty] discourse, 

amusing themselves. 

دَرُوا۟ وَمَا ٓۦ حَقَّ ٱللهََّ قَ دْرِهِ إِذْ قَ الوُا۟  لَ مَآ قَ َ ز أَن رٍۢ عَلىَٰ ٱللهَُّ  ن بَشَ ىْءٍۢ مِّ لْۗ  شَ لَ مَنْ قُ َ ز أَن  َ ب ٰـ ى ٱلْكِتَ ِ آءَ ٱلذ َ هِۦ ج ِ ا مُوسَىٰ ب ُورًۭ ى ن اسِ وَهُدًۭ َّ ۖ  لِّلن

هُۥ َ عَلوُن ْ ج رَاطِيسَ تَ َهَا قَ دُون بْ َ تُ ون ُ ف خْ ا وَتُ رًۭ ي مۖ  كَثِ ا وَعُلِّمْتُ عْلمَُوٓا۟ لمَْ مَّ مْ تَ تُ أَن آ  كُمْ وَل ؤُ آ َ لِۖ  ءَاب مَّۖ  ٱللهَُّ قُ رْهُمْ ثُ َ ى ذ هِمْ فِ وْضِ َ َ خ ُون لْعَب  يَ



 

 

6:109 And they swear by Allah their strongest oaths that if a sign came to them, they would 

surely believe in it. Say, "The signs are only with Allah." And what will make you perceive 

that even if it [i.e., a sign] came, they would not believe 

سَمُوا۟ أَقْ ٱللهَِّ وَ ِ هْدَ ب َ هِمْ ج ِ ن ٰـ مَ أَيْ ن  ئِ هُمْ ل آءَتْ َ ٌۭ ج ة َّ ءَايَ ُن مِن ؤْ هَا ليُ ِ لْۚ  ب َّمَا قُ ن إِ تُ  ٰـ ـَٔايَ  دَ ٱلْ عِرُكُمْ وَمَاۖ  ٱللهَِّ عِن شْ هَآ يُ َّ أَن ا  َ إِذ آءَتْ  َ َ لاَ ج ُون مِن ؤْ  يُ

 

 

6:135  Say, "O my people, work according to your position; [for] indeed, I am working. And 

you are going to know who will have succession in the home. Indeed, the wrongdoers will 

not succeed." 

لْ وْمِ قُ قَ ٰـ كُمْ عَلىَٰ ٱعْمَلوُا۟ يَ تِ َ ِّى مَكَان ن إِ َۖ  عَامِلٌۭ  سَوْف َ َ ف عْلمَُون ُ مَن تَ كُون ةُ لهَُۥ تَ َ ب قِ ٰـ ارِ عَ َّهُۥۗ  ٱلدَّ ن إِ لِحُ لاَ  فْ َ يُ لِمُون ٰـ َّ  ٱلظ

 

6:143 [They are] eight mates – of the sheep, two and of the goats, two. Say, "Is it the two 

males He has forbidden or the two females or that which the wombs of the two females 

contain? Inform me with knowledge, if you should be truthful." 

ةَ  يَ ِ ن ٰـ مَ ٍۢ ثَ ج وَٰ أَزْ   َۖ ن ِ مِّ ن
أْ َّ ِ ٱلض ن يْ َ ن َ ٱثْ ِ وَمِن ِ ٱلْمَعْز ن يْ َ ن لْۗ  ٱثْ ِ قُ ن كَرَيْ َّ مَ ءَآلذ أَمِ حَرَّ  ِ ن يْ يَ ثَ أُن ا ٱلْ أَمَّ مَلتْ  تَ هِ ٱشْ أَرْحَامُ عَليْ  ِ ن يْ يَ ثَ أُن ُٔونِىۖ  ٱلْ  ِّ ب َ عِلْمٍ ن ِ إِن ب   

مْ تُ َ كُن ن ي دِقِ ٰـ صَ  

 

6:144. And of the camels, two and of the cattle, two. Say, "Is it the two males He has 

forbidden or the two females or that which the wombs of the two females contain? Or 

were you witnesses when Allah charged you with this? Then who is more unjust than one 

who invents a lie about Allah to mislead the people by [something] other than knowledge? 

Indeed, Allah does not guide the wrongdoing people. 

َ ِلِ وَمِن إِب ِ ٱلْ ن يْ َ ن َ ٱثْ رِ وَمِن قَ َ ِ ٱلْب ن يْ َ ن لْۗ  ٱثْ ِ قُ ن كَرَيْ َّ مَ ءَآلذ أَمِ حَرَّ  ِ ن يْ يَ ثَ أُن ا ٱلْ أَمَّ مَلتْ  تَ هِ ٱشْ أَرْحَامُ عَليْ  ِ ن يْ يَ ثَ أُن أَمْۖ  ٱلْ مْ  تُ هَدَآءَ كُن إِذْ شُ ىٰكُمُ   وَصَّ

ا ٱللهَُّ َ ذ ٰـ هَ ِ مَنْۚ  ب َ لمَُ ف أَظْ  ِ ن رَىٰ مِمَّ تَ ا ٱللهَِّ عَلىَ ٱفْ ًۭ ب ِ لَّ كَذ ضِ اسَ لِّيُ َّ رِ ٱلن يْ َ غ ِ َّۗ  عِلْمٍ ب إِن هْدِى لاَ ٱللهََّ  وْمَ يَ َ ٱلْقَ ن لِمِي ٰـ َّ  ٱلظ

 

6:145. Say, "I do not find within that which was revealed to me [anything] forbidden to one 

who would eat it unless it be a dead animal or blood spilled out or the flesh of swine – for 

indeed, it is impure – or it be [that slaughtered in] disobedience, dedicated to other than 



Allah. But whoever is forced [by necessity], neither desiring [it] nor transgressing [its 

limit], then indeed, your Lord is Forgiving and Merciful." 

آ قُل دُ ل ِ أَج ى  أُوحِىَ مَآ فِ لىََّ  إِ مًا  طْعَمُهُۥٓ طَاعِمٍۢ عَلىَٰ مُحَرَّ آ يَ ل إِ أَن   َ كُون ةً يَ تَ أَوْ مَيْ ا  وحًا دَمًۭ ُ سْف أَوْ مَّ رٍۢ لحَْمَ  ِي ز ن َّهُۥ خِ ن إِ  َ سٌ ف ْ أَوْ رِج ا  سْقً  فِ

أُهِلَّ رِ  يْ َ هِۦ ٱللهَِّ لِغ ِ ِۚ  ب مَن َ طُرَّ ف رَ ٱضْ يْ َ ۢ غ اغٍ َّ عَادٍۢ وَلاَ بَ ن إِ  َ َ ف َّك ورٌۭ رَب ُ ف َ مٌۭ غ حِي  رَّ

 

6:147 So if they deny you, say, "Your Lord is the possessor of vast mercy; but His 

punishment cannot be repelled from the people who are criminals." 

ن إِ  َ َ ف ُوك ب َّ ل كَذ قُ َ ُّكُمْ ف ب و رَّ ُ سِعَةٍۢ رَحْمَةٍۢ ذ رَدُّ وَلاَ وَٰ سُهُۥ يُ أْ َ ِ ب وْمِ عَن َ ٱلْقَ ن رِمِي ْ  ٱلْمُج

 

6:148 Those who associated with Allah will say, "If Allah had willed, we would not have 

associated [anything] and neither would our fathers, nor would we have prohibited 

anything." Likewise did those before deny until they tasted Our punishment. Say, "Do you 

have any knowledge that you can produce for us? You follow not except assumption, and 

you are not but falsifying." 

ولُ قُ َ سَيَ ين ِ رَكُوا۟ ٱلذ أَشْ آءَ لوَْ  ا مَآ ٱللهَُّ شَ َ رَكْن أَشْ آ  َا وَل ن ؤُ آ َ ا وَلاَ ءَاب َ مْن ىْءٍۢ مِن حَرَّ َۚ  شَ لِك َٰ َ كَذ ب َّ َ كَذ ين ِ لِهِمْ مِن ٱلذ بْ ىٰ قَ وا۟ حَتَّ اقُ َ ا ذ َ سَن أْ َ لْۗ  ب  قُ

دَكُم هَلْ نْ عِن وهُ عِلْمٍۢ مِّ ُ رِج خْ تُ َ آ ف َ إِنۖ  لن  َ عُون ِ ب تَّ لاَّ تَ إِ  َّ ن َّ إِنْ ٱلظ مْ وَ تُ أَن لاَّ  إِ  َ رُصُون خْ  تَ

 

6:149 Say, "With Allah is the far-reaching [i.e., conclusive] argument. If He had willed, He 

would have guided you all." 

لْ لِلهَِّ قُ َ ةُ ف َّ ةُ ٱلْحُج َ لِغ ٰـ َ لوَْۖ  ٱلْب َ آءَ ف َ لهََدَىٰكُمْ شَ ن مَعِي ْ أَج  

 

6:150 Say,  "Bring forward your witnesses who will testify that Allah has prohibited this." 

And if they testify, do not testify with them. And do not follow the desires of those who 

deny Our verses and those who do not believe in the Hereafter, while they equate [others] 

with their Lord. 

لْ هَدَآءَكُمُ هَلمَُّ قُ َ شُ ين ِ َ ٱلذ هَدُون شْ َّ يَ أَن مَ ٱللهََّ  ا حَرَّ َ ذ ٰـ نۖ  هَ إِ  َ هِدُوا۟ ف لَا شَ َ هَدْ ف شْ عْ وَلاَۚ  مَعَهُمْ تَ ِ ب تَّ أَهْوَآءَ تَ  َ ين ِ ُوا۟ ٱلذ ب َّ ا كَذ َ ن تِ ٰـ َٔايَ  ِ َ ب ين ِ  لاَ وَٱلذ

َ ُون مِن ؤْ رَةِ يُ ـَٔاخِ  ٱلْ ِ هِمْ وَهُم ب ِّ رَب ِ َ ب عْدِلوُن  يَ

 

6:151 Say, "Come, I will recite what your Lord has prohibited to you. [He commands] that 

you not associate anything with Him, and to parents, good treatment, and do not kill your 



children out of poverty; We will provide for you and them. And do not approach 

immoralities – what is apparent of them and what is concealed. And do not kill the soul 

which Allah has forbidden [to be killed] except by [legal] right. This has He instructed you 

that you may use reason." 

لْ ۞ عَالوَْا۟ قُ لُ تَ أَتْ مَ مَا  ُّكُمْ حَرَّ كُمْ رَب أَلاَّۖ  عَليْ رِكُوا۟  شْ هِۦ تُ ِ ا ب ًۭٔ  يْ ِۖ  شَ ن لِدَيْ ٱلْوَٰ ِ ا وَب ًۭ ن ٰـ إِحْسَ لوُٓا۟ وَلاَۖ   تُ قْ دَكُم تَ ٰـ أَوْلَ نْ  ٍۢ مِّ ق ٰـ مْلَ إِ   ُۖ َّحْن كُمْ ن قُ ُ َرْز  ن

اهُمْ يَّ إِ ُوا۟ وَلاَۖ  وَ رَب قْ حِشَ تَ وَٰ َ هَرَ مَا ٱلْف َ هَا ظ َ وَمَا مِنْ طَن لوُا۟ وَلاَۖ  بَ تُ قْ سَ تَ فْ َّ ى ٱلن مَ ٱلتِ لاَّ ٱللهَُّ حَرَّ إِ ٱلْحَقِّ  ِ لِكُمْۚ  ب َٰ ىٰكُم ذ هِۦ وَصَّ ِ َ لعََلكَُّمْ ب لوُن عْقِ  تَ

 

6:158 Do they [then] wait for anything except that the angels should come to them or your 

Lord should come or that there come some of the signs of your Lord? The Day that some of 

the  signs of your Lord will come no soul will benefit from its faith as long as it had not 

believed before or had earned through its faith some good. Say, "Wait. Indeed, we [also] 

are waiting." 

َ هَلْ رُون ُ ظ ن آ يَ ل إِ أَن  هُمُ  يَ تِ أْ كَةُ تَ ئِ  ٰـ أَوْ ٱلْمَلَ ىَ  تِ أْ َ يَ ُّك أَوْ رَب ىَ  تِ أْ ُ يَ تِ بَعْض ٰـ َ ءَايَ وْمَۗ  رَبِّك تِى يَ أْ ُ يَ تِ بَعْض ٰـ َ ءَايَ عُ لاَ رَبِّك َ ف ن سًا يَ َفْ هَا ن ُ ن ٰـ مَ ي إِ  لمَْ 

كُنْ َتْ تَ لُ مِن ءَامَن بْ أَوْ قَ ىٓ كَسَبَتْ  هَا فِ ِ ن ٰـ مَ ي إِ ا  رًۭ يْ َ لِۗ  خ رُوٓا۟ قُ ِ ظ تَ َّا ٱن ن إِ  َ رُون ِ ظ تَ   مُن

 

6:161 Say, "Indeed, my Lord has guided me to a straight path – a correct religion – the way 

of Abraham, inclining toward truth. And he was not among those who associated others 

with Allah." 

لْ َّنِى قُ ن إِ ىٓ هَدَىٰنِى  ِّ لىَٰ رَب إِ طٍۢ  مٍۢ صِرَٰ ي قِ سْتَ ا مُّ ًۭ ن ا دِي مًۭ يَ لةَ قِ مَ مِّ هِي رَٰ بْ إِ ا  ًۭ ف ي ِ َ وَمَاۚ  حَن َ كَان َ مِن ن رِكِي   ٱلْمُشْ

 

6:162 Say, "Indeed, my prayer, my rites of sacrifice, my living and my dying are for Allah, 

Lord of the worlds. 

لْ َّ قُ إِن ُسُكِى صَلَاتِى  اىَ وَن ِّ لِلهَِّ وَمَمَاتِى وَمَحْيَ َ رَب ن لمَِي ٰـ  ٱلْعَ

 

6:164 Say, "Is it other than Allah I should desire as a lord while He is the Lord of all things? 

And every soul earns not [blame] except against itself, and no bearer of burdens will bear 

the burden of another. Then to your Lord is your return, and He will inform you 

concerning that over which you used to differ." 

لْ رَ قُ يْ َ أَغ ى ٱللهَِّ  غِ أَبْ ا  ًّۭ ُّ وَهُوَ رَب ىْءٍۢ كُلِّ رَب ُ وَلاَۚ  شَ كْسِب سٍ كُلُّ تَ َفْ لاَّ ن إِ هَا  ِرُ وَلاَۚ  عَليْ ز ٌۭ تَ ِرَة رَ وَاز رَىٰ وِزْ أُخْ مَّۚ   لىَٰ ثُ إِ كُم  ِّ عُكُمْ رَب ِ رْج ئُكُم مَّ  ِّ ب َ ن يُ َ  ف

مَا ِ مْ ب تُ هِ كُن ي َ فِ ون ُ لِف تَ خْ  تَ



 

7:28 And when they commit an immorality, they say, "We found our fathers doing it, and 

Allah has ordered us to do it." Say, "Indeed, Allah does not order immorality. Do you say 

about Allah that which you do not know?" 

ا َ إِذ عَلوُا۟ وَ َ ةًۭ ف حِشَ ٰـ َ الوُا۟ ف َا قَ دْن َ هَآ وَج َا عَليْ آءَن َ َا وَٱللهَُّ ءَاب أَمَرَن هَا  ِ لْۗ  ب َّ قُ إِن مُرُ لاَ ٱللهََّ  أْ آءِ يَ حْشَ َ ٱلْف ِ َۖ  ب ولوُن قُ أَتَ َ لاَ مَا ٱللهَِّ عَلىَ  عْلمَُون  تَ

 

7:29 Say,  "My Lord has ordered justice and that you direct yourselves [to the Qiblah] at 

every place [or time] of prostration, and invoke Him, sincere to Him in religion." Just as He 

originated you, you will return [to life] – 

لْ أَمَرَ قُ سْطِ رَبِّى  ٱلْقِ ِ مُوا۟ۖ  ب ي أَقِ وهَكُمْ وَ ُ دَ وُج دٍۢ كُلِّ عِن ِ َ وَٱدْعُوهُ مَسْج ن لِصِي َ لهَُ مُخْ ين أَكُمْ كَمَاۚ  ٱلدِّ دَ َ َ ب عُودُون  تَ

 

7:32 Say, "Who has forbidden the adornment of [i.e., from] Allah which He has produced 

for His servants and the good [lawful] things of provision?" Say, "They are for those who 

believe during worldly life [but] exclusively for them on the Day of Resurrection." Thus do 

We detail the verses for a people who know. 

لْ مَ مَنْ قُ ةَ حَرَّ َ ن ِي ىٓ ٱللهَِّ ز َ ٱلتِ رَج أَخْ ادِهِۦ  َ تِ لِعِب ٰـ َ ب يِّ َ وَٱلطَّ ِ مِن ق زْ لْۚ  ٱلرِّ َ هِىَ قُ ين ِ ُوا۟ لِلذ ى ءَامَن وٰةِ فِ ا ٱلْحَيَ يَ نْ الِصَةًۭ ٱلدُّ َ وْمَ خ مَةِ يَ ٰـ يَ َۗ  ٱلْقِ لِك َٰ  كَذ

لُ صِّ ُفَ تِ ن ٰـ ـَٔايَ  وْمٍۢ ٱلْ َ لِقَ عْلمَُون   يَ

 

7:33 Say, "My Lord has only forbidden immoralities – what is apparent of them and what is 

concealed – and sin, and oppression without right, and that you associate with Allah that 

for which He has not sent down authority, and that you say about Allah that which you do 

not know." 

لْ َّمَا قُ ن إِ مَ  ىَ حَرَّ ِّ حِشَ رَب وَٰ َ هَرَ مَا ٱلْف َ هَا ظ َ وَمَا مِنْ طَن مَ بَ إِثْ ىَ وَٱلْ غْ َ رِ وَٱلْب يْ َ غ ِ أَن ٱلْحَقِّ ب رِكُوا۟ وَ شْ ٱللهَِّ تُ ِ لْ لمَْ مَا ب ِّ ز َ ن هِۦ يُ ِ ا ب ًۭ ن ٰـ أَن سُلْطَ ولوُا۟ وَ قُ  تَ

َ لاَ مَا ٱللهَِّ عَلىَ عْلمَُون  تَ

 

7:158 Say,  "O mankind, indeed I am the Messenger of Allah to you all, [from Him] to whom 

belongs the dominion of the heavens and the earth. There is no deity except Him; He gives 

life and causes death." So believe in Allah and His Messenger, the unlettered prophet, who 

believes in Allah and His words, and follow him that you may be guided. 



لْ هَا قُ أَيُّ  ٰـ اسُ يَ َّ ِّى ٱلن ن إِ كُمْ ٱللهَِّ رَسُولُ  ليْ إِ عًا  مِي َ ى ج ِ ُ لهَُۥ ٱلذ تِ مُلْك وَٰ ٰـ مَ أَرْضِ ٱلسَّ آۖ  وَٱلْ هَ ل ٰـ لَ إِ لاَّ  إِ حْىِۦ هُوَ  مِيتُ يُ ُوا۟ۖ  وَيُ َٔامِن  َ ٱللهَِّ ف ِ  وَرَسُولِهِ ب

ِىِّ ب َّ ىِّ ٱلن أُمِّ ى ٱلْ ِ ُ ٱلذ مِن ؤْ ٱللهَِّ يُ ِ هِۦ ب تِ ٰـ عُوهُ وَكَلِمَ ِ ب َ لعََلكَُّمْ وَٱتَّ دُون هْتَ  تَ

 

7:187 They ask you,  about the Hour: when is its arrival? Say, "Its knowledge is only with 

my Lord. None will reveal its time except Him. It lays heavily upon the heavens and the 

earth. It will not come upon you except unexpectedly." They ask you as if you are familiar 

with it. Say, "Its knowledge is only with Allah, but most of the people do not know." 

َكَ َٔلوُن  سْ ِ يَ اعَةِ عَن َ ٱلسَّ ان أَيَّ لْۖ  مُرْسَىٰهَا  َّمَا قُ ن إِ دَ عِلْمُهَا  هَا لاَۖ  رَبِّى عِن لِّي َ ج هَآ يُ تِ لاَّ لِوَقْ إِ لتْۚ  هُوَ  قُ ى ثَ تِ فِ وَٰ ٰـ مَ أَرْضِ ٱلسَّ كُمْ لاَۚ  وَٱلْ ي تِ أْ لاَّ تَ إِ  

ةًۭ تَ غْ َ َۗ  ب َك َٔلوُن  سْ َ يَ َّك أَن ىٌّ كَ ِ هَا حَف لْۖ  عَنْ َّمَا قُ ن إِ دَ عِلْمُهَا  َّ ٱللهَِّ عِن كِن ٰـ رَ وَلَ أَكْثَ اسِ  َّ َ لاَ ٱلن عْلمَُون  يَ

 

7:188 Say, "I hold not for myself [the power of] benefit or harm, except what Allah has 

willed. And if I knew the unseen, I could have acquired much wealth, and no harm would 

have touched me. I am not except a warner and a bringer of good tidings to a people who 

believe." 

آ قُل ُ ل أَمْلِك سِى  فْ َ ا لِن عًۭ َفْ ا وَلاَ ن رًّ َ لاَّ ض إِ آءَ مَا  تُ وَلوَْۚ  ٱللهَُّ شَ أَعْلمَُ كُن  َ ب يْ َ رْتُ ٱلْغ كْثَ َ لٱسْتَ رِ مِن يْ َ ىَ وَمَا ٱلْخ ِ ن وٓءُ مَسَّ إِنْۚ  ٱلسُّ ا۠  َ أَن لاَّ  إِ رٌۭ  ي ِ َذ  ن

رٌۭ ي وْمٍۢ وَبَشِ َ لِّقَ ُون مِن ؤْ  يُ

 

7:195 Do they have feet by which they walk? Or do they have hands by which they strike? 

Or do they have eyes by which they see? Or do they have ears by which they hear? Say,  

"Call your 'partners' and then conspire against me and give me no respite. 

أَلهَُمْ لٌۭ  ُ أَرْج  َ ون مْشُ هَآ يَ ِ أَمْۖ  ب دٍۢ لهَُمْ  أَيْ  َ ون طِشُ بْ هَآ يَ ِ أَمْۖ  ب ٌۭ لهَُمْ  ن أَعْيُ  َ صِرُون بْ هَآ يُ ِ أَمْۖ  ب ٌۭ لهَُمْ  ان َ َ ءَاذ سْمَعُون هَا يَ ِ لِۗ  ب رَكَآءَكُمْ ٱدْعُوا۟ قُ مَّ شُ  ثُ

ِ دُون لَا كِي َ ِ ف رُون ِ ظ ن  تُ

 

7:203 And when you,  do not bring them a sign [i.e., miracle], they say, "Why have you not 

contrived it?" Say, "I only follow what is revealed to me from my Lord. This [Quran] is 

enlightenment from your Lord and guidance and mercy for a people who believe." 

ا َ إِذ هِم لمَْ وَ تِ أْ ةٍۢ تَ َٔايَ  ِ الوُا۟ ب هَا لوَْلاَ قَ تَ يْ َ ب تَ ْ لْۚ  ٱج َّمَآ قُ ن إِ عُ  ِ ب أَتَّ وحَىٰٓ مَا  لىََّ يُ إِ بِّى مِن  اۚ  رَّ َ ذ ٰـ رُ هَ ئِ صَآ كُمْ مِن بَ ِّ ب ى رَّ ٌۭ وَهُدًۭ وْمٍۢ وَرَحْمَة َ لِّقَ ُون مِن ؤْ  يُ

 



8:01 They ask you,  about the bounties [of war]. Say, "The [decision concerning] bounties is 

for Allah and the Messenger." So fear Allah and amend that which is between you and 

obey Allah and His Messenger, if you should be believers. 

َ َك َٔلوُن  سْ ِ يَ الِ عَن َ ف أَن لِۖ  ٱلْ الُ قُ َ ف أَن سُولِ لِلهَِّ ٱلْ وا۟ۖ  وَٱلرَّ قُ ٱتَّ َ أَصْلِحُوا۟ ٱللهََّ ف اتَ وَ َ كُمْ ذ ِ ن يْ َ عُوا۟ۖ  ب أَطِي إِن وَرَسُولهَُۥٓ ٱللهََّ وَ م  تُ َ كُن ن ي ِ مِن ؤْ  مُّ

 

8:38 Say to those who have disbelieved [that] if they cease, what has previously occurred 

will be forgiven for them. But if they return [to hostility] – then the precedent of the 

former [rebellious] peoples has already taken place. 

َ قُل ين ِ رُوٓا۟ لِّلذ َ إِن كَف هُوا۟  تَ ن رْ يَ َ ف غْ ا لهَُم يُ دْ مَّ َ قَ إِن سَلف عُودُوا۟ وَ دْ يَ قَ َ تْ ف َ َّتُ مَض َ سُن ن لِي أَوَّ  ٱلْ

 

8:70 O Prophet, say to whoever is in your hands of the captives, "If Allah knows [any] good 

in your hearts, He will give you [something] better than what was taken from you, and He 

will forgive you; and Allah is Forgiving and Merciful." 

هَا أَيُّ  ٰـ ىُّ يَ ِ ب َّ ل ٱلن ىٓ لِّمَن قُ دِيكُم فِ أَيْ  َ ن أَسْرَىٰٓ مِّ إِن ٱلْ عْلمَِ  ى ٱللهَُّ يَ كُمْ فِ ِ لوُب ا قُ رًۭ يْ َ كُمْ خ تِ ؤْ ا يُ رًۭ يْ َ آ خ مَّ َ مِّ ذ أُخِ كُمْ  رْ مِن ِ ف غْ ورٌۭ وَٱللهَُّۗ  لكَُمْ وَيَ ُ ف َ  غ

مٌۭ حِي  رَّ

9:24 Say, "If your fathers, your sons, your brothers, your wives, your relatives, wealth 

which you have obtained,commerce wherein you fear decline, and dwellings with which 

you are pleased are more beloved to you than Allah and His Messenger and jihŒd [i.e., 

striving] in His cause, then wait until Allah executes His command. And Allah does not 

guide the defiantly disobedient people. 

لْ إِن قُ  َ كُمْ كَان ؤُ آ َ كُمْ ءَاب ؤُ آ َ ن أَبْ ُكُمْ وَ ن وَٰ إِخْ كُمْ وَ ُ ج وَٰ أَزْ كُمْ وَ رَتُ ي لٌ وَعَشِ أَمْوَٰ مُوهَا وَ تُ رَفْ تَ ٌۭ ٱقْ رَة ٰـ َ ج َ وَتِ وْن شَ خْ ُ كَسَادَهَا تَ كِن ٰـ هَآ وَمَسَ َ وْن َ رْض  تَ

َّ أَحَب كُم  ليْ إِ  َ ن هَادٍۢ وَرَسُولِهِۦ ٱللهَِّ مِّ ِ ى وَج لِهِۦ فِ ي ِ َّصُوا۟ سَب رَب تَ َ ىٰ ف ىَ حَتَّ تِ أْ أَمْرِهِۦ ٱللهَُّ يَ  ِ هْدِى لاَ وَٱللهَُّۗ  ب وْمَ يَ َ ٱلْقَ ن ي سِقِ ٰـ َ  ٱلْف

 

9:51 Say, "Never will we be struck except by what Allah has decreed for us; He is our 

protector." And upon Allah let the believers rely. 

آ لن قُل َ ن َ ب صِي لاَّ يُ إِ َ مَا  ب ا ٱللهَُّ كَتَ َ ا هُوَ لن َ لِ ٱللهَِّ وَعَلىَۚ  مَوْلىَٰن وَكَّ تَ لْيَ َ َ ف ُون مِن  ٱلْمُؤْ

 

9:52 Say, "Do you await for us except one of the two best things [i.e., martyrdom or victory] 

while we await for you that Allah will afflict you with punishment from Himself or at our 

hands? So wait; indeed we, along with you, are waiting." 



لْ َ هَلْ قُ َّصُون رَب آ تَ َ ن ِ آ ب ل إِ إِحْدَى   ِ ن يْ يَ َ ُۖ  ٱلْحُسْن َحْن َّصُ وَن رَب تَ َ كُمْ ن ِ أَن ب كُمُ  َ ب صِي ٍۢ ٱللهَُّ يُ اب َ عَذ ِ نْ ب ٓۦ مِّ دِهِ أَوْ عِن ا  َ ن دِي أَيْ  ِ صُوٓا۟ۖ  ب َّ رَب تَ َ َّا ف ن إِ  مَعَكُم 

َ رَبِّصُون تَ  مُّ

9:53 Say, "Spend willingly or unwillingly; never will it be accepted from you. Indeed, you 

have been a defiantly disobedient people." 

لْ وا۟ قُ قُ ِ ف أَن أَوْ طَوْعًا  ا  لَ لن كَرْهًۭ َّ ب قَ تَ كُمْ يُ َّكُمْۖ  مِن ن إِ مْ  تُ ا كُن وْمًۭ َ قَ ن ي سِقِ ٰـ َ  ف

 

9:61 And among them are those who abuse the Prophet and say, "He is an ear." Say, "[It is] 

an ear of goodness for you that believes in Allah and believes the believers and [is] a 

mercy to those who believe among you." And those who abuse the Messenger of Allah – 

for them is a painful punishment. 

هُمُ َ وَمِنْ ين ِ َ ٱلذ ون ُ ذ ؤْ ىَّ يُ ِ ب َّ َ ٱلن ولوُن قُ ٌۭ هُوَ وَيَ ن ُ أُذ لْۚ   ُ قُ ن ُ أُذ رٍۢ  يْ َ ُ لكَُّمْ خ مِن ؤْ ٱللهَِّ يُ ِ ُ ب مِن ؤْ َ وَيُ ن ي ِ مِن ٌۭ لِلْمُؤْ َ وَرَحْمَة ين ِ ُوا۟ لِّلذ كُمْ ءَامَن َۚ  مِن ين ِ  وَٱلذ

َ ون ُ ذ ؤْ ٌ لهَُمْ ٱللهَِّ رَسُولَ يُ اب َ مٌۭ عَذ أَلِي  

 

9:64 The hypocrites are apprehensive lest a surah be revealed about them, informing 

them of what is in their hearts. Say, "Mock [as you wish]; indeed, Allah will expose that 

which you fear." 

رُ َ حْذ َ يَ ون قُ ِ ف ٰـ َ أَن ٱلْمُن لَ  َّ ز َ ن هِمْ تُ ٌۭ عَليْ ئُهُم سُورَة  ِّ ب َ ن مَا تُ ِ ى ب هِمْ فِ ِ لوُب لِۚ  قُ ِءُوٓا۟ قُ هْز َّ ٱسْتَ إِن ٌۭ ٱللهََّ  رِج ا مُخْ َ مَّ رُون َ حْذ  تَ

 

9:65 And if you ask them, they will surely say, "We were only conversing and playing." Say, 

"Is it Allah and His verses and His Messenger that you were mocking?" 

ن هُمْ وَلئِ أَلْتَ َّ سَ ولن قُ َّمَا ليَ ن إِ ا  َّ ُ كُن وض ُ َخ ُ ن َلْعَب لْۚ  وَن ٱللهَِّ قُ ِ أَب هِۦ  تِ ٰـ مْ وَرَسُولِهِۦ وَءَايَ تُ َ كُن ِءُون هْز سْتَ  تَ

 

9:81 Those who remained behind rejoiced in their staying [at home] after [the departure 

of] the Messenger of Allah and disliked to strive with their wealth and their lives in the 

cause of Allah and said, "Do not go forth in the heat." Say, "The fire of Hell is more intense 

in heat" – if they would but understand. 

رِحَ َ َ ف ون ُ لف َ عَدِهِمْ ٱلْمُخ مَقْ ِ َ ب ف ٰـ لَ أَن وَكَرِهُوٓا۟ ٱللهَِّ رَسُولِ خِ هِدُوا۟  ٰـ َ ج لِهِمْ يُ أَمْوَٰ  ِ سِهِمْ ب ُ ف أَن ى وَ لِ فِ ي ِ الوُا۟ ٱللهَِّ سَب رُوا۟ لاَ وَقَ ِ ف ن ى تَ لْۗ  ٱلْحَرِّ فِ َارُ قُ  ن

مَ َّ هَن َ دُّ ج أَشَ ا  ۭ ُوا۟ لوَّْۚ  حَرًّ َ كَان هُون قَ فْ  يَ

 



9:83 If Allah should return you to a faction of them [after the expedition] and then they ask 

your permission to go out [to battle], say, "You will not go out with me, ever, and you will 

never fight with me an enemy. Indeed, you were satisfied with sitting [at home] the first 

time, so sit [now] with those who stay behind." 

ن إِ  َ َ ف عَك َ ج لىَٰ ٱللهَُّ رَّ إِ ةٍۢ  َ ف ئِ هُمْ طَآ نْ َ مِّ ُوك ن َ ْٔذ ٱسْتَ َ ِ ف رُوج ُ ل لِلْخ قُ َ وا۟ لن ف ُ رُج خْ ا مَعِىَ تَ دًۭ َ أَب لوُا۟ وَلن  تِ ٰـ قَ ا مَعِىَ تُ َّكُمْۖ  عَدُوًّ ن إِ م  تُ ي عُودِ رَضِ ٱلْقُ ِ لَ ب أَوَّ  

ةٍۢ عُدُوا۟ مَرَّ ٱقْ َ َ مَعَ ف ن ي ِ لِف ٰـ َ  ٱلْخ

 

9:94 They will make excuses to you when you have returned to them. Say, "Make no excuse 

– never will we believe you. Allah has already informed us of your news [i.e., affair]. And 

Allah will observe your deeds, and [so will] His Messenger; then you will be taken back to 

the Knower of the unseen and the witnessed,458 and He will inform you of what you used 

to do." 

َ رُون ِ ذ عْتَ كُمْ يَ ليْ إِ ا  َ إِذ مْ  عْتُ َ هِمْ رَج ليْ إِ لۚ   رُوا۟ لاَّ قُ ِ ذ عْتَ َ لن تَ مِن ُّؤْ دْ لكَُمْ ن َا قَ أَن  َّ ب َ ارِكُمْ مِنْ ٱللهَُّ ن َ ب أَخْ رَىۚ   مَّ وَرَسُولهُُۥ عَمَلكَُمْ ٱللهَُّ وَسَيَ َ ثُ ون رَدُّ  تُ

لىَٰ إِ لِمِ  ٰـ ِ عَ ب يْ َ دَةِ ٱلْغ ٰـ هَ ئُكُم وَٱلشَّ  ِّ ب َ ن يُ َ مَا ف ِ مْ ب تُ َ كُن عْمَلوُن  تَ

 

9:105 And say, "Do [as you will], for Allah will see your deeds, and [so will] His Messenger 

and the believers. And you will be returned to the Knower of the unseen and the 

witnessed, and He will inform you of what you used to do." 

لِوَ رَى ٱعْمَلوُا۟ قُ سَيَ َ َ وَرَسُولهُُۥ عَمَلكَُمْ ٱللهَُّ ف ُون مِن َۖ  وَٱلْمُؤْ ون رَدُّ إِلىَٰ وَسَتُ لِمِ  ٰـ ِ عَ ب يْ َ دَةِ ٱلْغ ٰـ هَ ئُكُم وَٱلشَّ  ِّ ب َ ن يُ َ مَا ف ِ مْ ب تُ َ كُن عْمَلوُن  تَ

 

9:129 But if they turn away, say, "Sufficient for me is Allah; there is no deity except Him. On 

Him I have relied, and He is the Lord of the Great Throne." 

ن إِ  َ وَلوَّْا۟ ف لْ تَ قُ َ ىَ ف ِ آ ٱللهَُّ حَسْب هَ ل ٰـ لَ إِ لاَّ  إِ هِۖ  هُوَ  لْتُ عَليْ وَكَّ ُّ وَهُوَۖ  تَ مِ ٱلْعَرْشِ رَب ي ِ  ٱلْعَظ

 

10:15 And when Our verses are recited to them as clear evidences, those who do not 

expect the meeting with Us say, "Bring us a Quran other than this or change it." Say, "It is 

not for me to change it on my own accord. I only follow what is revealed to me. Indeed I 

fear, if I should disobey my Lord, the punishment of a tremendous Day. 

ا َ إِذ لىَٰ وَ تْ هِمْ تُ ا عَليْ َ ن اتُ ۢ ءَايَ تٍ ٰـ َ ن يِّ َ الَۙ  ب َ قَ ين ِ َ لاَ ٱلذ ون ُ رْج َا يَ آءَن تِ لِقَ ٍ ٱئْ رْءَان قُ ِ رِ ب يْ َ آ غ َ ذ ٰـ أَوْ هَ لْهُ  دِّ لْۚ  بَ ُ مَا قُ كُون أَنْ لِىٓ يَ لهَُۥ  دِّ أُبَ آئِ مِن  لْقَ  تِ

سِىٓ َفْ إِنْۖ  ن عُ  ِ ب أَتَّ لاَّ  إِ وحَىٰٓ مَا  لىََّ يُ إِ ِّىٓۖ   ن إِ  ُ اف َ أَخ إِنْ  تُ  َ رَبِّى عَصَيْ اب َ وْمٍ عَذ مٍۢ يَ ي ِ  عَظ



 

10:16 Say, "If Allah had willed, I would not have recited it to you, nor would He have made 

it known to you, for I had remained among you a lifetime before it. Then will you not 

reason?" 

آءَ لوَّْ قُل هُۥ مَا ٱللهَُّ شَ لوَْتُ كُمْ تَ آ عَليْ أَدْرَىٰكُم وَل هِۦ  ِ دْۖ  ب قَ َ تُ ف ثْ ِ كُمْ لب ي ا فِ ن عُمُرًۭ ٓۦ مِّ لِهِ بْ لَاۚ  قَ َ أَف  َ لوُن عْقِ  تَ

 

10:18 And they worship other than Allah that which neither harms them nor benefits 

them, and they say, "These are our intercessors with Allah." Say, "Do you inform Allah of 

something He does not know in the heavens or on the earth?" Exalted is He and high 

above what they associate with Him. 

َ ُدُون عْب ِ مِن وَيَ هُمْ لاَ مَا ٱللهَِّ دُون رُّ ُ ض عُهُمْ وَلاَ يَ َ ف ن َ يَ ولوُن قُ آءِ وَيَ ل ؤُ  ٰـ َا هَ ن ؤُ  ٰـ عَ َ ف دَ شُ لْۚ  ٱللهَِّ عِن َ قُ ُٔون  ِّ ب َ ن أَتُ مَا ٱللهََّ  ِ عْلمَُ لاَ ب ى يَ تِ فِ وَٰ ٰـ مَ  وَلاَ ٱلسَّ

ى أَرْضِ فِ هُۥۚ  ٱلْ َ ن ٰـ حَ لىَٰ سُبْ ٰـ عَ ا وَتَ َ عَمَّ رِكُون شْ  يُ

 

10:20 And they say, "Why is a sign not sent down to him from his Lord?" So say, "The 

unseen is only for Allah [to administer], so wait; indeed, I am with you among those who 

wait." 

َ ولوُن قُ آ وَيَ ِلَ لوَْل ز أُن هِ  ٌۭ عَليْ ة ن ءَايَ هِۦ مِّ ِّ ب لْۖ  رَّ قُ َ َّمَا ف ن إِ  ُ ب يْ َ رُوٓا۟ لِلهَِّ ٱلْغ ِ ظ تَ ٱن َ ِّى ف ن إِ َ مَعَكُم  ن َ مِّ رِين ِ ظ تَ  ٱلْمُن

 

10:21 And when We give the people a taste of mercy after adversity has touched them, at 

once they conspire against Our verses. Say, "Allah is swifter in strategy." Indeed, Our 

messengers [i.e., angels] record that which you conspire. 

آ َ إِذ ا وَ َ ن قْ َ أَذ اسَ  َّ نۢ رَحْمَةًۭ ٱلن عْدِ مِّ َ آءَ ب رَّ َ هُمْ ض تْ ا مَسَّ َ إِذ كْرٌۭ لهَُم  ىٓ مَّ ا فِ َ ن اتِ لِۚ  ءَايَ أَسْرَعُ ٱللهَُّ قُ َّۚ  مَكْرًا  إِن ا  َ َ رُسُلن ُون ب كْتُ َ مَا يَ مْكُرُون  تَ

 

10:31 Say, "Who provides for you from the heaven and the earth? Or who controls hearing 

and sight and who brings the living out of the dead and brings the dead out of the living 

and who arranges [every] matter?" They will say, "Allah," so say, "Then will you not fear 

Him?" 

لْ كُم مَن قُ قُ ُ رْز َ يَ ن مَآءِ مِّ أَرْضِ ٱلسَّ ن وَٱلْ أَمَّ  ُ مْلِك مْعَ يَ رَ ٱلسَّ ٰـ صَ أَبْ ُ وَمَن وَٱلْ رِج خْ َ ٱلْحَىَّ يُ تِ مِن ُ ٱلْمَيِّ رِج خْ تَ وَيُ َ ٱلْمَيِّ رُ وَمَن ٱلْحَىِّ مِن ِّ دَب  يُ

أَمْرَ َۚ  ٱلْ ولوُن قُ سَيَ َ لْۚ  ٱللهَُّ ف قُ َ لَا ف َ أَف  َ ون قُ تَّ  تَ

 



10:34 Say, "Are there of your 'partners' any who begins creation and then repeats it?" Say, 

"Allah begins creation and then repeats it, so how are you deluded?"  

لْ ئِكُم مِن هَلْ قُ رَكَآ ن شُ ا۟ مَّ ؤُ دَ بْ لْقَ يَ َ مَّ ٱلْخ دُهُۥ ثُ عِي لِۚ  يُ ا۟ ٱللهَُّ قُ ؤُ دَ بْ لْقَ يَ َ مَّ ٱلْخ دُهُۥ ثُ عِي َّىٰۖ  يُ أَن  َ َ ف كُون َ ف ؤْ  تُ

 

10:35. Say, "Are there of your 'partners' any who guides to the truth?" Say, "Allah guides to 

the truth. So is He who guides to the truth more worthy to be followed or he who guides 

not unless he is guided? Then what is [wrong] with you – how do you judge?" 

لْ ئِكُم مِن هَلْ قُ رَكَآ ن شُ هْدِىٓ مَّ إِلىَ يَ لِۚ  ٱلْحَقِّ  هْدِى ٱللهَُّ قُ مَنۗ  لِلْحَقِّ يَ َ أَف هْدِىٓ  إِلىَ يَ ُ ٱلْحَقِّ  أَحَقّ أَن  عَ  َ ب تَّ ن يُ أَمَّ ىٓ لاَّ  هِدِّ آ يَ ل إِ أَن  هْدَىٰ  مَاۖ  يُ َ  ف

َ لكَُمْ ف َ كَيْ حْكُمُون  تَ

 

10:38 Or do they say about the Prophet , "He invented it?" Say, "Then bring forth a surah 

like it and call upon whomever you can besides Allah, if you should be truthful." 

أَمْ  َ ولوُن قُ رَىٰهُ يَ تَ لْۖ  ٱفْ وا۟ قُ تُ أْ َ ِسُورَةٍۢ ف لِهِۦ ب ثْ ِ وَٱدْعُوا۟ مِّ م مَن طَعْتُ ن ٱسْتَ ِ مِّ إِن ٱللهَِّ دُون مْ  تُ َ كُن ن ي دِقِ ٰـ  صَ

 

10:41 And if they deny you,  then say, "For me are my deeds, and for you are your deeds. 

You are disassociated from what I do, and I am disassociated from what you do." 

إِن َ وَ ُوك ب َّ ل كَذ قُ َ مۖ  عَمَلكُُمْ وَلكَُمْ عَمَلِى لِّى ف تُ أَن  َ ُٔون  رِيٓ َ آ ب أَعْمَلُ مِمَّ ا۠  َ أَن رِىٓءٌۭ وَ َ ا ب مَّ َ مِّ عْمَلوُن  تَ

 

10:49 Say, "I possess not for myself any harm or benefit except what Allah should will. For 

every nation is a [specified] term. When their time has come, then they will not remain 

behind an hour, nor will they precede [it]." 

آ قُل ُ ل أَمْلِك سِى  فْ َ ا لِن ۭ رًّ َ عًا وَلاَ ض َفْ لاَّ ن إِ آءَ مَا  ةٍ لِكُلِّۗ  ٱللهَُّ شَ أُمَّ لٌ  َ أَج اۚ   َ إِذ آءَ  َ لهُُمْ ج َ أَج لَا  َ َ ف رُون ْٔخِ سْتَ َ وَلاَۖ  سَاعَةًۭ يَ دِمُون قْ سْتَ  يَ

 

10:50 Say, "Have you considered: if His punishment should come to you by night or by day 

– for which [aspect] of it would the criminals be impatient? 

لْ مْ قُ تُ أَرَءَيْ إِنْ  ىٰكُمْ  أَتَ هُۥ  ُ اب َ ا عَذ تً ٰـ يَ َ أَوْ ب ا  هَارًۭ َ ا ن َ اذ لُ مَّ ِ عْج سْتَ هُ يَ َ مِنْ رِمُون ْ  ٱلْمُج

 

10:53 And they ask information of you, "Is it true?" Say, "Yes, by my Lord. Indeed, it is truth; 

and you will not cause failure [to Allah]." 

َكَ ۞ ُٔون  ِ ب نۢ سْتَ ٌ وَيَ أَحَقّ لْۖ  هُوَ  إِى قُ ىٓ  ِّ َّهُۥ وَرَب ن إِ  ۭ ٌ م وَمَآۖ  لحََقّ تُ أَن  َ ِين ز ِ مُعْج ِ  ب



 

10:58 Say, "In the bounty of Allah and in His mercy – in that let them rejoice; it is better 

than what they accumulate." 

لْ لِ قُ ضْ َ ف ِ هِۦ ٱللهَِّ ب رَحْمَتِ ِ َ وَب لِك َٰ ذ ِ ب َ رَحُوا۟ ف فْ لْيَ َ رٌۭ هُوَ ف يْ َ ا خ مَّ َ مِّ مَعُون ْ ج  يَ

 

10:59 Say, "Have you seen what Allah has sent down to you of provision of which you have 

made [some] lawful and [some] unlawful?" Say, "Has Allah permitted you [to do so], or do 

you invent [something] about Allah?" 

لْ م قُ تُ أَرَءَيْ آ  لَ مَّ َ ز أَن ن لكَُم ٱللهَُّ  ٍۢ مِّ ق زْ م رِّ عَلْتُ َ ج َ هُ ف نْ ا مِّ ا حَرَامًۭ لًۭ ٰـ لْ وَحَلَ َ ءَآللهَُّ قُ ن ِ أَذ أَمْۖ  لكَُمْ  َ ٱللهَِّ عَلىَ  رُون تَ فْ  تَ

 

10:69 Say, "Indeed, those who invent falsehood about Allah will not succeed." 

لْ َّ قُ إِن  َ ين ِ َ ٱلذ رُون تَ فْ َ ٱللهَِّ عَلىَ يَ ب ِ َ لاَ ٱلْكَذ لِحُون فْ  يُ

 

10:101 Say, "Observe what is in the heavens and the earth." But of no avail will be signs or 

warners to a people who do not believe. 

لِ رُوا۟ قُ ُ ظ ا ٱن َ ى مَاذ تِ فِ وَٰ ٰـ مَ أَرْضِ ٱلسَّ نِى وَمَاۚ  وَٱلْ غْ تُ تُ ٰـ ـَٔايَ  رُ ٱلْ ُ ُّذ وْمٍۢ عَن وَٱلن َ لاَّ قَ ُون مِن ؤْ  يُ

 

10:102 So do they wait except for like [what occurred in] the days of those who passed on 

before them? Say, "Then wait; indeed, I am with you among those who wait." 

هَلْ َ َ ف رُون ِ ظ تَ ن لاَّ يَ إِ لَ  امِ مِثْ أَيَّ  َ ين ِ لوَْا۟ ٱلذ َ لِهِمْ مِن خ بْ لْۚ  قَ رُوٓا۟ قُ ِ ظ تَ ٱن َ ِّى ف ن إِ َ مَعَكُم  ن َ مِّ رِين ِ ظ تَ  ٱلْمُن

 

10:104 Say,  "O people, if you are in doubt as to my religion – then I do not worship those 

which you worship besides Allah; but I worship Allah, who causes your death. And I have 

been commanded to be of the believers 

لْ هَا قُ أَيُّ  ٰـ اسُ يَ َّ إِن ٱلن مْ  تُ ى كُن ٍّۢ فِ ك ن شَ لَآ دِينِى مِّ َ دُ ف ُ أَعْب  َ ين ِ َ ٱلذ ُدُون عْب ِ مِن تَ كِنْ ٱللهَِّ دُون ٰـ دُ وَلَ ُ أَعْب ى ٱللهََّ  ِ ىٰكُمْ ٱلذ َّ وَف تَ أُمِرْتُۖ  يَ أَنْ وَ  َ أَكُون  

َ َ مِن ن ي ِ مِن  ٱلْمُؤْ

 

10:108 Say, "O mankind, the truth has come to you from your Lord, so whoever is guided is 

only guided for [the benefit of] his soul, and whoever goes astray only goes astray [in 

violation] against it. And I am not over you a manager." 



لْ هَا قُ أَيُّ  ٰـ اسُ يَ َّ دْ ٱلن آءَكُمُ قَ َ كُمْ مِن ٱلْحَقُّ ج ِّ ب ِۖ  رَّ مَن َ دَىٰ ف َّمَا ٱهْتَ ن إِ  َ دِى ف هْتَ سِهِۦ يَ فْ َ لَّ وَمَنۖ  لِن َ َّمَا ض ن إِ  َ لُّ ف ضِ هَا يَ ا۠ وَمَآۖ  عَليْ َ أَن كُم  لٍۢ عَليْ وَكِي ِ  ب

 

11:13 Or do they say, "He invented it"? Say, "Then bring ten surahslike it that have been 

invented and call upon [for assistance] whomever you can besides Allah, if you should be 

truthful." 

أَمْ  َ ولوُن قُ رَاهُ يَ تَ لْۖ  افْ وا۟ قُ تُ أْ َ رِ ف ِعَشْ لِهِۦ سُوَرٍۢ ب ثْ ۢ مِّ تٍ ٰـ رَيَ تَ ِ وَٱدْعُوا۟ مُفْ م مَن طَعْتُ ن ٱسْتَ ِ مِّ إِن ٱللهَِّ دُون مْ  تُ َ كُن ن ي دِقِ ٰـ  صَ

 

11:35 Or do they say, "He invented it"? Say, "If I have invented it, then upon me is [the 

consequence of] my crime; but I am innocent of what [crimes] you commit. 

أَمْ  َ ولوُن قُ رَىٰهُ يَ تَ لْۖ  ٱفْ ِ قُ إِن هُۥ  تُ رَيْ تَ عَلىََّ ٱفْ َ رَامِى ف ْ إِج ا۠  َ أَن رِىٓءٌۭ وَ َ ا ب مَّ َ مِّ رِمُون ْ ج  تُ

 

11:121 And say to those who do not believe, “Act according to your ability; and so will we.” 

لوَ َ قُ ين ِ َ لاَ لِّلذ ُون مِن ؤْ كُمْ عَلىَٰ ٱعْمَلوُا۟ يُ تِ َ َّا مَكَان ن إِ  َ مِلوُن ٰـ  عَ

 

12:108 Say, "This is my way; I invite to Allah with insight, I and those who follow me. And 

exalted is Allah; and I am not of those who associate others with Him." 

لْ هِۦ قُ ِ ذ ٰـ لِىٓ هَ ي ِ أَدْعُوٓا۟ سَب إِلىَ  رَةٍ عَلىَٰۚ  ٱللهَِّ  صِي ا۠ بَ َ أَن  ِ عَنِى وَمَن َ ب َۖ  ٱتَّ ن ٰـ حَ ا۠ وَمَآ ٱللهَِّ وَسُبْ َ أَن  َ َ مِن ن رِكِي  ٱلْمُشْ

 

13:16 Say, "Who is Lord of the heavens and earth?" Say, "Allah." Say, "Have you then taken 

besides Him allies not possessing [even] for themselves any benefit or any harm?" Say, "Is 

the blind equivalent to the seeing? Or is darkness equivalent to light? Or have they 

attributed to Allah partners who created like His creation so that the creation [of each] 

seemed similar to them?" Say, "Allah is the Creator of all things, and He is the One, the 

Prevailing." 

لْ ُّ مَن قُ ب تِ رَّ وَٰ ٰـ مَ أَرْضِ ٱلسَّ لِ وَٱلْ لْۚ  ٱللهَُّ قُ م قُ تُ ذْ َ خ ٱتَّ َ أَف ن  ٓۦ مِّ هِ ِ آءَ دُون أَوْلِيَ َ لاَ  مْلِكُون سِهِمْ يَ ُ ف أَن ا ل عًۭ َفْ ا وَلاَ ن ۭ رًّ َ لْۚ  ض وِى هَلْ قُ سْتَ أَعْمَىٰ يَ  ٱلْ

رُ صِي َ أَمْ وَٱلْب وِى هَلْ  سْتَ تُ تَ ٰـ لمَُ ُ ّ ُّورُ ٱلظ أَمْۗ  وَٱلن عَلوُا۟  َ رَكَآءَ لِلهَِّ ج وا۟ شُ لقُ َ هِۦ خ لْقِ َ هَ كَخ َ ب ٰـ شَ تَ َ لْقُ ف َ هِمْ ٱلْخ لِۚ  عَليْ لِقُ ٱللهَُّ قُ ٰـ َ ىْءٍۢ كُلِّ خ  وَهُوَ شَ

حِدُ رُ ٱلْوَٰ ٰـ هَّ  ٱلْقَ

 



13:27 And those who disbelieved say, "Why has a sign not been sent down to him from his 

Lord?" Say, "Indeed, Allah leaves astray whom He wills and guides to Himself whoever 

turns back [to Him]  

ولُ قُ َ وَيَ ين ِ رُوا۟ ٱلذ َ آ كَف ِلَ لوَْل ز أُن هِ  ٌۭ عَليْ ة ن ءَايَ هِۦ مِّ ِّ ب لْۗ  رَّ َّ قُ إِن لُّ ٱللهََّ  ضِ آءُ مَن يُ شَ هْدِىٓ يَ هِ وَيَ ليْ إِ َ مَنْ  َاب أَن  

 

13:30 Thus have We sent you to a community before which [other] communities have 

passed on so you might recite to them that which We revealed to you, while they 

disbelieve in the Most Merciful. Say, "He is my Lord; there is no deity except Him. Upon 

Him I rely, and to Him is my return." 

َ لِك َٰ َ كَذ ك ٰـ َ أَرْسَلْن ىٓ  ةٍۢ فِ أُمَّ دْ  لتْ قَ َ لِهَآ مِن خ بْ أُمَمٌۭ قَ لوَُا۟  تْ هِمُ لِّتَ ىٓ عَليْ ِ آ ٱلذ َ ن أَوْحَيْ  َ ك إِليْ َ وَهُمْ  رُون ُ كْف ِ يَ ن ٰـ حْمَ ٱلرَّ ِ لْۚ  ب آ رَبِّى هُوَ قُ هَ ل ٰـ لَ إِ لاَّ  إِ  هُوَ 

هِ لْتُ عَليْ وَكَّ هِ تَ ليْ إِ ِ وَ اب  مَتَ

 

13:33 Then is He who is a maintainer of every soul, [knowing] what it has earned, [like any 

other]? But to Allah they have attributed partners. Say, "Name them. Or do you inform 

Him of that which He knows not upon the earth or of what is apparent [i.e., alleged] of 

speech?" Rather, their [own] plan has been made attractive to those who disbelieve, and 

they have been averted from the way. And whomever Allah leaves astray – there will be 

for him no guide. 

مَنْ َ أَف مٌ هُوَ  ئِ آ سٍۭ كُلِّ عَلىَٰ قَ َفْ مَا ن ِ عَلوُا۟ۗ  كَسَبَتْ ب َ رَكَآءَ لِلهَِّ وَج لْ شُ وهُمْ قُ أَمْۚ  سَمُّ هُۥ  َ ُٔون  ِّ ب َ ن مَا تُ ِ عْلمَُ لاَ ب ى يَ أَرْضِ فِ أَم ٱلْ هِرٍۢ  ٰـ َ ِظ َ ب ن وْلِ مِّ لْۗ  ٱلْقَ َ  ب

َ ن يِّ ُ َ ز ين ِ رُوا۟ لِلذ َ وا۟ مَكْرُهُمْ كَف ِ وَصُدُّ لِ عَن ي ِ ب لِلِ وَمَنۗ  ٱلسَّ ضْ مَا ٱللهَُّ يُ َ  هَادٍۢ مِنْ لهَُۥ ف

 

13:36 And [the believers among] those to whom We have given the [previous] Scripture 

rejoice at what has been revealed to you, [, but among the [opposing] factions are those 

who deny part of it [i.e., the Quran]. Say, "I have only been commanded to worship Allah 

and not associate [anything] with Him. To Him I invite, and to Him is my return." 

َ ين ِ هُمُ وَٱلذ ٰـ َ ن يْ َ ءَاتَ ب ٰـ َ ٱلْكِتَ رَحُون فْ مَآ يَ ِ ِلَ ب ز أُن  َ ك إِليْ   َۖ ِ وَمِن اب َ أَحْز كِرُ مَن ٱلْ ن هُۥ يُ َ عْض لْۚ  بَ َّمَآ قُ ن إِ أُمِرْتُ  أَنْ  دَ  ُ أَعْب آ ٱللهََّ  َ وَل رِك أُشْ ٓۦ  هِ ِ هِۚ  ب ليْ إِ  

أَدْعُوا۟ هِ  ليْ إِ ِ وَ َٔاب   مَ

 



13:43 And those who have disbelieved say, "You are not a messenger." Say,  "Sufficient is 

Allah as Witness between me and you, and [the witness of] whoever has knowledge of the 

Scripture." 

ولُ قُ َ وَيَ ين ِ رُوا۟ ٱلذ َ ا لسَْتَ كَف لْۚ  مُرْسَلًۭ ىٰ قُ َ ٱللهَِّ كَف ِ ا ب دًۢ هِي نِى شَ يْ َ كُمْ ب َ ن يْ َ دَهُۥ وَمَنْ وَب ِ عِلْمُ عِن ب ٰـ  ٱلْكِتَ

 

14:30 And they have attributed to Allah equals to mislead [people] from His way. Say, 

"Enjoy yourselves, for indeed, your destination is the Fire." 

عَلوُا۟ َ ا لِلهَِّ وَج دَادًۭ أَن لوُّا۟  ضِ لِهِۦ عَن لِّيُ ي ِ لْۗ  سَب عُوا۟ قُ مَتَّ َّ تَ ن إِ  َ رَكُمْ ف إِلىَ مَصِي ارِ  َّ  ٱلن

 

15:89 And say, "Indeed, I am the clear warner"  

لْوَ ِّىٓ قُ ن إِ َا  أَن رُ  ي ِ ذ َّ ُ ٱلن ن ي ِ  ٱلْمُب

 

16:102 Say,  "The Pure Spirit has brought it down from your Lord in truth to make firm 

those who believe and as guidance and good tidings to the Muslims." 

لْ لهَُۥ قُ َّ َز دُسِ رُوحُ ن َ مِن ٱلْقُ بِّك ٱلْحَقِّ رَّ ِ ِّتَ ب ب ثَ َ لِيُ ين ِ ُوا۟ ٱلذ ى ءَامَن رَىٰ وَهُدًۭ ُشْ َ وَب ن  لِلْمُسْلِمِي

 

17:42 Say,  "If there had been with Him [other] gods, as they say, then they [each] would 

have sought to the Owner of the Throne a way. 

َ لوَّْ قُل ٌۭ مَعَهُۥٓ كَان َ كَمَا ءَالِهَة ولوُن قُ ا يَ ًۭ إِذ وْا۟  َ غ تَ لىَٰ لٱبْ إِ ى  ِ ا ٱلْعَرْشِ ذ لًۭ ي ِ  سَب

 

17:50 And they say, "When we are bones and crumbled particles, will we [truly] be 

resurrected as a new creation?" 50. Say, "Be you stones or iron 

لْ ۞ ُوا۟ قُ ارَةً كُون َ أَوْ حِج  حَدِيدًا 

 

17:51 Or [any] creation of that which is great within your breasts." And they will say, "Who 

will restore us?" Say, "He who brought you forth the first time." Then they will nod their 

heads toward you696 and say, "When is that?" Say, "Perhaps it will be soon – 

أَوْ ا  لْقًۭ َ ا خ مَّ رُ مِّ ُ كْب ى يَ َۚ  صُدُورِكُمْ فِ ولوُن قُ سَيَ َ َا مَن ف دُن عِي لِۖ  يُ ى قُ ِ طَرَكُمْ ٱلذ َ لَ ف أَوَّ ةٍۢ  َۚ  مَرَّ ون ُ ض غِ نْ سَيُ َ َ ف ك إِليْ َ رُءُوسَهُمْ  ولوُن قُ ىٰ وَيَ ۖ  هُوَ مَتَ

لْ أَن عَسَىٰٓ قُ  َ كُون ا يَ ًۭ ب رِي  قَ

 



17:56 Say, "Invoke those you have claimed [as gods] besides Him,for they do not possess 

the [ability for] removal of adversity from you or [for its] transfer [to someone else]." 

لِ َ ٱدْعُوا۟ قُ ين ِ م ٱلذ عَمْتُ َ ن ز ِهِۦ مِّ لَا دُون َ َ ف مْلِكُون َ يَ ف رِّ كَشْ ُّ كُمْ ٱلض حْوِيلًا وَلاَ عَن  تَ

 

17:78 Establish prayer at the decline of the sun [from its meridian] until the darkness of 

the night and [also] the Quran [i.e., recitation] of dawn. Indeed, the recitation of dawn is 

ever witnessed. And from [part of] the night, pray with it] as additional [worship] for you; 

it is expected that your Lord will resurrect you to a praised station.  80 And say, "My Lord, 

cause me to enter a sound entrance and to exit a sound exit and grant me from Yourself a 

supporting authority."  And say, "Truth has come, and falsehood has departed. Indeed is 

falsehood, [by nature], ever bound to depart." 

لوَ ِّ قُ ب لْنِى رَّ ِ أَدْخ لَ  َ ٍۢ مُدْخ نِى صِدْق ْ رِج أَخْ َ وَ رَج ٍۢ مُخْ عَل صِدْق ْ َ مِن لِّى وَٱج ك ا لدَُّن ًۭ ن ٰـ ا سُلْطَ رًۭ َّصِي  ن

 

17:84 Say, "Each works according to his manner, but your Lord is most knowing of who is 

best guided in way." 

لْ عْمَلُ كُلٌّۭ قُ هِۦ عَلىَٰ يَ اكِلتِ ُّكُمْ شَ رَب َ أَعْلمَُ ف ِمَنْ  أَهْدَىٰ هُوَ ب ا  لًۭ ي ِ  سَب

 

17:85 And they ask you , about the spirit. Say, "The soul is of the affair of my Lord. And you 

have not been given of knowledge except a little. 

َ َك َٔلوُن  سْ ِ وَيَ وحِ عَن لِۖ  ٱلرُّ وحُ قُ أَمْرِ مِنْ ٱلرُّ م وَمَآ رَبِّى  تُ ي أُوتِ  َ ن لاَّ ٱلْعِلْمِ مِّ إِ ا  لًۭ لِي  قَ

 

17:88 Say, "If mankind and the jinn gathered in order to produce the like of this Quran, 

they could not produce the like of it, even if they were to each other assistants." 

ِ قُل ن ئِ مَعَتِ ل تَ ْ سُ ٱج إِن ُ ٱلْ ّ ن ِ أَن عَلىَٰٓ وَٱلْج وا۟  تُ أْ لِ يَ مِثْ ِ ا ب َ ذ ٰـ ِ هَ رْءَان َ لاَ ٱلْقُ ون تُ أْ لِهِۦ يَ مِثْ ِ َ وَلوَْ ب هُمْ كَان ُ عْض ۢ بَ عْضٍ َ ا لِب رًۭ هِي َ  ظ

 

17:93 Or you have a house of ornament [i.e., gold] or you ascend into the sky. And [even 

then], we will not believe in your ascension until you bring down to us a book we may 

read." Say, "Exalted is my Lord! Was I ever but a human messenger?" 

أَوْ  َ كُون َ يَ ٌۭ لك ت يْ َ ن ب ٍ مِّ رُف خْ ُ أَوْ ز ىٰ  رْقَ ى تَ مَآءِ فِ َ وَلن ٱلسَّ مِن ُّؤْ َ ن ك يِّ ىٰ لِرُقِ لَ حَتَّ ِّ ز َ ن ا تُ َ ن ا عَليْ ًۭ ب ٰـ هُۥ كِتَ ؤُ رَ َّقْ لْۗ  ن َ قُ حَان تُ هَلْ رَبِّى سُبْ لاَّ كُن إِ  

ا رًۭ ًۭا بَشَ سُول  رَّ



 

17:95 Say, "If there were upon the earth angels walking securely,716 We would have sent 

down to them from the heaven an angel [as a] messenger."  

ل َ لوَّْ قُ ى كَان أَرْضِ فِ ٌۭ ٱلْ كَة ئِ  ٰـ َ مَلَ ون مْشُ َ يَ ن ي ِّ ن ئِ ا مُطْمَ َ لْن َّ ز َ هِم لن َ عَليْ ن مَآءِ مِّ ا ٱلسَّ ًۭا مَلكًَۭ سُول  رَّ

 

17:96. Say, "Sufficient is Allah as Witness between me and you. Indeed He is ever, 

concerning His servants, Acquainted and Seeing." 

لْ ىٰ قُ َ ٱللهَِّ كَف ِ ا ب دًۢ هِي نِى شَ يْ َ كُمْ ب َ ن يْ َ َّهُۥۚ  وَب ن إِ  َ ادِهِۦ كَان َ عِب ِ رًۢا ب ي ِ ب َ ا خ رًۭ صِي  بَ

 

17:100 Do they not see that Allah, who created the heavens and earth, is [the one] Able to 

create the likes of them? And He has appointed for them a term, about which there is no 

doubt. But the wrongdoers refuse except disbelief. 100. Say , "If you possessed the 

depositories of the mercy of my Lord, then you would withhold out of fear of spending." 

And ever has man been stingy. 

مْ لوَّْ قُل تُ أَن  َ مْلِكُون َ تَ ئِن آ َ ز َ ىٓ رَحْمَةِ خ ِّ ا رَب ًۭ إِذ مْ  أَمْسَكْتُ ةَ ل يَ شْ َ ِ خ اق َ ف إِن َۚ  ٱلْ ُ وَكَان ن ٰـ سَ إِن ا ٱلْ ورًۭ تُ  قَ

 

17:107 And [it is] a Quran which We have separated [by intervals] that you might recite it 

to the people over a prolonged period. And We have sent it down progressively. 107. Say, 

"Believe in it or do not believe." Indeed, those who were given knowledge before it719 – 

when it is recited to them, they fall upon their faces in prostration, 

لْ ُوا۟ قُ ٓۦ ءَامِن هِ ِ أَوْ ب وٓا۟ لاَ  ُ مِن ؤْ َّۚ  تُ إِن  َ ين ِ وا۟ ٱلذ أُوتُ ٓۦ مِن ٱلْعِلْمَ  لِهِ بْ ا قَ َ إِذ لىَٰ  تْ هِمْ يُ َ عَليْ ون رُّ خِ ِ يَ ان قَ أَذْ ا لِلْ دًۭ َّ  سُج

 

17:110 Say, "Call upon Allah or call upon the Most Merciful . Whichever [name] you call – 

to Him belong the best names." And do not recite [too] loudly in your prayer or [too] 

quietly but seek between that an [intermediate] way. 

لِ أَوِ ٱللهََّ ٱدْعُوا۟ قُ َ ٱدْعُوا۟  ن ٰـ حْمَ اۖ  ٱلرَّ أَيًّۭ ا  دْعُوا۟ مَّ لهَُ تَ َ أَسْمَآءُ ف ىٰ ٱلْ َ هَرْ وَلاَۚ  ٱلْحُسْن ْ ج َ تَ ك ِصَلَاتِ تْ وَلاَ ب افِ َ خ هَا تُ ِ غِ ب تَ َ وَٱبْ ن يْ َ َ ب لِك َٰ ا ذ لًۭ ي ِ  سَب

 

17:111 And say, “Praise be to Allah, who has not begotten a son, nor has He a partner in 

sovereignty, nor has He an ally out of weakness, and glorify Him constantly.” 

لِوَ ى لِلهَِّ ٱلْحَمْدُ قُ ِ ذْ لمَْ ٱلذ خِ تَّ ا يَ كُن وَلمَْ وَلدًَۭ ٌۭ لهَُّۥ يَ رِيك ى شَ ِ فِ كُن وَلمَْ ٱلْمُلْك َ وَلِىٌّۭ لهَُّۥ يَ ن لِّ مِّ ُّ رْهُۖ  ٱلذ ِّ رًۢا وَكَب ي ِ كْب  تَ



 

18:22 They [i.e., people] will say there were three, the fourth of them being their dog; and 

they will say there were five, the sixth of them being their dog – guessing at the unseen; 

and they will say there were seven, and the eighth of them was their dog. Say,  "My Lord is 

most knowing of their number. None knows them except a few. So do not argue about 

them except with an obvious argument and do not inquire about them among [the 

speculators] from anyone." 

َ ولوُن قُ ٌۭ سَيَ ة ثَ ٰـ لَ عُهُمْ ثَ ِ اب هُمْ رَّ ُ َ كَلْب ولوُن قُ ٌۭ وَيَ مْسَة َ هُمْ سَادِسُهُمْ خ ُ مًۢا كَلْب ْ ِ رَج ب يْ َ ٱلْغ ِ َۖ  ب ولوُن قُ ٌۭ وَيَ عَة هُمْ سَبْ ُ امِن هُمْ وَثَ ُ لۚ  كَلْب ىٓ قُ ِّ ب أَعْلمَُ رَّ هِم  تِ عِدَّ ِ  ب

ا عْلمَُهُمْ مَّ لاَّ يَ إِ لٌۭ  لِي لَاۗ  قَ َ مَارِ ف هِمْ تُ ي لاَّ فِ إِ ا مِرَآءًۭ  هِرًۭ ٰـ َ تِ وَلاَ ظ فْ سْتَ هِم تَ ي هُمْ فِ نْ ا مِّ أَحَدًۭ  

 

18:23 And never say of anything, “I will definitely do this tomorrow. 24; Except [when 

adding], "If Allah wills." And remember your Lord when you forget [it] and say, "Perhaps 

my Lord will guide me to what is nearer than this to right conduct." 

آ إِل أَن  آءَ  شَ كُرۚ  ٱللهَُّ يَ َ وَٱذْ َّك ب ا رَّ َ إِذ َسِيتَ  لْوَ ن أَن عَسَىٰٓ قُ  ِ ن هْدِيَ َ رَبِّى يَ رَب أَقْ ا مِنْ ل َ ذ ٰـ ا هَ دًۭ  ٢٤ رَشَ

 

18:26 And they remained in their cave for three hundred years and exceeded by nine.26. 

Say, "Allah is most knowing of how long they remained. He has[knowledge of] the unseen 

[aspects] of the heavens and the earth. How Seeing is He and how Hearing! They have not 

besides Him any protector, and He shares not His legislation with anyone." 

لِ أَعْلمَُ ٱللهَُّ قُ مَا  ِ وا۟ ب ثُ ِ ُ لهَُۥۖ  لب ب يْ َ تِ غ وَٰ ٰـ مَ أَرْضِ ٱلسَّ صِرْۖ  وَٱلْ أَبْ هِۦ  ِ أَسْمِعْ ب ن لهَُم مَاۚ  وَ ِهِۦ مِّ ُ وَلاَ وَلِىٍّۢ مِن دُون رِك شْ ى يُ ٓۦ فِ ا حُكْمِهِ أَحَدًۭ  ٢٦ 

 

18:29 And say, "The truth is from your Lord, so whoever wills – let him believe; and 

whoever wills – let him disbelieve." Indeed, We have prepared for the wrongdoers a fire 

whose walls will surround them. And if they call for relief, they will be relieved with 

water like murky oil, which scalds [their] faces. Wretched is the drink, and evil is the 

resting place. 

لِوَ كُمْ مِن ٱلْحَقُّ قُ ِّ ب مَنۖ  رَّ َ آءَ ف مِن شَ ؤْ لْيُ َ آءَ وَمَن ف رْ شَ ُ كْف لْيَ َ آۚ  ف َّ ن إِ َا  دْن أَعْتَ  َ ن لِمِي ٰـ َّ َارًا لِلظ أَحَاطَ ن هِمْ  ِ هَا ب إِنۚ  سُرَادِقُ وا۟ وَ ثُ ي ِ غ سْتَ وا۟ يَ اثُ َ غ مَآءٍۢ يُ ِ  ب

وِى كَٱلْمُهْلِ شْ وهَ يَ ُ سَۚ  ٱلْوُج ئْ ِ ُ ب رَاب ا وَسَآءَتْ ٱلشَّ قً َ ف  مُرْتَ

 

18:83 And they ask you,  about Dhul-Qarnayn. Say, "I will recite to you about him a report." 



َ َك َٔلوُن  سْ ى عَن وَيَ ِ ِ ذ ن َيْ رْن لْۖ  ٱلْقَ لوُا۟ قُ أَتْ كُم سَ هُ عَليْ نْ كْرًا مِّ ِ  ذ

 

18:103 Say, "Shall we [believers] inform you of the greatest losers as to [their] deeds? Those 

whose efforts in this world are misguided, while they assume that they are doing well.” 

لْ ئُكُم هَلْ قُ  ِّ ب َ ُن َ ن سَرِين أَخْ ٱلْ ِ لًا ب ٰـ أَعْمَ  

َ ين ِ لَّ ٱلذ َ هُمْ ض ى سَعْيُ وٰةِ فِ ا ٱلْحَيَ يَ نْ َ وَهُمْ ٱلدُّ ُون حْسَب َّهُمْ يَ أَن  َ ُون حْسِن عًا يُ  صُنْ

 

18:109 Say, "If the sea were ink for [writing] the words 746 of my Lord, the sea would be 

exhausted before the words of my Lord were exhausted, even if We brought the like of it 

as a supplement." 

َ لوَّْ قُل حْرُ كَان َ ا ٱلْب تِ مِدَادًۭ ٰـ دَ رَبِّى لِّكَلِمَ ِ ف َ حْرُ لن َ لَ ٱلْب بْ أَن قَ دَ  َ ف ن تُ تَ ٰـ ا وَلوَْ رَبِّى كَلِمَ َ ن ئْ ِ لِهِۦ ج مِثْ ِ ا ب  ١٠٩ مَدَدًۭ

 

18:110 Say, "I am only a man like you, to whom has been revealed that your god is one God. 

So whoever would hope for the meeting with his Lord – let him do righteous work and not 

associate in the worship of his Lord anyone." 

لْ َّمَآ قُ ن إِ ا۠  َ أَن رٌۭ  لكُُمْ بَشَ ثْ وحَىٰٓ مِّ لىََّ يُ إِ مَآ  َّ أَن هُكُمْ  ٰـ لَ إِ هٌۭ  ٰـ لَ إِ حِدٌۭ  مَنۖ  وَٰ َ َ ف وا۟ كَان ُ رْج آءَ يَ هِۦ لِقَ ِّ عْمَلْ رَب لْيَ َ ا ف ا عَمَلًۭ لِحًۭ ٰـ رِكْ وَلاَ صَ شْ ادَةِ يُ َ عِب ِ ٓۦ ب هِ ِّ ا رَب أَحَدًۢ  

 

19:75 Say, "Whoever is in error – let the Most Merciful extend for him an extension [in 

wealth and time] until, when they see that which they were promised – either punishment 

[in this world] or the Hour [of resurrection] – they will come to know who is worst in 

position and weaker in soldiers." 

لْ َ مَن قُ ى كَان لةِ فِ ٰـ لَ َّ مْدُدْ ٱلض لْيَ َ ُ لهَُ ف ن ٰـ حْمَ ا ٱلرَّ ىٰٓۚ  مَدًّ ا حَتَّ َ إِذ أَوْا۟  َ مَا رَ وعَدُون ا يُ مَّ إِ  َ اب َ ا ٱلْعَذ مَّ إِ اعَةَ وَ َ ٱلسَّ عْلمَُون سَيَ َ رٌّۭ هُوَ مَنْ ف ا شَ ًۭ كَان  مَّ

ُ عَف ا وَأَضْ دًۭ ن ُ  ج

 

20:105 And they ask you about the mountains, so say, "My Lord will blow them away with 

a blast. 

َ َك َٔلوُن  سْ ِ وَيَ الِ عَن َ ب ِ لْ ٱلْج قُ َ هَا ف ُ سِف ن ا رَبِّى يَ ًۭ َسْف  ١٠٥ ن

 



20:114 So high [above all] is Allah, the Sovereign, the Truth. And, [, do not hasten with 

[recitation of] the Quran before its revelation is completed to you, and say, "My Lord, 

increase me in knowledge." 

لىَ ٰـ عَ تَ َ ُ ٱللهَُّ ف ُ ٱلْمَلِك لْ وَلاَۗ  ٱلْحَقّ َ عْج ِ تَ رْءَان ٱلْقُ ِ لِ مِن ب بْ أَن قَ ىٰٓ  َ ض قْ َ يُ ك إِليْ هُۥ  لوَۖ  وَحْيُ ِّ قُ ب ِدْنِى رَّ ا ز  عِلْمًۭ

 

20:135 Say, "Each [of us] is waiting; so wait. For you will know who are the companions of 

the sound path and who is guided." 

لْ رَبِّصٌۭ كُلٌّۭ قُ تَ َّصُوا۟ مُّ رَب تَ َ َۖ  ف عْلمَُون سَتَ َ ُ مَنْ ف ب ٰـ أَصْحَ طِ  رَٰ وِىِّ ٱلصِّ ِ ٱلسَّ دَىٰ وَمَن  ٱهْتَ

 

21:24 Or have they taken gods besides Him? Say,  "Produce your proof. This [Quran] is the 

message for those with me and the message of those before me."819 But most of them do 

not know the truth, so they are turning away. 

أَمِ وا۟  ُ ذ َ خ ٓۦ مِن ٱتَّ هِ ِ لْۖ  ءَالِهَةًۭ دُون وا۟ قُ كُمْ هَاتُ َ ن ٰـ رْهَ ُ اۖ  ب َ ذ ٰـ كْرُ هَ ِ عِىَ مَن ذ كْرُ مَّ ِ لِى مَن وَذ بْ لْۗ  قَ َ رُهُمْ ب أَكْثَ َ لاَ  عْلمَُون هُمۖ  ٱلْحَقَّ يَ َ َ ف ون ُ عْرِض  مُّ

 

21:42 Say, "Who can protect you at night or by day from the Most Merciful?" But they are, 

from the remembrance of their Lord, turning away. 

لْ كُم مَن قُ ؤُ كْل لِ يَ ٱليْ ِ هَارِ ب َّ َ وَٱلن ِ مِن ن ٰـ حْمَ لْۗ  ٱلرَّ َ كْرِ عَن هُمْ ب ِ هِم ذ ِّ َ رَب ون ُ عْرِض  مُّ

 

21:45 Say, "I only warn you by revelation." But the deaf do not hear the call when they are 

warned. 

لْ َّمَآ قُ ن إِ رُكُم  ِ ذ أُن ٱلْوَحْىِ  ِ سْمَعُ وَلاَۚ  ب مُّ يَ عَآءَ ٱلصُّ ا ٱلدُّ َ إِذ َ مَا  رُون َ ذ ن  يُ

 

21:108 Say, "It is only revealed to me that your god is but one God; so will you be Muslims 

[in submission to Him?" 

لْ َّمَا قُ ن إِ وحَىٰٓ  لىََّ يُ إِ مَآ  َّ أَن هُكُمْ  ٰـ لَ إِ هٌۭ  ٰـ لَ إِ حِدٌۭ  هَلْۖ  وَٰ َ م ف تُ أَن  َ سْلِمُون  مُّ

 

21:109  But if they turn away, then say, "I have announced to [all of] you equally. And I 

know not whether near or far is that which you are promised. 

ن إِ  َ وَلوَّْا۟ ف لْ تَ قُ َ كُمْ ف تُ ن َ إِنْۖ  سَوَآءٍۢ عَلىَٰ ءَاذ أَدْرِىٓ وَ  ٌ رِيب أَقَ أَم  دٌۭ  عِي َ ا ب َ مَّ وعَدُون  تُ

 



22:49 Say, "O people, I am only to you a clear warner." 

لْ هَا قُ أَيُّ  ٰـ اسُ يَ َّ مَآ ٱلن َّ ن إِ ا۠  َ أَن رٌۭ لكَُمْ  ي ِ َذ ٌۭ ن ن ي ِ ب  مُّ

 

22:68 For every congregation We have appointed acts of devotion, which they observe. So 

do not let them dispute with you in this matter. And invite to your Lord; you are upon a 

straight guidance. 68. But if they dispute with you, say, “Allah is fully aware of what you 

do.” 

إِن َ وَ دَلوُك ٰـ َ لِ ج قُ َ أَعْلمَُ ٱللهَُّ ف مَا  ِ َ ب عْمَلوُن  تَ

 

22:72 And when Our verses are recited to them as clear evidences, you recognize in the 

faces of those who disbelieve disapproval. They are almost on the verge of assaulting 

those who recite to them Our verses. Say, "Then shall I inform you of [what is] worse than 

that? the Fire which Allah has promised those who disbelieve, and wretched is the 

destination. 

ا َ إِذ لىَٰ وَ تْ هِمْ تُ ا عَليْ َ ن تُ ٰـ ۢ ءَايَ تٍ ٰـ َ ن يِّ َ ُ ب عْرِف ى تَ وهِ فِ ُ َ وُج ين ِ رُوا۟ ٱلذ َ كَرَ كَف َۖ  ٱلْمُن كَادُون َ يَ سْطُون َ يَ ين ِ ٱلذ ِ َ ب لوُن تْ هِمْ يَ ا عَليْ َ ن تِ ٰـ لْۗ  ءَايَ ئُكُم قُ  ِّ ب َ أُن  َ أَف  

رٍّۢ ِشَ ن ب لِكُمُ مِّ َٰ ارُۗ  ذ َّ َ ٱللهَُّ وَعَدَهَا ٱلن ين ِ رُوا۟ ٱلذ َ سَۖ  كَف ئْ ِ رُ وَب  ٱلْمَصِي

 

23:84 Say,  "To whom belongs the earth and whoever is in it, if you should know?" . They 

will say, "To Allah." Say, "Then will you not remember?" 86. Say, "Who is Lord of the seven 

heavens and Lord of the Great Throne?" 87. They will say, "[They belong] to Allah." Say, 

"Then will you not fear Him?" 88. Say, "In whose hand is the realm of all things – and He 

protects while none can protect against Him – if you should know?" 89. They will say, "[All 

belongs] to Allah." Say, "Then how are you deluded? 

ِ قُل ُ لِّمَن أَرْض هَآ وَمَن ٱلْ ي إِن فِ مْ  تُ َ كُن عْلمَُون  تَ

 

23:93-94 Say,  "My Lord, if You should show me that which they are promised, My Lord, 

then do not place me among the wrongdoing people." 

ِّ قُل ب ا رَّ مَّ إِ ِّى  ن رِيَ َ مَا تُ وعَدُون  يُ

ِّ لَا رَب َ عَلْنِى ف ْ ج ى تَ وْمِ فِ َ ٱلْقَ ن لِمِي ٰـ َّ  ٱلظ

 



23:96-98 Respond to evil with what is best. We know well what they claim.And say, “My 

Lord! I seek refuge in You from the temptations of the devils. And I seek refuge in You, my 

Lord, that they ˹even˺ come near me.” 

لوَ ِّ قُ ب ُ رَّ أَعُوذ  َ ِك تِ مِنْ ب َٰ ِ هَمَز ن طِي ٰـ يَ  ٱلشَّ

ُ أَعُوذ َ وَ ِك ِّ ب أَن رَب  ِ رُون ُ حْض  يَ

 
23:118 And,  say, "My Lord, forgive and have mercy, and You are the best of the merciful." 

لوَ ِّ قُ ب رْ رَّ ِ ف أَنتَ وَٱرْحَمْ ٱغْ رُ وَ يْ َ َ خ ن حِمِي  ٱلرَّٰ

 

24:53 And they swear by Allah their strongest oaths that if you ordered them, they would 

go forth [in Allah's cause]. Say, "Do not swear. [Such] obedience is known. Indeed, Allah is 

Acquainted with that which you do." 

سَمُوا۟ ۞ أَقْ ٱللهَِّ وَ ِ هْدَ ب َ هِمْ ج ِ ن ٰـ مَ أَيْ نْ  ئِ هُمْ ل أَمَرْتَ  َّ ن ُ رُج خْ لۖ  ليَ سِمُوا۟ لاَّ قُ قْ ٌۭۖ  تُ ٌ طَاعَة ة َ عْرُوف َّۚ  مَّ إِن رٌۢ ٱللهََّ  ي ِ ب َ مَا خ ِ َ ب عْمَلوُن  ٥٣ تَ

 

24:54 Say, "Obey Allah and obey the Messenger; but if you turn away – then upon him is 

only that [duty] with which he has been charged, and upon you is that with which you 

have been charged. And if you obey him, you will be [rightly] guided. And there is not 

upon the Messenger except the [responsibility for] clear notification." 

لْ عُوا۟ قُ أَطِي عُوا۟ ٱللهََّ  أَطِي سُولَ وَ نۖ  ٱلرَّ إِ  َ وَلوَّْا۟ ف َّمَا تَ ن إِ  َ هِ ف لَ مَا عَليْ كُم حُمِّ ا وَعَليْ مْ مَّ لْتُ إِنۖ  حُمِّ عُوهُ وَ طِي دُوا۟ تُ هْتَ سُولِ عَلىَ وَمَاۚ  تَ لاَّ ٱلرَّ إِ  

ُ غ ٰـ لَ َ ُ ٱلْب ن ي ِ  ٱلْمُب

 

25:6 Say "It has been revealed by He who knows [every] secret within the heavens and the 

earth. Indeed, He is ever Forgiving and Merciful." 

لْ لهَُ قُ َ ز أَن ى  ِ عْلمَُ ٱلذ رَّ يَ ى ٱلسِّ تِ فِ وَٰ ٰـ مَ أَرْضِ ٱلسَّ َّهُۥۚ  وَٱلْ ن إِ  َ ا كَان ورًۭ ُ ف َ ا غ مًۭ حِي  رَّ

 

25:15 Say, "Is that better or the Garden of Eternity which is promised to the righteous? It 

will be for them a reward and destination. 

لْ َ قُ لِك َٰ أَذ رٌ  يْ َ أَمْ خ ةُ  َّ ن َ لْدِ ج ُ ى ٱلْخ َ وُعِدَ ٱلتِ ون قُ َتْۚ  ٱلْمُتَّ آءًۭ لهَُمْ كَان َ ز َ ا ج رًۭ  وَمَصِي

 

25:30 And the Messenger will say, “My Lord, my people have abandoned this Quran.” 



الَ سُولُ وَقَ ِّ ٱلرَّ رَب ٰـ َّ يَ إِن وْمِى  وا۟ قَ ُ ذ َ خ ا ٱتَّ َ ذ ٰـ َ هَ رْءَان ا ٱلْقُ ورًۭ ُ  مَهْج

 

25:57 Say, "I do not ask of you for it any payment – only that whoever wills might take to 

his Lord a way." 

لْ َٔلكُُمْ مَآ قُ  أَسْ هِ  رٍ مِنْ عَليْ ْ أَج لاَّ  إِ آءَ مَن  أَن شَ  َ ذ خِ تَّ لىَٰ يَ إِ هِۦ  ِّ ا رَب لًۭ ي ِ  سَب

 

25:77 Say, "What would my Lord care for you if not for your supplication?"For you 

[disbelievers] have denied, so it [i.e., your denial] is going to be adherent. 

لْ ا۟ مَا قُ ؤُ  َ عْب كُمْ يَ ِ كُمْ لوَْلاَ رَبِّى ب ؤُ دْۖ  دُعَآ قَ َ مْ ف تُ بْ َّ َ كَذ سَوْف َ ُ ف كُون ا يَ امًۢ َ  لِز

 

26:216 And if they disobey you, then say, "Indeed, I am disassociated from what you are 

doing." 

نْ إِ  َ َ ف لْ عَصَوْك قُ َ ِّى ف ن إِ رِىٓءٌۭ  َ ا ب مَّ َ مِّ عْمَلوُن  تَ

 

27:59 Say, [, "Praise be to Allah, and peace upon His servants whom He has chosen. Is Allah 

better or what they associate with Him?" 

لِ مٌ لِلهَِّ ٱلْحَمْدُ قُ ٰـ ادِهِ عَلىَٰ وَسَلَ َ َ عِب ين ِ ىٰٓ ٱلذ َ رٌ ءَآللهَُّۗ  ٱصْطَف يْ َ ا خ أَمَّ  َ رِكُون شْ  يُ

 

27:64 Is He [not best] who begins creation and then repeats it and who provides for you 

from the heaven and earth? Is there a deity with Allah? Say, "Produce your proof, if you 

should be truthful." 

ن أَمَّ ا۟  ؤُ دَ بْ لْقَ يَ َ مَّ ٱلْخ دُهُۥ ثُ عِي كُم وَمَن يُ قُ ُ رْز َ يَ ن مَآءِ مِّ أَرْضِ ٱلسَّ هٌۭۗ  وَٱلْ ٰـ أَءِلَ عَ  لْۚ  ٱللهَِّ مَّ وا۟ قُ كُمْ هَاتُ َ ن ٰـ رْهَ ُ إِن ب مْ  تُ َ كُن ن ي دِقِ ٰـ  صَ

 

27:65 Say, "None in the heavens and earth knows the unseen except Allah, and they do not 

perceive when they will be resurrected." 

عْلمَُ لاَّ قُل ى مَن يَ تِ فِ وَٰ ٰـ مَ أَرْضِ ٱلسَّ َ وَٱلْ ب يْ َ لاَّ ٱلْغ إِ َ وَمَاۚ  ٱللهَُّ  عُرُون شْ َ يَ ان أَيَّ  َ ون عَثُ بْ  يُ

 

27:69 Say, "Proceed [i.e., travel] through the land and observe how was the end of the 

criminals." 

لْ رُوا۟ قُ ى سِي أَرْضِ فِ رُوا۟ ٱلْ ُ ظ ٱن َ َ ف ف َ كَيْ ةُ كَان َ ب قِ ٰـ َ عَ ن رِمِي ْ  ٱلْمُج



 

27:71 And they say, "When is the fulfillment of] this promise, if you should be truthful?" 

72. Say, "Perhaps it is close behind you [i.e., very near] – some of that for which you are 

impatient. 

لْ أَن عَسَىٰٓ قُ  َ كُون َ يَ ُ لكَُم رَدِف ى بَعْض ِ َ ٱلذ لوُن ِ عْج سْتَ  تَ

 

27:91 Say, , "I have only been commanded to worship the Lord of this city,1019 who made 

it sacred and to whom [belongs] all things. And I am commanded to be of the Muslims [i.e., 

those who submit to Allah] :92 And to recite the Quran." And whoever is guided is only 

guided for [the benefit of] himself; and whoever strays – say, "I am only [one] of the 

warners." 

أَنْ لوَُا۟ وَ أَتْ  َ رْءَان ِۖ  ٱلْقُ مَن َ دَىٰ ف َّمَا ٱهْتَ ن إِ  َ دِى ف هْتَ سِهِۦ يَ فْ َ لَّ وَمَنۖ  لِن َ لْ ض قُ َ َّمَآ ف ن إِ ا۠  َ أَن  َ َ مِن رِين ِ ذ  ٱلْمُن

 

27:93 And say, "[All] praise is [due] to Allah. He will show you His signs, and you will 

recognize them. And your Lord is not unaware of what you do. 

لِوَ رِيكُمْ لِلهَِّ ٱلْحَمْدُ قُ هِۦ سَيُ تِ ٰـ َهَا ءَايَ ون ُ عْرِف تَ َ َ وَمَاۚ  ف ُّك لٍ رَب ِ ف ٰـ َ غ ِ ا ب َ عَمَّ عْمَلوُن  تَ

 

28:49 Say, "Then bring a scripture from Allah which is more guiding than either of them 

that I may follow it, if you should be truthful." 

لْ وا۟ قُ تُ أْ َ ٍۢ ف ب ٰـ كِتَ ِ نْ ب دِ مِّ أَهْدَىٰ هُوَ ٱللهَِّ عِن هُمَآ  عْهُ مِنْ ِ ب أَتَّ إِن  مْ  تُ َ كُن ن ي دِقِ ٰـ  ٤٩ صَ

 

28:71 Say, "Have you considered:1046 if Allah should make for you the night continuous 

until the Day of Resurrection, what deity other than Allah could bring you light? Then will 

you not hear?" 

لْ مْ قُ تُ أَرَءَيْ إِن  عَلَ  َ كُمُ ٱللهَُّ ج لَ عَليْ إِلىَٰ سَرْمَدًا ٱليْ وْمِ  مَةِ يَ ٰـ يَ هٌ مَنْ ٱلْقِ ٰـ لَ إِ رُ  يْ َ كُم ٱللهَِّ غ ي تِ أْ آءٍ يَ يَ لَاۖ  بِضِ َ أَف  َ سْمَعُون  تَ

 

28:72 Say, "Have you considered: if Allah should make for you the day continuous until the 

Day of Resurrection, what deity other than Allah could bring you a night in which you may 

rest? Then will you not see?" 

ُ جَعَلَ إِن أَرَءَيْتُمْ قلُْ هَارَ عَلَيْكُمُ ٱللَّه مَةِ يَوْمِ إِلَىٰ سَرْمَدًا ٱلنَّ ٰـ هٌ مَنْ ٱلْقِيَ ٰـ ِ غَيْرُ إِلَ  تُبْصِرُونَ أَفَلَا ۖ فِيهِ تَسْكُنُونَ بِلَيْلٍۢ يَأْتِيكُم ٱللَّه



 

28:85 Indeed, [He who imposed upon you the Quran will take you back to a place of return. 

Say, "My Lord is most knowing of who brings guidance and who is in clear error." 

َّ إِن ى  ِ َ ٱلذ رَض َ َ ف ك َ عَليْ رْءَان َ ٱلْقُ ك لىَٰ لرََآدُّ إِ لۚ  مَعَادٍۢ  ىٓ قُ ِّ ب أَعْلمَُ رَّ آءَ مَن  َ ٱلْهُدَىٰ ج ِ ى هُوَ وَمَنْ ب لٍۢ فِ ٰـ لَ َ ٍۢ ض ن ي ِ ب  مُّ

 

29:20 Say, "Travel through the land and observe how He began creation. Then Allah will 

produce the final creation [i.e., development]. Indeed Allah, over all things, is competent." 

َّ إِن ى  ِ َ ٱلذ رَض َ َ ف ك َ عَليْ رْءَان َ ٱلْقُ ك لىَٰ لرََآدُّ إِ لۚ  مَعَادٍۢ  ىٓ قُ ِّ ب أَعْلمَُ رَّ آءَ مَن  َ ٱلْهُدَىٰ ج ِ ى هُوَ وَمَنْ ب لٍۢ فِ ٰـ لَ َ ٍۢ ض ن ي ِ ب  مُّ

 

 

29:50 But they say, "Why are not signs sent down to him from his Lord?" Say, "The signs are 

only with Allah, and I am only a clear warner." 

الوُا۟ آ وَقَ ِلَ لوَْل ز أُن هِ  ٌۭ عَليْ ت ٰـ ن ءَايَ هِۦ مِّ ِّ ب لْۖ  رَّ َّمَا قُ ن إِ تُ  ٰـ ـَٔايَ  دَ ٱلْ مَآ ٱللهَِّ عِن َّ ن إِ ا۠ وَ َ أَن رٌۭ  ي ِ َذ ٌ ن ن ي ِ ب  مُّ

 

29:52 Say, "Sufficient is Allah between me and you as Witness. He knows what is in the 

heavens and earth. And they who have believed in falsehood and disbelieved in Allah – it 

is those who are the losers." 

لْ ىٰ قُ َ ٱللهَِّ كَف ِ نِى ب يْ َ كُمْ ب َ ن يْ َ ا وَب دًۭ هِي عْلمَُۖ  شَ ى مَا يَ تِ فِ وَٰ ٰـ مَ أَرْضِ ٱلسَّ َۗ  وَٱلْ ين ِ ُوا۟ وَٱلذ طِلِ ءَامَن ٰـ َ ٱلْب ِ رُوا۟ ب َ ٱللهَِّ وَكَف ِ َ ب ئِك ٰـ أُو۟لَ َ هُمُ  سِرُون ٰـ َ  ٱلْخ

 

29:63 And if you asked them, "Who sends down rain from the sky and gives life thereby to 

the earth after its lifelessness?" they would surely say, "Allah." Say, "Praise to Allah"; but 

most of them do not reason. 

ن هُم وَلئِ أَلْتَ ن سَ لَ مَّ َّ َّز َ ن مَآءِ مِن ا مَآءًۭ ٱلسَّ أَحْيَ  َ هِ ف ِ َ ب أَرْض عْدِ مِنۢ ٱلْ َ هَا ب َّ مَوْتِ ولن قُ لِۚ  ٱللهَُّ ليَ لْۚ  لِلهَِّ ٱلْحَمْدُ قُ َ رُهُمْ ب أَكْثَ َ لاَ  لوُن عْقِ  يَ

 

30:42 Say, "Travel through the land and observe how was the end of those before. Most of 

them were associators [of others with Allah]. 

لْ رُوا۟ قُ ى سِي أَرْضِ فِ رُوا۟ ٱلْ ُ ظ ٱن َ َ ف ف َ كَيْ ةُ كَان َ ب قِ ٰـ َ عَ ين ِ لُ مِن ٱلذ بْ َۚ  قَ رُهُم كَان أَكْثَ  َ ن رِكِي شْ  مُّ

 

31:25 And if you asked them, "Who created the heavens and earth?" they would surely say, 

"Allah." Say, "[All] praise is [due] to Allah"; but most of them do not know. 



ن ئِ هُم وَل أَلْتَ نْ سَ لقَ مَّ َ تِ خ وَٰ ٰـ مَ َ ٱلسَّ أَرْض َّ وَٱلْ ولن قُ لِۚ  ٱللهَُّ ليَ لْۚ  لِلهَِّ ٱلْحَمْدُ قُ َ رُهُمْ ب أَكْثَ َ لاَ  عْلمَُون  يَ

 

32:11 Say, "The angel of death will take you who has been entrusted with you. Then to your 

Lord you will be returned." 

لْ ۞ ىٰكُم قُ َّ وَف تَ ُ يَ لك ى ٱلْمَوْتِ مَّ ِ لَ ٱلذ كُمْ وُكِّ ِ مَّ ب لىَٰ ثُ إِ كُمْ  ِّ َ رَب عُون َ رْج  تُ

 

32:29 Say,  "On the Day of Conquest the belief of those who had disbelieved will not benefit 

them, nor will they be reprieved." 

لْ وْمَ قُ حِ يَ تْ َ عُ لاَ ٱلْف َ ف ن َ يَ ين ِ رُوٓا۟ ٱلذ َ هُمْ كَف ُ ن ٰـ مَ ي إِ َ هُمْ وَلاَ  رُون َ ظ ن  يُ

 

33:16 Say, "Never will fleeing benefit you if you should flee from death or killing; and then 

[if you did], you would not be given enjoyment [of life] except for a little." 

عَكُمُ لن قُل َ ف ن رَارُ يَ ِ إِن ٱلْف م  رَرْتُ َ َ ف ن أَوِ ٱلْمَوْتِ مِّ لِ  تْ ا ٱلْقَ ًۭ إِذ َ لاَّ وَ عُون مَتَّ لاَّ تُ إِ ا  لًۭ لِي  قَ

 

33:17 Say, "Who is it that can protect you from Allah if He intends for you an ill or intends 

for you a mercy?" And they will not find for themselves besides Allah any protector or any 

helper. 

لْ ا مَن قُ َ ى ذ ِ عْصِمُكُم ٱلذ َ يَ ن إِنْ ٱللهَِّ مِّ أَرَادَ  كُمْ  ِ أَوْ سُوٓءًا ب أَرَادَ  كُمْ  ِ َ وَلاَۚ  رَحْمَةًۭ ب دُون ِ ج ن لهَُم يَ ِ مِّ ا ٱللهَِّ دُون ا وَلاَ وَلِيًّۭ رًۭ َصِي   ن

 

33:28 O Prophet, say to your wives, "If you should desire the worldly life and its 

adornment, then come, I will provide for you and give you a gracious release. 

هَا أَيُّ  ٰـ ىُّ يَ ِ ب َّ ل ٱلن َ قُ ك ِ ج وَٰ أَزْ إِن لِّ  َّ ن تُ َ كُن رِدْن وٰةَ تُ ا ٱلْحَيَ يَ نْ هَا ٱلدُّ تَ َ ن ِي َ وَز ن عَاليْ تَ َ َّ ف عْكُن أُمَتِّ  َّ حْكُن أُسَرِّ ا وَ ا سَرَاحًۭ لًۭ مِي َ  ج

 

33:63 People ask you concerning the Hour. Say, "Knowledge of it is only with Allah. And 

what may make you perceive? Perhaps the Hour is near." 

َ َٔلك  سْ اسُ يَ َّ ِ ٱلن اعَةِ عَن لْۖ  ٱلسَّ َّمَا قُ ن إِ دَ عِلْمُهَا  َ وَمَاۚ  ٱللهَِّ عِن دْرِيك اعَةَ لعََلَّ يُ ُ ٱلسَّ كُون ا تَ ً ب رِي  قَ

 

34:3 But those who disbelieve say, "The Hour will not come to us." Say, "Yes, by my Lord, it 

will surely come to you. [Allah is] the Knower of the unseen." Not absent from Him is an 



atom's weight1139 within the heavens or within the earth or [what is] smaller than that or 

greater, except that it is in a clear register 

الَ َ وَقَ ين ِ رُوا۟ ٱلذ َ ا لاَ كَف َ ن ي تِ أْ اعَةُ تَ لْۖ  ٱلسَّ لىَٰ قُ َ كُمْ وَرَبِّى ب َّ ن يَ تِ أْ لِمِ لتَ ٰـ ِ عَ ب يْ َ ُ لاَۖ  ٱلْغ ب ُ عْز هُ يَ الُ عَنْ قَ ةٍۢ مِثْ رَّ َ ى ذ تِ فِ وَٰ ٰـ مَ ى وَلاَ ٱلسَّ أَرْضِ فِ آ ٱلْ  وَل

رُ َ أَصْغ َ مِن  لِك َٰ آ ذ رُ وَل َ أَكْب لاَّ  إِ ى  ٍۢ فِ ب ٰـ ٍۢ كِتَ ن ي ِ ب  مُّ

 

34:22 Say, "Invoke those you claim [as deities] besides Allah." They do not possess an 

atom's weight [of ability] in the heavens or on the earth, and they do not have therein any 

partnership [with Him], nor is there for Him from among them any assistant. 

لِ َ ٱدْعُوا۟ قُ ين ِ م ٱلذ عَمْتُ َ ن ز ِ مِّ َ لاَۖ  ٱللهَِّ دُون مْلِكُون الَ يَ قَ ةٍۢ مِثْ رَّ َ ى ذ تِ فِ وَٰ ٰـ مَ ى وَلاَ ٱلسَّ أَرْضِ فِ هِمَا لهَُمْ وَمَا ٱلْ ي رْكٍۢ مِن فِ هُم لهَُۥ وَمَا شِ ن مِنْ  مِّ

رٍۢ هِي َ  ظ

 

34:24 Say, "Who provides for you from the heavens and the earth?" Say, "Allah. And 

indeed, we or you are either upon guidance or in clear error."  

لْ ۞ كُم مَن قُ قُ ُ رْز َ يَ ن تِ مِّ وَٰ ٰـ مَ أَرْضِ ٱلسَّ لِۖ  وَٱلْ آۖ  ٱللهَُّ قُ َّ ن إِ أَوْ وَ اكُمْ  يَّ إِ أَوْ هُدًى لعََلىَٰ  ى  لٍۢ فِ ٰـ لَ َ ٍۢ ض ن ي ِ ب   مُّ

 

34:25. Say, "You will not be asked about what we committed, and we will not be asked 

about what you do."  

ل َ لاَّ قُ َٔلوُن  سْ آ تُ ا عَمَّ َ رَمْن ْ أَج َٔلُ وَلاَ   ُسْ ا ن َ عَمَّ عْمَلوُن  تَ

 

34:26. Say, "Our Lord will bring us together; then He will judge between us in truth. And He 

is the Knowing Judge."  

لْ مَعُ قُ ْ ج ا يَ َ ن َ ن يْ َ ا ب َ ن ُ ّ مَّ رَب حُ ثُ تَ فْ ا يَ َ ن َ ن يْ َ ٱلْحَقِّ ب ِ احُ وَهُوَ ب تَّ َ مُ ٱلْف  ٱلْعَلِي

 

27. Say, "Show me those whom you have attached to Him as partners. No! Rather, He 

[alone] is Allah, the Exalted in Might, the Wise."  

لْ ِىَ قُ أَرُون  َ ين ِ م ٱلذ تُ أَلْحَقْ هِۦ  ِ رَكَآءَ ب اۖ  شُ لْۚ  كَلَّ َ ُ ٱللهَُّ هُوَ ب ِيز مُ ٱلْعَز  ٱلْحَكِي

 

34: 30 Say, "For you is the appointment of a Day [when] you will not remain thereafter an 

hour, nor will you precede [it]." 

عَادُ لكَُّم قُل ي وْمٍۢ مِّ َ لاَّ يَ رُون ْٔخِ سْتَ هُ تَ َ وَلاَ سَاعَةًۭ عَنْ دِمُون قْ سْتَ  تَ



 

34:36 Say, "Indeed, my Lord extends provision for whom He wills and restricts [it], but 

most of the people do not know." 

لْ َّ قُ إِن سُطُ رَبِّى  بْ قَ يَ زْ آءُ لِمَن ٱلرِّ شَ دِرُ يَ قْ َّ وَيَ كِن ٰـ رَ وَلَ أَكْثَ اسِ  َّ َ لاَ ٱلن عْلمَُون  يَ

 

34:39 Say, "Indeed, my Lord extends provision for whom He wills of His servants and 

restricts [it] for him. But whatever thing you spend [in His cause] – He will compensate it; 

and He is the best of providers." 

لْ َّ قُ إِن سُطُ رَبِّى  بْ قَ يَ زْ آءُ لِمَن ٱلرِّ شَ ادِهِۦ مِنْ يَ َ دِرُ عِب قْ م وَمَآۚ  لهَُۥ وَيَ تُ قْ َ ف أَن ن  ىْءٍۢ مِّ هُوَ شَ َ هُۥ ف ُ لِف خْ رُ وَهُوَۖ  يُ يْ َ َ خ ن ي ِقِ ز  ٱلرَّٰ

 

34:46 Say, "I only advise you of one [thing] – that you stand for Allah, [seeking truth] in 

pairs and individually, and then give thought." There is not in your companion any 

madness. He is only a warner to you before a severe punishment. 

لْ ۞ َّمَآ قُ ن إِ كُم  ُ أَعِظ حِدَةٍ  وَٰ ِ أَنۖ  ب ومُوا۟  قُ ىٰ لِلهَِّ تَ َ ن دَىٰ مَثْ رَٰ ُ مَّ وَف رُوا۟ ثُ كَّ َ ف تَ كُم مَاۚ  تَ ِ ِصَاحِب ن ب ةٍ مِّ َّ ن ِ إِنْۚ  ج لاَّ هُوَ  إِ رٌۭ  ي ِ َذ َ لكَُّم ن ن يْ َ دَىْ ب ٍۢ يَ اب َ  عَذ

دٍۢ دِي  ٤٦ شَ

 

34:47 Say, "Whatever payment I might have asked of you – it is yours. My payment is only 

from Allah, and He is, over all things, Witness." 

لْ كُم مَا قُ أَلْتُ نْ سَ رٍۢ مِّ ْ أَج هُوَ  َ إِنْۖ  لكَُمْ ف رِىَ  ْ أَج لاَّ  إِ ىْءٍۢ كُلِّ عَلىَٰ وَهُوَۖ  ٱللهَِّ عَلىَ  دٌۭ شَ هِي  شَ

 

34:48 Say, "Indeed, my Lord projects the truth, Knower of the unseen." 

لْ َّ قُ إِن ُ رَبِّى  ف ِ ذ قْ ٱلْحَقِّ يَ ِ مُ ب ٰـ ِ عَلَّ وب يُ ُ  ٱلْغ

 

34:49 Say, "The truth has come, and falsehood can neither begin [anything] nor repeat [it]." 

لْ آءَ قُ َ ئُ وَمَا ٱلْحَقُّ ج دِ بْ طِلُ يُ ٰـ َ دُ وَمَا ٱلْب عِي  يُ

 

34:50 Say, "If I should err, I would only err against myself. But if I am guided, it is by what 

my Lord reveals to me. Indeed, He is Hearing and near." 

لْ إِن قُ للَْتُ  َ َّمَآ ض ن إِ  َ لُّ ف أَضِ سِى عَلىَٰ  َفْ ِۖ  ن إِن تُ وَ دَيْ مَا ٱهْتَ ِ ب َ وحِىٓ ف لىََّ يُ إِ ىٓ  ِّ َّهُۥۚ  رَب ن إِ عٌۭ  ٌۭ سَمِي رِيب  قَ

 



35:40 Say, "Have you considered your 'partners' whom you invoke besides Allah? Show me 

what they have created from the earth, or have they partnership [with Him] in the 

heavens? Or have We given them a book so they are [standing] on evidence therefrom? 

[No], rather, the wrongdoers do not promise each other except delusion. 

لْ مْ قُ تُ أَرَءَيْ رَكَآءَكُمُ  َ شُ ين ِ َ ٱلذ دْعُون ِ مِن تَ أَرُونِى ٱللهَِّ دُون ا  َ وا۟ مَاذ لقُ َ َ خ أَرْضِ مِن أَمْ ٱلْ ٌۭ لهَُمْ  رْك ى شِ تِ فِ وَٰ ٰـ مَ أَمْ ٱلسَّ هُمْ  ٰـ َ ن يْ ا ءَاتَ ًۭ ب ٰـ هُمْ كِتَ َ  ف

ۢ عَلىَٰ َتٍ ن يِّ َ هُ ب نْ لْۚ  مِّ َ إِن ب عِدُ  َ يَ لِمُون ٰـ َّ هُم ٱلظ ُ عْض ا بَ ً عْض لاَّ بَ إِ رُورًا  ُ  غ

 

36:79  Say, “He who initiated them in the first instance will revive them. He has knowledge 

of every creation. 

لْ هَا قُ ي حْيِ ىٓ يُ ِ أَهَآ ٱلذ  شَ أَن لَ  أَوَّ ةٍۢ  ِكُلِّ وَهُوَۖ  مَرَّ ٍ ب لْق َ مٌ خ  عَلِي

 

37:17 When we have died and become dust and bones, are we indeed to be resurrected? 

17. And our forefathers [as well]?" 18. Say, "Yes, and you will be [rendered] contemptible. 

لْ َعَمْ قُ مْ ن تُ أَن َ وَ رُون خِ  دَٰ

 

38:65 Say, "I am only a warner, and there is not any deity except Allah, the One, the 

Prevailing, 

لْ َّمَآ قُ ن إِ ا۠  َ أَن رٌۭ  ِ ذ هٍ مِنْ وَمَاۖ  مُن ٰـ لَ إِ لاَّ  إِ حِدُ ٱللهَُّ  ارُ ٱلْوَٰ هَّ  ٱلْقَ

 

38:67 Say, "It is great news 

لْ ا۟ هُوَ قُ ؤٌ  َ ب َ مٌ ن ي ِ  ٦٧ عَظ

 

38:86 Say,  "I do not ask you for it [i.e., the Quran] any payment, and I am not of the 

pretentious. 

لْ َٔلكُُمْ مَآ قُ  أَسْ هِ  رٍۢ مِنْ عَليْ ْ أَج ا۠ وَمَآ  َ أَن  َ َ مِن ن ي ِ كَلِّف  ٱلْمُتَ

 

39:8 And when adversity touches man, he calls upon his Lord, turning to Him [alone]; then 

when He bestows on him a favor from Himself, he forgets Him whom he called upon 

before,and he attributes to Allah equals to mislead [people] from His way. Say, "Enjoy your 

disbelief for a little; indeed, you are of the companions of the Fire." 



ا ۞ َ إِذ َ مَسَّ وَ ن ٰـ سَ إِن رٌّۭ ٱلْ ُ هُۥ دَعَا ض َّ ا رَب ً ب ي ِ هِ مُن ليْ إِ مَّ  ا ثُ َ إِذ لهَُۥ  وَّ َ عْمَةًۭ خ ِ هُ ن نْ َسِىَ مِّ َ مَا ن دْعُوٓا۟ كَان هِ يَ ليْ إِ لُ مِن  بْ عَلَ قَ َ ا لِلهَِّ وَج دَادًۭ أَن لَّ  ضِ  عَن لِّيُ

لِهِۦ ي ِ لْۚ  سَب عْ قُ مَتَّ َ تَ رِك كُفْ ِ لًا ب لِي َۖ  قَ َّك ن إِ ِ مِنْ  ب ٰـ أَصْحَ ارِ  َّ  ٱلن

 

39:9Is one who is devoutly obedient during periods of the night, prostrating and standing 

[in prayer], fearing the Hereafter and hoping for the mercy of his Lord, [like one who does 

not]? Say, "Are those who know equal to those who do not know?" Only they will 

remember [who are] people of understanding. 

نْ أَمَّ ٌ هُوَ  نِت ٰـ آءَ قَ َ لِ ءَان ا ٱليْ دًۭ ِ ا سَاج مًۭ ئِ آ رُ وَقَ َ حْذ رَةَ يَ ـَٔاخِ  وا۟ ٱلْ ُ رْج هِۦ رَحْمَةَ وَيَ ِّ لْۗ  رَب وِى هَلْ قُ سْتَ َ يَ ين ِ َ ٱلذ عْلمَُون َ يَ ين ِ َ لاَ وَٱلذ عْلمَُون َّمَاۗ  يَ ن إِ  

رُ كَّ َ ذ تَ أُو۟لوُا۟ يَ  ِ ب ٰـ َ أَلْب  ٱلْ

 

39:10 Say, "O My servants who have believed, fear your Lord. For those who do good in this 

world is good, and the earth of Allah is spacious. Indeed, the patient will be given their 

reward without account [i.e., limit]." 

لْ ادِ قُ َ عِب ٰـ َ يَ ين ِ ُوا۟ ٱلذ وا۟ ءَامَن قُ كُمْ ٱتَّ َّ َۚ  رَب ين ِ ُوا۟ لِلذ أَحْسَن ى  هِ فِ ِ ذ ٰـ ا هَ يَ نْ ٌۭ ٱلدُّ ة َ ُۗ  حَسَن أَرْض ٌ ٱللهَِّ وَ سِعَة َّمَاۗ  وَٰ ن إِ ى  َّ وَف َ يُ رُون ِ ب ٰـ رَهُم ٱلصَّ ْ أَج رِ  يْ َ غ ِ  ب

ٍۢ  حِسَاب

 

39:11-12 Say, "Indeed, I have been commanded to worship Allah, [being] sincere to Him in 

religion. And I have been commanded to be the first [among you] of the Muslims."  

لْ ِّىٓ قُ ن إِ أُمِرْتُ  أَنْ  دَ  ُ أَعْب ا ٱللهََّ  لِصًۭ َ لهَُّ مُخْ ين  ٱلدِّ

أُمِرْتُ أَنْ وَ َ ل أَكُون لَ  أَوَّ  َ ن  ٱلْمُسْلِمِي

 

39: 13. Say, "Indeed I fear, if I should disobey my Lord, the punishment of a tremendous 

Day."  

لْ ِّىٓ قُ ن إِ  ُ اف َ أَخ إِنْ  تُ  َ رَبِّى عَصَيْ اب َ وْمٍ عَذ مٍۢ يَ ي ِ  عَظ

 

39:14. Say, "Allah [alone] do I worship, sincere to Him in my religion, 

لِ دُ ٱللهََّ قُ ُ أَعْب ا  لِصًۭ نِى لهَُّۥ مُخْ  دِي

 



39:15. So worship what you will besides Him." Say, "Indeed, the losers are the ones who 

will lose themselves and their families on the Day of Resurrection. Unquestionably, that is 

the manifest loss." 

دُوا۟ ُ ٱعْب َ م مَا ف تُ ئْ ن شِ ِهِۦ مِّ لْۗ  دُون َّ قُ إِن  َ سِرِين ٰـ َ َ ٱلْخ ين ِ سِرُوٓا۟ ٱلذ َ سَهُمْ خ ُ ف أَن هِمْ  أَهْلِي وْمَ وَ مَةِ يَ ٰـ يَ أَلاَۗ  ٱلْقِ  َ لِك َٰ ُ هُوَ ذ سْرَان ُ ُ ٱلْخ ن ي ِ  ٱلْمُب

 

39:38 And if you asked them, "Who created the heavens and the earth?" they would surely 

say, "Allah." Say, "Then have you considered what you invoke besides Allah? If Allah 

intended me harm, are they removers of His harm; or if He intended me mercy, are they 

withholders of His mercy?" Say, "Sufficient for me is Allah; upon Him [alone] rely the 

[wise] reliers. 

ن هُم وَلئِ أَلْتَ نْ سَ لقَ مَّ َ تِ خ وَٰ ٰـ مَ َ ٱلسَّ أَرْض َّ وَٱلْ ولن قُ لْۚ  ٱللهَُّ ليَ م قُ تُ رَءَيْ َ أَف ا  َ مَّ دْعُون ِ مِن تَ إِنْ ٱللهَِّ دُون ِىَ  أَرَادَن رٍّ ٱللهَُّ  ُ َّ هَلْ بِض تُ هُن ٰـ َ ف شِ ٰـ  كَ

ٓۦ هِ رِّ ُ أَوْ ض أَرَادَنِى  رَحْمَةٍ  ِ َّ هَلْ ب تُ هُن ٰـ هِۦ مُمْسِكَ لْۚ  رَحْمَتِ ىَ قُ ِ هِۖ  ٱللهَُّ حَسْب لُ عَليْ وَكَّ تَ َ يَ لوُن وَكِّ  ٱلْمُتَ

 

39:39-40  Say, "O my people, work according to your position, [for] indeed, I am working; 

and you are going to know 

لْ وْمِ قُ قَ ٰـ كُمْ عَلىَٰ ٱعْمَلوُا۟ يَ تِ َ ِّى مَكَان ن إِ مِلٌۭ  ٰـ َۖ  عَ سَوْف َ َ ف عْلمَُون  تَ

هِ مَن ي تِ أْ ٌۭ يَ اب َ ِيهِ عَذ ز خْ حِلُّ يُ هِ وَيَ ٌۭ عَليْ اب َ مٌ عَذ ي قِ  مُّ

 

39:43 Or have they taken other than Allah as intercessors? Say, "Even though they do not 

possess [power over] anything, nor do they reason?" 

أَمِ وا۟  ُ ذ َ خ ِ مِن ٱتَّ عَآءَ ٱللهَِّ دُون َ ف لْۚ  شُ أَوَلوَْ قُ ُوا۟  َ لاَ كَان مْلِكُون ا يَ ًۭٔ  يْ َ وَلاَ شَ لوُن عْقِ  يَ

 

39:44 Say, "To Allah belongs [the right to allow] intercession entirely. To Him belongs the 

dominion of the heavens and the earth. Then to Him you will be returned." 

عَةُ لِّلهَِّ قُل ٰـ َ ف ا ٱلشَّ عًۭ مِي َ ُ لهَُّۥۖ  ج تِ مُلْك وَٰ ٰـ مَ أَرْضِ ٱلسَّ مَّۖ  وَٱلْ هِ ثُ ليْ إِ  َ عُون َ رْج  تُ

 

39:46 Say, "O Allah, Creator of the heavens and the earth, Knower of the unseen and the 

witnessed, You will judge between your servants concerning that over which they used to 

differ." 

لِ اطِرَ ٱللهَُّمَّ قُ َ تِ ف وَٰ ٰـ مَ أَرْضِ ٱلسَّ لِمَ وَٱلْ ٰـ ِ عَ ب يْ َ دَةِ ٱلْغ ٰـ هَ أَنتَ وَٱلشَّ حْكُمُ  َ تَ ن يْ َ َ ب ادِك َ ى عِب ُوا۟ مَا فِ هِ كَان ي َ فِ ون ُ لِف تَ خْ  يَ



 

39:53 Say, "O My servants who have transgressed against themselves [by sinning], do not 

despair of the mercy of Allah. Indeed, Allah forgives all sins.1264 Indeed, it is He who is 

the Forgiving, the Merciful." 

لْ ۞ ادِىَ قُ َ عِب ٰـ َ يَ ين ِ وا۟ ٱلذ ُ أَسْرَف سِهِمْ عَلىَٰٓ  ُ ف أَن طُوا۟ لاَ  َ ن قْ حْمَةِ مِن تَ َّۚ  ٱللهَِّ رَّ إِن رُ ٱللهََّ  ِ ف غْ َ يَ ُوب ن ُ ّ عًا ٱلذ مِي َ َّهُۥۚ  ج ن إِ ورُ هُوَ  ُ ف َ مُ ٱلْغ حِي  ٱلرَّ

 

39:64 Say,  "Is it other than Allah that you order me to worship, O ignorant ones?" 

لْ رَ قُ يْ َ غ َ أَف ِّىٓ ٱللهَِّ  مُرُوٓن أْ دُ تَ ُ أَعْب هَا  ُ أَيّ  َ هِلوُن ٰـ َ  ٱلْج

 

40:66 Say, "Indeed, I have been forbidden to worship those you call upon besides Allah 

once the clear proofs have come to me from my Lord, and I have been commanded to 

submit to the Lord of the worlds." 

لْ ۞ ِّى قُ ن إِ ُهِيتُ  أَنْ ن دَ  ُ أَعْب  َ ين ِ َ ٱلذ دْعُون ِ مِن تَ ا ٱللهَِّ دُون ِىَ لمََّ آءَن َ تُ ج ٰـ َ ن يِّ َ بِّى مِن ٱلْب أُمِرْتُ رَّ أَنْ وَ أُسْلِمَ   ِّ َ لِرَب ن لمَِي ٰـ  ٦٦ ٱلْعَ

 

41:6 Say,  "I am only a man like you to whom it has been revealed that your god is but one 

God; so take a straight course to Him and seek His forgiveness." And woe to those who 

associate others with Allah – 

لْ َّمَآ قُ ن إِ ا۠  َ أَن رٌۭ  لكُُمْ بَشَ ثْ وحَىٰٓ مِّ لىََّ يُ إِ مَآ  َّ أَن هُكُمْ  ٰـ لَ إِ هٌۭ  ٰـ لَ إِ حِدٌۭ  مُوٓا۟ وَٰ ي قِ ٱسْتَ َ هِ ف ليْ إِ رُوهُ  ِ ف غْ لٌۭۗ  وَٱسْتَ َ وَوَيْ ن رِكِي  لِّلْمُشْ

 

41:9 Say, "Do you indeed disbelieve in He who created the earth in two days and attribute 

to Him equals? That is the Lord of the worlds." 

لْ ۞ كُمْ قُ َّ ن ئِ أَ  َ رُون ُ كْف ى لتَ ِ ٱلذ ِ لقَ ب َ َ خ أَرْض ى ٱلْ ِ فِ ن وْمَيْ َ يَ عَلوُن ْ ج ا لهَُۥٓ وَتَ دَادًۭ أَن   َۚ لِك َٰ ُّ ذ َ رَب ن لمَِي ٰـ  ٱلْعَ

 

41:13 But if they turn away, then say, "I have warned you of a thunderbolt like the 

thunderbolt [that struck] ÔAad and Tham´d. 

نْ إِ  َ وا۟ ف ُ أَعْرَض لْ  قُ َ كُمْ ف رْتُ َ ذ أَن ةًۭ  عِقَ ٰـ لَ صَ ثْ ةِ مِّ عِقَ ٰـ مُودَ عَادٍۢ صَ  وَثَ

 

41:44 And if We had made it a foreign [i.e., non-Arabic] Quran, they would have said, "Why 

are its verses not explained in detail [in our language]? Is it a foreign [recitation] and an 

Arab [messenger]?" Say, "It is, for those who believe, a guidance and cure." And those who 



do not believe – in their ears is deafness, and it is upon them blindness. Those are being 

called from a distant place. 

هُ وَلوَْ ٰـ َ عَلْن َ ًا ج رْءَان ا قُ مِيًّۭ َ أَعْج الوُا۟  لتْ لوَْلاَ لقَ ُصِّ هُۥٓ ف تُ ٰـ مِىٌّۭۖ  ءَايَ َ ىٌّۭ ءَا۬عْج ِ لْۗ  وَعَرَب َ هُوَ قُ ين ِ ُوا۟ لِلذ ى ءَامَن آءٌۭ هُدًۭ َ ف َۖ  وَشِ ين ِ َ لاَ وَٱلذ ُون مِن ؤْ ىٓ يُ  فِ

هِمْ ِ ان َ رٌۭ ءَاذ هِمْ وَهُوَ وَقْ َۚ  عَمًى عَليْ ئِك ٰـ أُو۟لَ  َ ادَوْن َ ن ۭ مِن يُ ٍ كَان دٍۢ مَّ عِي َ  ب

 

41:52 Say, "Have you considered: if it [i.e., the Quran] is from Allah and you disbelieved in 

it, who would be more astray than one who is in extreme dissension?" 

لْ مْ قُ تُ أَرَءَيْ إِن   َ دِ مِنْ كَان مَّ ٱللهَِّ عِن م ثُ رْتُ َ هِۦ كَف ِ لُّ مَنْ ب َ أَض نْ  ى هُوَ مِمَّ ۭ فِ ٍ اق قَ دٍۢ شِ عِي َ  ب

 

42:15 So to that [religion of Allah] invite, and remain on a right course as you are 

commanded and do not follow their inclinations but say, "I have believed in what Allah 

has revealed of scripture [i.e., the Quran], and I have been commanded to do justice 

among you. Allah is our Lord and your Lord. For us are our deeds, and for you your 

deeds.There is no [need for] argument between us and you.Allah will bring us together, 

and to Him is the [final] destination." 

َ لِك َٰ لِذ َ ٱدْعُ ف َ مْۖ  ف قِ أُمِرْتَ كَمَآ وَٱسْتَ عْ وَلاَۖ   ِ ب تَّ أَهْوَآءَهُمْ تَ لْوَۖ   تُ قُ مَآ ءَامَن ِ لَ ب َ ز أَن ٍۢ مِن ٱللهَُّ  ب ٰـ أُمِرْتُۖ  كِتَ أَعْدِلَ وَ كُمُ ل َ ن يْ َ ا ٱللهَُّۖ  ب َ ن ُ ّ ُّكُمْ رَب آۖ  وَرَب َ  لن

ا َ لن ٰـ أَعْمَ لكُُمْ وَلكَُمْ  ٰـ أَعْمَ ةَ لاَۖ   َّ ا حُج َ ن َ ن يْ َ كُمُ ب َ ن يْ َ مَعُ ٱللهَُّۖ  وَب ْ ج ا يَ َ ن َ ن يْ َ هِۖ  ب ليْ إِ رُ وَ  ٱلْمَصِي

 

42:23 It is that of which Allah gives good tidings to His servants who believe and do 

righteous deeds. Say,  "I do not ask you for it [i.e., this message] any payment [but] only 

good will through [i.e., due to] kinship." And whoever commits a good deed – We will 

increase for him good therein. Indeed, Allah is Forgiving and Appreciative. 

َ لِك َٰ ى ذ ِ رُ ٱلذ شِّ َ ب ادَهُ ٱللهَُّ يُ َ َ عِب ين ِ ُوا۟ ٱلذ تِ وَعَمِلوُا۟ ءَامَن ٰـ لِحَ ٰـ لۗ  ٱلصَّ آ قُ َٔلكُُمْ ل  أَسْ هِ  رًا عَليْ ْ أَج لاَّ  إِ ةَ  ى ٱلْمَوَدَّ ىٰ فِ رْبَ رِفْ وَمَنۗ  ٱلْقُ تَ قْ ةًۭ يَ َ ِدْ حَسَن َّز  ن

هَا لهَُۥ ي ًا فِ َّۚ  حُسْن إِن ورٌۭ ٱللهََّ  ُ ف َ كُورٌ غ  ٢٣ شَ

 

43:81 Say, "If the Most Merciful had a son, then I would be the first of [his] worshippers. 

لْ إِن قُ  َ ِ كَان ن ٰـ حْمَ ا۠ وَلدٌَۭ لِلرَّ َ أَن  َ لُ ف أَوَّ  َ دِين ِ ب ٰـ  ٱلْعَ

 

43:89 And [Allah acknowledges] his saying, "O my Lord, indeed these are a people who do 

not believe." 89. So turn aside from them and say, "Peace." But they are going to know. 



حْ َ ٱصْف َ هُمْ ف لْوَ عَنْ مٌۭ قُ ٰـ َۚ  سَلَ سَوْف َ َ ف عْلمَُون  يَ

 

45:14 Say,  to those who have believed that they [should] forgive those who expect not the 

days of Allah [i.e., of His retribution] so that He may recompense a people for what they 

used to earn. 

َ قُل ين ِ ُوا۟ لِّلذ رُوا۟ ءَامَن ِ ف غْ َ يَ ين ِ َ لاَ لِلذ ون ُ رْج امَ يَ أَيَّ ِىَ ٱللهَِّ  ز ْ ج ا لِيَ وْمًۢ مَا قَ ِ ُوا۟ ب َ كَان ُون كْسِب  يَ

 

45:26 Say, "Allah causes you to live, then causes you to die; then He will assemble you for 

the Day of Resurrection, about which there is no doubt, but most of the people do not 

know." 

لِ كُمْ ٱللهَُّ قُ ي حْيِ مَّ يُ كُمْ ثُ تُ مِي مَّ يُ مَعُكُمْ ثُ ْ ج لىَٰ يَ إِ وْمِ  مَةِ يَ ٰـ يَ َ لاَ ٱلْقِ ب هِ رَيْ ي َّ فِ كِن ٰـ رَ وَلَ أَكْثَ اسِ  َّ َ لاَ ٱلن عْلمَُون  ٢٦ يَ

 

46:4 Say,  "Have you considered that which you invoke besides Allah? Show me what they 

have created of the earth; or did they have partnership in [creation of] the heavens? Bring 

me a scripture [revealed] before this or a [remaining] trace of knowledge, if you should be 

truthful." 

لْ م قُ تُ أَرَءَيْ ا  َ مَّ دْعُون ِ مِن تَ أَرُونِى ٱللهَِّ دُون ا  َ وا۟ مَاذ لقُ َ َ خ أَرْضِ مِن أَمْ ٱلْ ٌۭ لهَُمْ  رْك ى شِ تِ فِ وَٰ ٰـ مَ ونِىۖ  ٱلسَّ تُ ۢ ٱئْ ٍ ب ٰـ كِتَ ِ ن ب لِ مِّ بْ آ قَ َ ذ ٰـ أَوْ هَ رَةٍۢ  ٰـ أَثَ  

نْ إِن عِلْمٍ مِّ مْ  تُ َ كُن ن ي دِقِ ٰـ  صَ

 

46:8 Or do they say, "He has invented it"? Say, "If I have invented it, you will not possess for 

me [the power of protection] from Allah at all. He is most knowing of that in which you 

are involved.1376 Sufficient is He as Witness between me and you, and He is the 

Forgiving, the Merciful." 

أَمْ  َ ولوُن قُ رَىٰهُ يَ تَ لْۖ  ٱفْ ِ قُ إِن هُۥ  تُ رَيْ تَ لَا ٱفْ َ َ ف مْلِكُون َ لِى تَ ًٔا ٱللهَِّ مِن  يْ أَعْلمَُ هُوَۖ  شَ مَا  ِ َ ب ون ُ يض ِ ف هِ تُ ي ىٰۖ  فِ َ هِۦ كَف ِ ا ب دًۢ هِي نِى شَ يْ َ كُمْ ب َ ن يْ َ  وَهُوَۖ  وَب

ورُ ُ ف َ مُ ٱلْغ حِي  ٱلرَّ

 

46:9 Say, "I am not something original among the messengers, nor do I know what will be 

done with me or with you. I only follow that which is revealed to me, and I am not but a 

clear warner." 

لْ تُ مَا قُ ا كُن دْعًۭ ِ َ ب ن سُلِ مِّ أَدْرِى وَمَآ ٱلرُّ عَلُ مَا  فْ كُمْ وَلاَ بِى يُ ِ إِنْۖ  ب عُ  ِ ب أَتَّ لاَّ  إِ وحَىٰٓ مَا  لىََّ يُ إِ ا۠ وَمَآ  َ أَن لاَّ  إِ رٌۭ  ي ِ َذ ٌۭ ن ن ي ِ ب  ٩ مُّ



 

46:10 Say, "Have you considered: if it [i.e., the Quran] was from Allah, and you disbelieved 

in it while a witness from the Children of Israel has testified to something similar1378 and 

believed while you were arrogant...?"1379 Indeed, Allah does not guide the wrongdoing 

people. 

لْ مْ قُ تُ أَرَءَيْ إِن   َ دِ مِنْ كَان م ٱللهَِّ عِن رْتُ َ هِۦ وَكَف ِ هِدَ ب اهِدٌۭ وَشَ نۢ شَ ىٓ مِّ ِ ن َ ءِيلَ ب ٓ إِسْرَٰ لِهِۦ عَلىَٰ  َ مِثْ َٔامَن  َ مْ ف رْتُ َ كْب َّۖ  وَٱسْتَ إِن هْدِى لاَ ٱللهََّ  وْمَ يَ  ٱلْقَ

َ ن لِمِي ٰـ َّ  ٱلظ

 

48:11 Those who remained behind of the bedouins will say to you, "Our properties and our 

families occupied us, so ask forgiveness for us." They say with their tongues what is not 

within their hearts. Say, "Then who could prevent Allah at all if He intended for you harm 

or intended for you benefit? Rather, ever is Allah, with what you do, Acquainted. 

ولُ قُ َ سَيَ َ لك ون ُ لف َ َ ٱلْمُخ ِ مِن أَعْرَاب آ ٱلْ َ ن لتْ َ غ ا شَ َ لن أَمْوَٰ َا  أَهْلوُن رْ وَ ِ ف غْ ٱسْتَ َ ا ف َ َۚ  لن ولوُن قُ هِم يَ تِ َ أَلْسِن  ِ ا ب سَ مَّ ى ليْ هِمْ فِ ِ لوُب لْۚ  قُ مَن قُ َ ُ ف مْلِك  لكَُم يَ

َ ن ًٔا ٱللهَِّ مِّ  يْ إِنْ شَ أَرَادَ  كُمْ  ِ ا ب رًّ َ أَوْ ض أَرَادَ  كُمْ  ِ ا ب عًۢ َفْ لْۚ  ن َ َ ب مَا ٱللهَُّ كَان ِ َ ب عْمَلوُن رًۢا تَ ي ِ ب َ  خ

 

48:15 Those who remained behind will say when you set out toward the war booty to take 

it, "Let us follow you." They wish to change the words of Allah. Say, "Never will you follow 

us. Thus did Allah say before." So they will say, "Rather, you envy us." But [in fact] they 

were not understanding except a little. 

ولُ قُ َ سَيَ ون ُ لف َ ا ٱلْمُخ َ إِذ مْ  تُ طَلقْ لىَٰ ٱن إِ مَ  ِ ان َ وهَا مَغ ُ ذ ُ أْخ َا لِتَ رُون َ عْكُمْ ذ ِ ب تَّ َ َۖ  ن رِيدُون أَن يُ لوُا۟  دِّ َ ب مَ يُ ٰـ لۚ  ٱللهَِّ كَلَ َا لن قُ عُون ِ ب تَّ لِكُمْ تَ َٰ الَ كَذ  مِن ٱللهَُّ قَ

لُ بْ َۖ  قَ ولوُن قُ سَيَ َ لْ ف َ ا ب َ ن َ حْسُدُون لْۚ  تَ َ ُوا۟ ب َ لاَ كَان هُون قَ فْ لاَّ يَ إِ ا  لًۭ لِي  قَ

 

48:16 Say to those who remained behind of the bedouins, "You willbe called to [face] a 

people of great military might; you mayfight them, or they will submit.1409 So if you obey, 

Allah will give you a good reward; but if you turn away as you turned away before, He will 

punish you with a painful punishment." 

َ قُل ن ي ِ لف َ َ لِّلْمُخ ِ مِن أَعْرَاب َ ٱلْ دْعَوْن إِلىَٰ سَتُ وْمٍ  أُو۟لِى قَ سٍۢ  أْ َ دٍۢ ب دِي َهُمْ شَ لوُن تِ ٰـ قَ أَوْ تُ  َ سْلِمُون نۖ  يُ إِ  َ عُوا۟ ف طِي كُمُ تُ تِ ؤْ رًا ٱللهَُّ يُ ْ أَج ا  ًۭ إِنۖ  حَسَن  وَ

وَلوَّْا۟ تَ م كَمَا تَ تُ وَليْ ن تَ لُ مِّ بْ كُمْ قَ بْ ِّ عَذ ًا يُ اب َ ا عَذ مًۭ أَلِي  

 



49:14 The bedouins say, "We have believed." Say, "You have not [yet] believed; but say 

[instead], 'We have submitted,' for faith has not yet entered your hearts. And if you obey 

Allah and His Messenger, He will not deprive you from your deeds of anything. Indeed, 

Allah is Forgiving and Merciful." 

التِ ۞ ُ قَ أَعْرَاب ا ٱلْ َّ لۖ  ءَامَن ُوا۟ لمَّْ قُ مِن ؤْ كِن تُ ٰـ ولوُٓا۟ وَلَ ا قُ َ أَسْلمَْن ا  لِ وَلمََّ ُ دْخ ُ يَ ن ٰـ مَ إِي ى ٱلْ كُمْ فِ ِ لوُب إِنۖ  قُ عُوا۟ وَ طِي كُم لاَ وَرَسُولهَُۥ ٱللهََّ تُ لِتْ نْ يَ  مِّ

لِكُمْ ٰـ أَعْمَ ًٔا   يْ َّۚ  شَ إِن ورٌۭ ٱللهََّ  ُ ف َ مٌ غ حِي  رَّ

 

49:16 Say, "Would you acquaint Allah with your religion while Allah knows whatever is in 

the heavens and whatever is on the earth, and Allah is Knowing of all things?" 

لْ َ قُ عَلِّمُون أَتُ كُمْ ٱللهََّ  ِ ن دِي ِ عْلمَُ وَٱللهَُّ ب ى مَا يَ تِ فِ وَٰ ٰـ مَ ى وَمَا ٱلسَّ أَرْضِ فِ ِكُلِّ وَٱللهَُّۚ  ٱلْ ىْءٍ ب مٌۭ شَ  عَلِي

 

49:17 They consider it a favor to you that they have accepted Isam. Say, "Do not consider 

your Isam a favor to me. Rather, Allah has conferred favor upon you that He has guided 

you to the faith, if you should be truthful." 

َ ُّون مُن َ يَ ك أَنْ عَليْ أَسْلمَُوا۟  لۖ   ُّوا۟ لاَّ قُ مُن مَكُم عَلىََّ تَ ٰـ إِسْلَ لِۖ   َ ُ ٱللهَُّ ب ّ مُن كُمْ يَ أَنْ عَليْ ِ هَدَىٰكُمْ  ن ٰـ مَ إِي إِن لِلْ مْ  تُ َ كُن ن ي دِقِ ٰـ  صَ

 

52:31 Say, "Wait, for indeed I am, with you, among the waiters." 

لْ َّصُوا۟ قُ رَب ِّى تَ ن إِ  َ َ مَعَكُم ف ن َ مِّ ن رَبِّصِي  ٱلْمُتَ

 

56:48 And they used to say, "When we die and become dust and bones, are we indeed to be 

resurrected?  And our forefathers [as well]?" 49. Say,  "Indeed, the former and later 

peoples 

لْ َّ قُ إِن  َ ن لِي أَوَّ َ ٱلْ رِين ـَٔاخِ   وَٱلْ

 

62:6 Say, "O you who are Jews, if you claim that you are allies of Allah, excluding the 

[other] people, then wish for death, if you should be truthful." 

لْ هَا قُ أَيُّ  ٰـ َ يَ ين ِ إِن هَادُوٓا۟ ٱلذ مْ  عَمْتُ َ َّكُمْ ز أَن آءُ  أَوْلِيَ ِ مِن لِلهَِّ  اسِ دُون َّ وُا۟ ٱلن َّ مَن تَ َ إِن ٱلْمَوْتَ ف مْ  تُ َ كُن ن ي دِقِ ٰـ  صَ

 



62:8 Say, "Indeed, the death from which you flee – indeed, it will meet you. Then you will 

be returned to the Knower of the unseen and the witnessed, and He will inform you about 

what you used to do." 

لْ َّ قُ إِن ى ٱلْمَوْتَ  ِ َ ٱلذ ون رُّ ِ ف هُ تَ َّهُۥ مِنْ ن إِ  َ كُمْ ف ي قِ ٰـ مَّۖ  مُلَ َ ثُ ون رَدُّ لىَٰ تُ إِ لِمِ  ٰـ ِ عَ ب يْ َ دَةِ ٱلْغ ٰـ هَ ئُكُم وَٱلشَّ  ِّ ب َ ن يُ َ مَا ف ِ مْ ب تُ َ كُن عْمَلوُن  تَ

 

62:11 But [on one occasion] when they saw a transaction or a diversion,  they rushed to it 

and left you standing. Say, "What is with Allah is better than diversion and than a 

transaction, and Allah is the best of providers." 

ا َ إِذ أَوْا۟ وَ رَةً رَ ٰـ َ ج أَوْ تِ وٓا۟ لهَْوًا  ُ ّ ض َ ف هَا ٱن ليْ إِ  َ رَكُوك ا وَتَ مًۭ ئِ آ لْۚ  قَ دَ مَا قُ رٌۭ ٱللهَِّ عِن يْ َ َ خ ن َ ٱللهَّْوِ مِّ رَةِ وَمِن ٰـ َ ج رُ وَٱللهَُّۚ  ٱلتِّ يْ َ َ خ ن ي ِقِ ز  ٱلرَّٰ

 

64:7 Those who disbelieve have claimed that they will never be resurrected. Say, "Yes, by 

my Lord, you will surely be resurrected; then you will surely be informed of what you did. 

And that, for Allah, is easy." 

عَمَ َ َ ز ين ِ رُوٓا۟ ٱلذ َ أَن كَف وا۟ لن  عَثُ بْ لْۚ  يُ لىَٰ قُ َ َّ وَرَبِّى ب ن عَثُ بْ مَّ لتُ َّ ثُ ن ؤُ  َّ ب َ ن مَا لتُ ِ مْ ب َۚ  عَمِلْتُ لِك َٰ رٌۭ ٱللهَِّ عَلىَ وَذ سِي  يَ

 

67:23 Say, "It is He who has produced you and made for you hearing and vision and hearts 

[i.e., intellect]; little are you grateful." 

لْ ىٓ هُوَ قُ ِ أَكُمْ ٱلذ  شَ أَن عَلَ  َ مْعَ لكَُمُ وَج رَ ٱلسَّ ٰـ صَ أَبْ ِٔدَةَ وَٱلْ  أَفْ اۖ  وَٱلْ لًۭ لِي ا قَ َ مَّ كُرُون شْ  تَ

 

67:24 Say, "It is He who has multiplied you throughout the earth, and to Him you will be 

gathered."  

لْ ى هُوَ قُ ِ أَكُمْ ٱلذ رَ َ ى ذ أَرْضِ فِ هِ ٱلْ ليْ إِ َ وَ رُون حْشَ  تُ

 

67:25. And they say, "When is this promise, if you should be truthful?" 26. Say, "The 

knowledge is only with Allah, and I am only a clear warner." 

لْ َّمَا قُ ن إِ دَ ٱلْعِلْمُ  مَآ ٱللهَِّ عِن َّ ن إِ ا۠ وَ َ أَن رٌۭ  ي ِ َذ ٌۭ ن ن ي ِ ب  مُّ

 

67:28 Say,  "Have you considered: whether Allah should cause my death and those with me 

or have mercy upon us, who can protect the disbelievers from a painful punishment?"  

لْ مْ قُ تُ أَرَءَيْ إِنْ  ىَ  ِ أَهْلكََن عِىَ وَمَن ٱللهَُّ  أَوْ مَّ ا  َ مَن رَحِمَن َ رُ ف ي ِ ج َ يُ رِين ِ ف ٰـ ٍ مِنْ ٱلْكَ اب َ مٍۢ عَذ أَلِي  



 

67:29. Say, "He is the Most Merciful; we have believed in Him, and upon Him we have 

relied. And you will [come to] know who it is that is in clear error."  

لْ ُ هُوَ قُ ن ٰـ حْمَ ا ٱلرَّ َّ هِۦ ءَامَن ِ هِ ب ا وَعَليْ َ لْن وَكَّ َۖ  تَ عْلمَُون سَتَ َ ى هُوَ مَنْ ف لٍۢ فِ ٰـ لَ َ ٍۢ ض ن ي ِ ب  مُّ

 

67:30. Say, "Have you considered: if your water was to become sunken [into the earth], 

then who could bring you flowing water?" 

لْ مْ قُ تُ أَرَءَيْ إِنْ  حَ  َ أَصْب كُمْ  ؤُ ا مَآ وْرًۭ َ مَن غ َ كُم ف ي تِ أْ مَآءٍۢ يَ ِ ۭ ب ٍ ن عِي  مَّ

 

72:1 Say,  "It has been revealed to me that a group of the jinn listened and said, 'Indeed, we 

have heard an amazing Quran [i.e., recitation]. 

لْ أُوحِىَ قُ لىََّ  إِ َّهُ  أَن مَعَ  رٌۭ ٱسْتَ َ َف َ ن ن ِّ مِّ ن ِ الوُٓا۟ ٱلْج قَ َ َّا ف ن إِ ا  َ ًا سَمِعْن رْءَان ا قُ ًۭ ب َ  عَج

 

72:20 Say,  "I only invoke my Lord and do not associate with Him anyone." 

لْ َّمَآ قُ ن إِ أَدْعُوا۟  آ رَبِّى  ُ وَل رِك أُشْ ٓۦ  هِ ِ ا ب أَحَدًۭ  ٢٠ 

 

72:21 Say, "Indeed, I do not possess for you [the power of] harm or right direction. 

لْ ِّى قُ ن إِ آ  ُ ل أَمْلِك ا لكَُمْ  ۭ رًّ َ ا وَلاَ ض دًۭ  رَشَ

 

72:22 Say, "Indeed, there will never protect me from Allah anyone [if I should disobey], nor 

will I find in other than Him a refuge. 

لْ ِّى قُ ن إِ رَنِى لن  ي ِ ج َ يُ أَحَدٌۭ ٱللهَِّ مِن دَ وَلنْ  ِ أَج هِۦ مِن  ِ حَدًا دُون  مُلْتَ

 

72:25 Say, "I do not know if what you are promised is near or if my Lord will grant for it a 

[long] period." 

لْ إِنْ قُ أَدْرِىٓ   ٌۭ رِيب أَقَ ا  َ مَّ وعَدُون أَمْ تُ عَلُ  ْ ج ىٓ لهَُۥ يَ ِّ أَمَدًا رَب  

 

109: Say, "O disbelievers, 2. I do not worship what you worship. 3. Nor are you worshippers 

of what I worship. 4. Nor will I be a worshipper of what you worship. 5. Nor will you be 

worshippers of what I worship. 6. For you is your religion, and for me is my religion 



لْ هَا قُ أَيُّ  ٰـ َ يَ رُون ِ ف ٰـ  ٱلْكَ

آ دُ ل ُ أَعْب َ مَا  ُدُون عْب  تَ

آ مْ وَل تُ أَن  َ دُون ِ ب ٰـ دُ مَآ عَ ُ أَعْب  

آ ا۠ وَل َ أَن دٌۭ  ِ ا عَاب مْ مَّ دتُّ َ  عَب

آ مْ وَل تُ أَن  َ دُون ِ ب ٰـ دُ مَآ عَ ُ أَعْب  

كُمْ لكَُمْ ُ ن ِ وَلِىَ دِي  دِين

 

112:1. Say, "He is Allah, [who is] One,1879 2. Allah, the Eternal Refuge.3. He neither begets 

nor is born, 4. Nor is there to Him any equivalent. 

لْ أَحَدٌ ٱللهَُّ هُوَ قُ  

مَدُ ٱللهَُّ  ٱلصَّ

لِدْ لمَْ ولدَْ وَلمَْ يَ  يُ

كُن وَلمَْ وًا لهَُّۥ يَ ُ أَحَدٌۢ كُف  

 

113: Say, "I seek refuge in the Lord of daybreak 2. From the evil of that which He created 3. 

And from the evil of darkness when it settles 4. And from the evil of the blowers in 

knots1882 5. And from the evil of an envier when he envies." 

لْ ُ قُ أَعُوذ  ِّ ِرَب ِ ب لق َ  ٱلْف

رِّ مِن لقَ مَا شَ َ  خ

رِّ وَمِن ٍ شَ اسِق َ ا غ َ إِذ  َ ب  وَقَ

رِّ وَمِن تِ شَ ٰـ ثَ ٰـ َّ ف َّ ى ٱلن دِ فِ  ٱلْعُقَ

رِّ وَمِن ا حَاسِدٍ شَ َ إِذ  حَسَدَ 

 

114: Say, "I seek refuge in the Lord of mankind, 2. The Sovereign of mankind, 3. The God of 

mankind, 4. From the evil of the retreating whisperer 5. Who whispers [evil] into the 

breasts of mankind – 6. From among the jinn and mankind." 

لْ ُ قُ أَعُوذ  ِّ ِرَب اسِ ب َّ  ٱلن

ِ اسِ مَلِك َّ  ٱلن

هِ ٰـ لَ إِ اسِ  َّ  ٱلن

رِّ مِن اسِ ٱلْوَسْوَاسِ شَ َّ ن َ  ٱلْخ



ى وَسْوِسُ ٱلذِ ى يُ اسِ صُدُورِ فِ َّ  ٱلن

َ ةِ مِن َّ ن ِ اسِ ٱلْج َّ  وَٱلن


